thorax, herz, gefafle
cardiovascular

cardiovascular
cardiovasculaire

cardiovascolare

linscrumentes




NOPRA’ nstruments >>

INDEX SIEBE SETS JUEGOS BOITES SETS

>> Cardiovascular # Cardiovascular » Cardiovascular » Cardiovasculaire * Cardiovascolare 9-18

cardiovascular basic set

>> Endarteriektomie » Endarterectomy * Endarterectomia » Endarterectomie * Endarterectomia 19-24

endarterectomy set

>> Thorakotomie # Thoracotomy * Thoracotomia * Thoracotomie * Thoracotomia 25-30

thoracotomy set

>> Koronar Arterien-Bypass » Coronary Bypass * Bypass coronario
Pontage aorto-coronarien ® Bypass aorto-coronarico 31-34

coronary bypass set




NOPA’ instruments

INDEX INSTRUMENTE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS INSTRUMENTS STRUMENTI

== Klemmen = Hemostats # Pinzas hemostaticas

Pinces hémostatiques = Pinze emostatiche 35.68

>> Pinzetten » Forceps » Pingas » Pinces » Pinze
69-88

>> Scheren » Scissors # Tijeras » Clseaux # Forblcl
89-128

>> Skalpelle » Scalpels = Bisturies = Bistolris = Bistur
129-134

> Naht = Suture = Sulura = Suture = Sutura
135-162

>> lupferzangan » Sponges Forceps » Finzas para polipos

Pinces & pansements » Pinze per polipl 163-170

=» Wundhaken = Rotractors = Separadores » Ecartours = Divaricatori
171-198

=>> GefaBinstrumente und Sonden » Vessel Instruments and probes = Instrumental vascular y sondas
instruments valsseaux et sondes » Strumenti vascolarl e sonde 196-210

>= Saugrohre und Kaniilen = Suction tubes and cannulae » Tubos de aspiracién y canulas
Tubes d aspiration et canules = Tubi d'aspirazions e cannule 211-216

>> Knocheninsirumente = Bone instruments = Instumentos para huesos
Instruments des os = Strumenti per ossa

Herz/Thorax  Cardiovascular - Cardiovascular - Cariovasculaine - Cardiovascolare

233-300

>> Endaskopie = Endoscopy * Endoscopia = Endoscople = Endoscopia
301-344

KYE

=> Bitte fordern Sle unseren Spezialkatalog fiir Sterilisationscontainer an

== Please request for our special catalogue for Sterilization Containers.

»> Por favor pida por nuestro catdlogo especial de contenedares de esterllisaciin

>> Nous vous priens de demander notre catalogue spécial des conteneurs de sterllisation.

> Chieda prego || nostio catalogo per contenitort di sterillzzazione,
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CARDIOVASCULAR BASIC
CARDIOVASCULAR BASIC
CARDIOVASCULAR BASIC
CARDIOVASCULAIRE BASIC
CARDIOVASCOLARE BASIC

Z5 941/10

Siebvorschlag - Suggested instrument set




NOPQA" nstrumente >>

CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

AR EANAD]  Contents:

g

AA 150012 HALSTED-MOSQUITO FCPS 5TR 12,5 CM 1
AA 151112 HALSTED-MOSQUITO FCPS CVD 12,5 CM 6
AA 18014 CRILE HORCEPS 5TR 14,0 CM 2
AA 181114 CRILE FORCEPS CVD 14,0 CM 12
AA 201720 ROCHESTER-PEAN FCPS CVD 20,0 CM 1
AA 210116 OCHSNER-KOCHER ART. FCPS STR 16,0 CM 10
AA 23918 ADSON FORCEPS CVD 18,5 CM 3
AA 300/16 ROCHESTER-CARMALT FCPS 5TR 16,0 CM 10
AA 320/02 HEISS FORCEPS SLIGHTLY CVD 20,0 CM 10
AA 33024 CRAFOORD ARTERY FORCEPS CVD 24,0 CM 3
AA 34519 MIXTER FORCEPS CVD 19,0 CM 6
AA 751/08 BACKHAUS TOWEL FORCEPS 8,0 CM b
AA 75113 BACKHAUS TOWEL FORCEPS 13,0 CM 6
AB 060/14 STANDARD TISSUE FCPS 1X2 T 5TR 14,5 CM 2
AB 100112 ADSON DRESSING FORCEPS 12,0 CM 1
AB 117/09 ADSON-BROWN TI55. FCPS CVD 9X9 T 12,0 CM 2
AB 200118 POTTS-5MITH DRESSING FORCEPS 5TR 18,0 CM 3
AB 480/15 RUSS.MODEL TISSUE FCPS 15,0 CM 2
AB 480/20 RUS5.MODEL TISSUE FCPS 20,0 CM 2
AB 862/20 DE BAKEY ATRAUMA FCPS 5TR 2,0 MM 20,0 CM 4
AB 862/24 DE BAKEY FCPS STR 2,0 MM 24,0 CM 2
AC 072117 MAYO-STILLE OPER. 5C5 5TR BL/BL 17,0 CM 2
AC 073117 MAYQ-STILLE OPER. 5C5 CVD BL/BL 17,0 CM ’,
AC 087/18 KELLY FISTULA SCISSORS CURVED 18,0 CM 1
AC 111118 METZENBALIM-NELSON 5C5 CVD BL/BL 18,0 CM 1
AC 111/20 METZENBAUM-NELSON SCS CVD BL/BL 20,0 CM 1
AC 219/25 POTT5-SMITH ART, 5C5 25 DEGREE 19,0 CM 1
AC 219/45 POTTS-5MITH ART. SC5 45 DEGREE 19,0 CM 1
AC 941/20 METZENBAUM SCS TUC CVD BL/EL 20,0 CM 1
AC 987112 UNIVERSAL WIRE SHEARS TUC 12,0 CM 2
AD 010/03 SCALPEL HANDLE NO. 3 &
AD 020/13 SCALPEL HANDLE NO. 3 L B
AE 100/16 MAY(-HEGAR NEEDLE HOLDER 16,0 CM 3
AE 100/18 MAYO-HEGAR NEEDLE HOLDER 18,0 CM 3
AE 100/20 MAYO-HEGAR NEEDLE HOLDER 20,0 CM 3
AF 200/25 FOERSTER-BALLENGER 5TR SERRATED 25,0 CM 8
AK 036/01 CUSHING DELICATE HOOK FIG.1 19,0 CM 2
AK 102110 CUSHING RETRACTOR 10 MM 24,0 CM 2
AK 122/16 SENN-MILLER RETRACTOR SHARP 16,0 CM 4
AK 150/04 VOLKMANN RETR.SHARP 4 PRONGS 21,5 CM 4
AK 245117 MIDDELDORPF RETRACTOR 14X17 MM 21,5 CM 2
AK 247/01 RICHARDSON RETRACTOR 28X20 MM 24,0 CM 2
AK 247/02 RICHARDSON RETRACTOR 36X28 MM 24,0 CM 2
AK 247/03 RICHARDSON RETRACTOR 44X38 MM 24,0 CM 2
AK 247/04 RICHARDSON RETRACTOR 52X22 MM 24,0 TM 2
AK 300/04 DEAVER RETRACTOR WIDTH 25 MM 30,0 CM 2
AK 300/08 DEAVER RETRACTOR WIDTH 50 MM 30,0 CM 1
AK 300/09 DEAVER RETRACTOR WIDTH 75 MM 30,0 CM 2
AK 374/00 PARKER RETRACTOR SET LARGE FIG.1+2 1
AK 384/00 PARKER-LANGENBECK US-ARMY SET FIG.1+2 1
AK 520113 WEITLANER RETRACTOR SHARP 13,0 CM 2
AK 580/19 GELPI RETRACTOR 19,0 CM 2
AK B04/30 ABDOMINAL SPATULA 33,0 CM 1
AK 804/40 ABDOMINAL SPATULA 33,0 CM 1
AK B04/50 ABDOMINAL SPATULA 33,0 CM 1

10



NORA’ instruments

CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Catens a

AG 400/00 YANKALUER SUCTION TUBE COMPLETE P é
AD 404/00 WALTON-YANKAUER SUCTION TUBE 2 =
AD 421/22 POOLE SUCTION TUBE CURVED 8 MM 22,0 CWM 1 i
AD 430110 FRAZIER ERAIN SUCTION TUBE CHARR10/17,00 CM 1 §
KA 520/40 WILLIGER MALLETS 400G 30 MM DIAM. 1 ©
KD 055/15 ALLIS FCPS 5267 15,0 CM B _g
KD 055/19 ALLIS TISSUE FCPS SX6 T 19,0 CM 3 =
KD 060/15 ALLIS-ADAIR TIS. SEEZ. FCPS 10X711 15,0 €M i -
KD 111116 BABCOCK INT, TISSUE FCPS 16,0 CM 4

KK 040/25 LEBSCHE CHISEL 25,0 CM 1

KYE 301/07 WIRE BASKET, 540 X 255 X 70 MM 2

Sterilization Container KYE 200/71, if required.

Lk
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L n

1”

AA 150112 AA 52 AA 180/14 AATBITL

U iz iz
HALSTED-MOSQUITO CRILE ROCHESTER-PEAN
12,5 cm/5” 14,0 cm/512" A 201/20
20,0 am/g8”

-

T

OCHSNER-KOCHER 1:2 ADSON ROCHESTER-CARMALT HEISS
AA 21016 AA 239118 AA 300016 AA 320/02
16,0 cm/glia” 18,5 an/Ms" 16,0 cam/gli” 20,0 an/8”

12
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CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

cardiovascular basic

n

T?T

MIXTER BACKHAUS
AA 34519 8.0 cm/3" Ad 751708
19,0 em/712" 13,0 cm/5" AAT51N13
CRAFOORD
AA 330424
24,0 cm/912"
i
L
f
¢ L
M 2,0 mm
'I”
n
L |1 l‘ n 17! i
STANDARD 1:2 ADSON ADSON-BROWN POTTS-SMITH RUSS. MODELL DE BAKEY
AR 06014 AB 100/12 AB 117/09 AB 200/18 15,0 cm/&” AB 480415 20,0 cm/8"  AB BR2/20
14,5 cm/534" 12,0 cm/fdin” 12,0 em/d3i" 18,0 em/7" 20,0 cm/8"  AB 480720 24,0 cm/9'2" AB 862/24

13
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CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Fistelschersn

Fistula Scissors
Thjeras para fistufas
Clseaux pour fistules
Forbici per fistole

i

18,0em 20,0cm

MAYO-STILLE MAYO-STILLE KELLY METZENBAUM-NELSON
AC 07217 AC 07317 AC 08718 18,0 em/7®  AC 11118
17,0 cm/6'a” 17,0 cmig'a” 18,0 cm/7" 20,0 om/8" AC 111420

AC 219/25 AC 219/45

|

y
;

\-' 7] Iz
POTTS-SMITH METZENBAUM UNIVERSAL AD 010003 AD 020713
19,0 em/712" AC 94120 5C AC 98712 No. 3 No. 3L
20,0 cm/8® 12,0 cmid3g®

14
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CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

¥
s
10 mm =
=
- =
2
=
et
AE 10016 AE 10018 !i
16,0 cm/B114" 18,0 cm/7" J
|
I n
AE 100720
20,0 em/8"
|
iz iz In |
MAYO-HEGAR FOERSTER-BALLENGER CUSHING CUSHING
AF 200025 Ak 036/01 Ak 10210
25,0 cm/10* 19,0 e/ 12" 24,0 emf92"

Iz 'l '}
AK 247101 AK 247102
14 X 17 mm 28 X 20 mm 36 x 28 mm
AK 122116
i
|
r AK 247/03 AK 247/04
44 X 38 mm L2 X22 mm
|
I g
LL,:’:.{” !
SENN-MILLER VOLKMANN MIDDELDORPF RICHARDSON (KELLY)
AK 122116 AK 150104 AK 245117 24.0 em/9':"
16,0 crmi6a" 21,5 cmi81n” 21,5 cmig'n”

15
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CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

s 8o

DEAVER DEAVER DEAVER
AK 300704 AK 300/08 AK 300/09

30,0 cm/ 12" 30,0 em12" 30,0 emf12"

AK 374/01 ﬁ AK 374102 I8 Ak 38400
Fig. 1 Fig. 2 -

PARKER PARKER-LANGENBECK (U.5. Army)
AK 374/00 Fig. 1+2 AK 384/00 Fig. 1+2
18,0 cm/7" 21,0 em/8li”

16
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CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

cardiovascular basic

| hiegsam
mallezhle
maleables
rrialibables
malleakil

WEITLANER /N
13,0 cmf5” AK 52013

33,0cmn3"

AK 580/19 W0 mm Ak 80430
19,0 cmf7102" 0 mm  AK 80440
Mmm  AK 804/50

Tl.}

YANKAUER WALTON-YANKAUER POOLE FRAZIER
AQ 400100 AD 404700 AQ 421122 10 Charr, AD 430110
270 emfn” 32,5emf3"” 8.0mm

17
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CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

KA 52040
@ 30 mm
400 g (4% 0z.)

iu

WILLIGER ALLIS 5:6 ALLIS-ADAIR 10:11 BABCOCK
24,0 cm/9'2" 15,0 cm/6” KD 055115 KD 060/15 KD 111716
19,0 cm/ 72" KD 055119 15,0 em/6” 16,0 em/6ia”

LEBSCHE Limm) B{mm) H{mm)
KK 040/25
25,0 em/10” 540 255 70 KYE 301/07

18




ENDARTERIEKTOMIE
ENDARTERECTOMY
ENDARTERECTOMIA
ENDARTERECTOMIE
ENDATERECTOMIA

Z5 941/70

Siebvorschlag - Suggested instrument set
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AR EATND]  Contents:

AA 15112
AA 181114
AA 201116
AA 34818
AA 751113
AB 050/14
AB 060/14
AB 100/12
AB 110112
AC 072117
AC 073117
AC 11118
AC 219/45
AC 450111
AC 4511
AD 010/03
AE 070/15
AF 200/25
AK 036/01
AK 245/22
AK 247/01
AK 384/00
AL 003/13
AD 43010
KD 055/15
KK 371/06
KK 371/07
KK 371/09
KS 638/01
KYE 301/07

HALSTED-MOSQUITO FCPS CVD 12,5 CM

CRILE FORCEPS CURVED 14,0 CM
ROCHESTER-PEAN FCPS CVD 16,0 CM
BABY-MIXTER ART. FCPS CVD 18,0 CM

BACKHAUS TOWEL FORCEPS 13,0 CM

STANDARD DRESSING FORCEPS SIR 14,5 CM
STANDARD TISSUE FCPS. 1X2 TEETH 5TR 14,5 CM
ADSON DRESSING FORCEPS 12,0 CM

ADSON TISSUE FCPS 1X2 TEETH 12,0 CM
MAYO-STILLE OPER. 5C5 5TR BL/BL 17,0 CM
MAYQ-STILLE OPER. 5C5 CVD BL/BL 17,0 CM
METZENBAUM-NELSON SC5 CVD BL/EL 18,0 CM
POTTS-5MITH ART. 5C5 45 DEGREE 19,0 CM

IRIS SCISSORS 5TR SH/SH 11,5 CM

IRIS SCISSORS CVD SHASH 11,5 CM

SCALPEL HANDLE NO. 3

CRILE-WOOD NEEDLE HOLDER 15,0 CM
FOERSTER-BALLENGER STR SERRATED 25,0 CM
CUSHING DELICATE HOOK FIG,1 19,0 CM
MIDDELDORPF RETRACTOR 20X22 MM 22,0 CM
RICHARDSON RETRACTOR 28X20 MM 24,0 CM
PARKER-LANGENBECK US-ARMY SET FIG.1+2
FROBE W, EYE 13,0 CM 2 MM

FRAZIER BRAIN SUCTION TUBE CHARR10/17,0 TM
ALLIS FCPS 5%6 7 15,0 CM

GLOVER ATRAUMA-BULLDOG CLAMP CVD 5,5 CM
GLOVER ATRAUMA-BULLDOG CLAMP CVD 8,5 CM
GLOVER ATRAUMA-BULLDOG CLAMP CVD 8,5 CM
PENFIELD DURA DISSECTORS FIG.1 17,5 CM

WIRE BASKET, 540 X 255X 70 MM

Sterilization Container KYE 200/51, if required.

i Pl Pl B B B P e Pt Pl P IS P o ek b e md o ommd d ] ) B O P
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HALSTED-MOSQUITO
Ak 15112
12,5 em/5”

BACKHAUS
AL THIN3
13.0 em/R”

CRILE
A4 18114

14,0 emi5 12"

STANDARD
AB 050114
14,0 cm/5 %"

ROCHESTER-PEAN

A4 20116

16,0 cm/6'n”

n

STANDARD 1:2
AB 060/14
14,5 cm/B3u”

2

ADSON
AR 10012
12,0 emiden”

NORA’ Instruments

ENDARTERIEKTOMIE ENDARTERECTOMY ENDARTERECTOMIA ENDARTERECTOMIE ENDATERECTOMIA

endarterectomy

BABY-MIXTER
A4 34518
18,0 cm/7"

[ 4]

ADSON 1:2
AR 11012
12,0 cm/d3a”

21
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MAYO-STILLE MAYO-STILLE METZENBAUM-NELSON POTTS-SMITH
ACOIaNT AC 07317 AC 111138 AC 219/45
17,0 cm/B1a™ 17,0 cmiG 1" 18,0 cm/7" 19,0 cmi? 2"

Irisscheren

Iris Seissors

Tijeras para fridectomia
Ciseaux 3 iridectomie
Fouhici per indectomia

n

AC 450/ AC 45111 AD 010703 CRILE-WOOD FOERSTER-BALLENGER
11,5 cmfdin” 11,5 em/d'2" No.3 AE 070115 AF 200425
15,0 cm/6” 25,0 cmi 10"

22
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ENDARTERIEKTOMIE ENDARTERECTOMY ENDARTERECTOMIA ENDARTERECTOMIE ENDATERECTOMIA

28 X 20 mm

20 X 22 mm

AK 384/1
Fig. 1

AK 384/02
Fig. 2

—
=
=
=]

fPar
]
&
@
=
17

=]
=
@

L7}

CUSHING MIDDELDORPF RICHARDSON (KELLY) PARKER-LANGENBECK (U.S. Army)
AK 036/01 AK 245(22 AK 247/01 AK 384/00 Fig. 1+2
19,0 em/7'2" 22,0 cm/8s” 24,0 omi9'n” 21,0 cm/8ls"

n n

KK 371106 KK 371707
5.5 cmf2'w" 6,5 cmi21i2"

| 0

s n

AL DO3M3 FRAZIER ALLIS 5:6 KK 371/09
13,0 cm/5" 10 Charr, AD 430110 KD 055/15 8,5 tm/3'5"
15,0 emig”

23
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ENDARTERIEKTOMIE ENDARTERECTOMY ENDARTERECTOMIA ENDARTERECTOMIE ENDATERECTOMIA

T

iz W

PENFIELD
K5 638/01
17,5 emf7"

Limm) B{mm) H(mm)

540 255 70 KYE 301/07

24



THORAKOTOMIE
THORACOTOMY

THORACOTOMIA
THORACOTOMIE
THORACOTOMIA

Z5 941/01

Siebvorschlag - Suggested instrument set
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THORAKOTOMIE THORACOTOMY THORACOTOMIA THORACOTOMIE THORACOTOMIA

PARCEANEY  Contents: Qty

AA 15112 HALSTED-MOSQUITO FCPS CVD 12,5 CM 12
AA 201116 ROCHESTER-PEAN FCPS CVD 16,0 CM 12
AA 355/23 MIXTER FORCEPS CVD 23,0 CM 2
AA 751/08 BACKHAUS TOWEL FORCEPS 8,0 CM 12
AB 200/25 POTTS-SMITH DRESSING FORCEPS STR 25,0 CM 2

AB 210/25 POTTS-SMITH TIS5 FCPS STR 1X2 TEETH 25,0 CM
AB 418/23 NELSON GRASPING FCPS 23,0 CM

AC 111/28 METZENBAUM-NELSON 5C5 CVD BL/BL 28,0 CM
AE 130127 MASSON NEEDLE HOLDER 27,0 CM

AK 150/04 VOLEMANN RETR. SHARP 4 PRONGS 21,5 CM
AK 230/02 LANGENBECK RETRACTOR 22,0 CM 30X14 MM
AK 337/90 DAVIDSON RETRACTOR 75X90 MM 16,0 CM

KA 550/53 MALLET 530G STEEL SOLID @ 42/30 MM 24,0 CM
KA 677/15 LAMBOTTE RASPATORIES 15 MM

KA 681117 DOYEN PERIOST. RASPATORY CVD LEFT 17,0 CM
KA 683/17 DOYEN PERIOST. RASPATORY CVD RIGHT 17,0 CM
KA 763/19 SEMB BONE HOLDING FCPS W/O RATCHET 19,0 CM
KA 853/22 STILLE-LUER BONE RONGEURS CVD 22,0 CM

KD 124/23 DUVAL INT. TIS5UE FCPS LARGE 23,0 CM

KK 018/34 BETHUNE RIB SHEARS 34,0 CM

KK 040/25 LEBSCHE CHISEL 25,0 CM

KK 092/02 FINOCCHIETTO RIB SPREADER 46X62X190 MM
KK 170/19 SELLORS RIB CONTRACTOR 15,0 CM

KK 180/32 ALLISON LUNG SPATULA 32,0 CM

KK 701/22 PRICE-THOMAS FORCEPS 22,0 CM

KK 703/02 SEMBE BRONCHUS CLAMPS 22,0 CM

KYE 301/07 WIRE BASKET, 540 X 255 X 70 MM

— o P |t it ] T}l

Sterilization Container KYE 200051, if required,

26
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THORAKOTOMIE THORACOTOMY THORACOTOMIA THORACOTOMIE THORACOGTOMIA

||u|n|||||:muuj

|
— 2

-

—_
HALSTED-MOSQUITO ROCHESTER-PEAN j
Ah 151112 AA 201116 .. }
17,5 cmis” 16,0 crfela” 1 i
\h:;.';? In
MIXTER BACKHAUS 3
AA 355/73 AA 751/08 s
__ - s 23,0 cm/9” 8.0 cmi3" i}
ﬁ | v |l ey 2
L ‘ .

I

1]l

POTTS-SMITH POTTS-SMITH 1:2 NELSGN METZENBAUM-NELSON MASSON
AR 200025 Al 210625 AB 418123 AC 111728 AL 130027
25,0 e/ 10" 75,0 e/ 10" 73,0 e/ IBDem11"

27.0 e/ 103"

27
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THORAKOTOMIE THORACOTOMY THORACOTOMIA THORACOTOMIE THORACOTOMIA

12

VOLKMANN
AK 150/04
21,5 onf812"

LANGENBECK 75 % 90 mm DAVIDSON
AK 230702 AK 337190
22,0 cmi834" 16,0 cmia'”

@42 mm @ 30 mm
530 g
(19 0z.)
II
i n
". = KA 68117
F :"'::__-::‘ i
= KA 683/17

LAMBOTTE DOYEN
KA 550/53 KA 677115 17,0 ciB3a”
24,0 em/9'n” 21,0 emf81s”

28
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THORAKOTOMIE THORACOTOMY THORACOTOMIA THORACOTOMIE THORACOTOMIA

SEMB STILLE-LUER DUVAL BETHUMNE
KA 763/19 KA B53/22 KD 124/23 KK 018134
19,0 emi712" 22,0 cm/834" 23,0 cm/9” 34,0 em/1312"

thoracotomy

152

LEBSCHE B H C FINOCCHIETTO SELLORS
KK 040125 d6mm 62mm 190 mm KK 092/02 KK 17019
25,0 cm/10” 19,0 em/71a"
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THORAKOTOMIE THORACOTOMY THORACOTOMIA

PRICE-THOMAS
KE 70122
22,0 cmi83"

ALLISON
KK 180/32
32.0ecmi 2"

L{mm)}

B{mm)

540 255

THORACOTOMIE THORACOTOMIA

SEMB
KK 703/02

>>

24,0 em/912"

H{mm)

70 KYE 301/07

30




KORONAR ARTERIEN-BYPASS
CORONARY BYPASS

BYPASS CORONARIO

PONTAGE AORTO-CORONARIEN
BYPASS AORTO-CORONARICO

Z5 941/60

Siebvorschlag - Suggested instrument set
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KORONAR ARTERIEN-BYPASS

PARCEANCD]  Contents:

AA 11410
AA 115/10
AA 347118
AB 860/16
AB 860/20
AB B60/24
AC 214115
AC 224/01
AC 224/02
AC 224/03
AC 224/04
AC 224/05
AE 430115
AE 430/18
AE 434/15
KC 130/01
KC 130/02
KC 130/03
KC 130/04
KC 130/05
KC 130/06
KC 130/07
KC 130/08
KC 130/09
KC 130/10
KC 130/11
KK 453/20
KYE 301/07

CORONARY BAYPASS BYPASS CORONARIO PONTAGE ADRTO-CORONMNARIEN

HARTMANN FORCEPS 5TR 10,0 CM

HARTMANN FORCEPS CVD 10,0 CM
MIXTER-O'SHAUGNESSY ART. FCPS CVD 19,0 CM

DE BAKEY ATRAUMA FCPS 5TR 1,5 MM 16,0 CM

DE BAKEY ATRAUMA FCPS 5TR 1.5 MM 20,0 CM

DE BAKEY ATRAUMA FCPS STR 1.5 MM 240 CM
REYNOLDS DIS5, 5CI550RS 5TR SHARP 15,0 CM
HEGEMANN-DIETHRICH YASC. 5C5 25 DEG 19,0 CM
HEGEMANN-DIETHRICH VASC. SC5 45 DEG 19,0 CM
HEGEMANN-DIETHRICH VASC. 5C5 60 DEG 19,0 CM
HEGEMANN-DIETHRICH VASC. 5C5 90 DEG 19,0 CM
HEGEMANN-DIETHRICH VASC. SCS 125 DEG 19,0 CM
RYDER/FRENCH-EYE NEEDLE HOLDER TUC 15,0 CM
RYDER/FRENCH-EYE NEEDLE HOLDER TUC 18,0 M
MICRO RYDER NEEDLE HOLDER TUC 15,0 CM

BAKES GALL DUCT DILATOR FIG.1 30,0 CM

BAKES GALL DUCT DILATOR FIG.2 30,0 CM

BAKES GALL DUCT DILATOR HG.3 30,0 CM

BAKES GALL DUCT DILATOR FIG.4 30,0 CM

BAKES GALL DUCT DILATOR FIG.5 30,0 CM

EAKES GALL DUCT DILATOR HG.6 30,0 CM

BAKES GALL DUCT DILATOR FIG.7 30,0 CM

BAKES GALL DUCT DILATOR FIG.8 30,0 CM

BAKES GALL DUCT DILATOR HG.9 30,0 CM

BAKES GALL DUCT DILATOR FIG.10 30,0 CM

BAKES GALL DUCT DILATOR FIG.11 30,0 CM

DE BAKEY FORCEPS 20,0 CM

WIRE BASKET, 540 x 255 x 70 MM

Sterilization Container KYE 200751, if required.

>>

BYPASS ADRTO-CORONARICO

Qty

B T I T e g e e (R R S S Iy N NI S e B e
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KOROMAR ARTERIEN-BYPASS COROMNARY BAYPASS BYPASS CORONARIO PONTAGE ADORTO-COROMARIEN BYPASS ADRTO-CORONARICO

S I
HARTMANN HARTMANN MIXTER-O'SHAUGNESSY
AR 114110 AA 11510 AA 347119
10,0 em/f4” 10,0 em/d” 19,0 e/ 702"

I
1 © e
|
n i 25° 45°
1,5 mm , i AC 224/01 AC 224102

4
| |
I| / | e
| | e
| |
II | | L 9{]?
| | AC 224/03 AC 224104

AB 860716 = 16,0 cm/61a”
AB 860/20 = 20,0 cm/8”
AB 86024 = 240 cmi92"

i
Wi
2]
=5
==
=
b
=
)
=
2
=
(=]
L

@
III | | d
\ - { 125°
» n b \ " AC 224105
DE BAKEY REYNOLDS HEGEMANN-DIETHRICH
AC 214115 19,0 em/7 2"
15,0 em/6*

33
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KOROMAR ARTERIEN-BYPASS CORONARY BAYPASS BYPASS CORONARIO PONTAGE AORTO-COROMARIEN BYPASS AORTO-CORONARICO

E T Etﬂ n | n LT

AE 430115 AE 430/18 Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
15,0 cm/6” 18,0 cm/7* KC 130/01 KC 130/02 KC 130/03

i
! i In | th

AE 434/15

15,0 cm/b” Fig. 4 Fig. 5 Fig. &

KC 130/04 KC 130/05 KC 130/06
In
RYDER/FRENCH-EYE " | 1 L 1
Fig, 7 Fig. 8 Fig. 9
KC 130107 KC 130/08 KC 130/09
Ia I n
BAKES Fig, 10 Fig. 11
30,0 /12" KC 130/10 KC 130/11

n

KK 453/20

\ 20,0 em/8”

DE BAKEY m— Lmm) B(mm) H{mm)

540 255 70 KYE 201/07




KLEMMEN

HEMOSTATS

PINZAS HEMOSTATICAS
PINCES HEMOSTATIQUES
PINZE EMOSTATICHE

INsCrumMments

Weitere Klemmen finden Sie in unserem Katalog
+Allgemeine Chirurgie” in Gruppe AA.

For further hemostats kindly refer to our catalogue
‘General Surgery”, section AA.

Para pinzas hemostaticas adicionales, por favor
consulte nuestro catalogo de
“Cirugia general”, grupo AA.

Pour des pinces hemostatiques supplémentaires,
consultez notre catalogue , Chirurgie Generale”,
section AA.

Per gli altri pinze emostatiche, consultare il nostro
catalogo "Chirurgia Generale”, gruppo AA.
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Instruments

@] ®]® Minstruments

Besonderheit: AA114110T HARTMANN FORCEPS STR 10,0 CM
AA115M0T HARTMANN FORCEPS CVD 10,0 CM
nopa Titan Instrumente bieten Insbesondere AA130M2T MICRO-MOSQUITO FORCEPS STR 12,0 CW
in der Herz- Thorax-Chirurgie Vorteile gegenuber AAI3INZT MICRO-MOSQUITO FORCEPS CVD 12,0 CM
hetkommiichen Instrumenten, Titan is! ca. 45% AA 1321127 MICRO-MOSQUITO ARTREY FCPS 1X2 STR 12,0 CM
leichter als rostfreier Edelstahl, weshalo Titan AA 1331271 MICRO-MOSQUITO ARTERY FCPS 1X2 CVD 12,0 CM
Instrumente weniger lraumalisierend sind, AA150M12T HALSTED-MOSQUITO FORCEPS STR 12,5 CM
Titan ist auBerdem ein vollkommen korrosions- AA 151127 HALSTED-MOSQUITO FORCEPS CVD 12,5 CMW
bestandiges und antimagnetisches Matedal. AA152M12T HALSTED-MOSQUITO ARTERY FCPS 1X2 STR 12,5 CM
nopa Titan Instrumente bedeuten gro3tmog- AA153NM2T HALSTED-MOSQUITO FCPSIX2 CVD 12,5 CM
lichen Komfort fur den Chirurgen. AA 160/15T LERICHE ARTERY FCPS STR 15,0 CM
AA 16115 T LERICHE ARTERY CVD 15,0 CM
AA162/15T LERICHE ARTERY FCPS STR 1321 15,0 CM
AA163115T LERICHE ARTERY FCPS CVD 121 15,0 CM
AA 330247 CRAFOORD ARTERY FORCEPS CVD 24,0 CM

Features;

nopa Titan Instruments provide espedally in
Cardiovascular surgery a significant advantage
compared to other Instruments. Titan is
approximately 45% lighter than stainless steel,
For that reason, Titan Instruments are less
traumatic. Besides that, Titan is a completely
stainless and anti-magnetic material.

nopa Titan Instruments are the most comfor-
table choice for the Cardiovascular surgeon.
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Gewebefasszangchen
Tissue Selzing Forceps
Pinzas para coger 1ejidos
Pinces pour saisir e tissu
Pinze per afferrare tessuti

n

e

T

ALLIS-BABY 4:5 ALLIS 4:5 ALLIS 5:6

KD 050412 KD 05415 15,0 cm/6® KD 055/15

12,5 cm/5” 15,0 cmie” 19,0 emf7 12" KD 055/19
25,0 em/10" KD 055/25

I n In 1

KD 058/16 KD 05820 KD 058/25 KD 058130
16,0 cmiBte" 20,0 cm/8" 25,0 emf10" 30,0 emM12”

ALLIS ALLIS-ADAIR 10:11
KD 060/15
15,0 cmi6”

38 kKD 050012
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Darmfasszangen

Tissue Seizing Forceps
Pinzas para coger intestinos
Pinces pour saisit I'intestin
Pinze per afferrare |'intesting

Al

I
-
H I
n Lu I I_. n [_ n L_J Tn

In

BABCOCK BABCOCK KD 11116 KD 11118 KD 111720 KD 111724
16,0 emi6lia” KD 100/16 16,0 cmfG's” 18,0cm/7* 20,0 cm/8” 24,0 em/912"
20,0 cm/8" KD 100/20

] L 11

_1 n L In KD 12218 KD 124720

18,0 cmf7” 20,0 cm/8”

KD 114716 KD 114720 KD 122720 KD 124/23
16,0 em/Bla" 20,0 omi8” 20,0 cm/8" 23,0 cm/9”

BABCOCK DUVAL DUVAL
KD 120/20
20,0 cm/8"

KD 12423 39
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AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Bulldogkiemmen
Bulldog Clamps
Clamps Bulldog
Clamps Bulldog
Pinze Bulldog

L;
E N n U Qﬁ\ 1 %z%l In n
Ly
AA D50/01 AA 050/02 AA 050/03 AA051/01 AAD51/02 AA 051103
L 50 mm 50 mm 60 mm 50 mm 50 mm 60 mm
2 8mm 12 mm 20 mm 8 mm 12 mm 20 mm
o 50 qr
Gewicht Druck
WWeight Fressura
Feso Prasion
Poids Pression
Peso Pressions
3 ¢
o
T & T
TITAN 20 mm TITAN 35 mm
VENA AA 052/01 AA 052102 AA 052103 AA 054/01 AA 054102 AA 054/03
ARTERIA AA 053101 Al 053102 A4 053/03 AA 05501 AA 05502 Ak 055/03
TITAM 40 mm TITAN 50 mm
VENA AA D5B/01 AL 056102 AA 05603 AL D58/01 Al 058102 AA 058/03
ARTERIA AADSTION AA 057102 AA 057103 AA D501 AA 059/02 Ah 059/03
40 AA 050/01
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

AA

Bulldogklemimen, Anlegezangs
Hulldog Clamps, Setting Forceps
Clamps Bulldog, Pinza para poner
Clamps Bulldog, Pince o poser
Pinze Bulldog, Pinza per posizicnara

1n n Ul U7 in
Ad 060/03 A 060/05 A4 06008 Ah 061/03 Ab0B1/05 Ad 06106
35" 5,0em/2" 6,0 crv2 " 3,5cm/i1e" 50cm2” 6,0 cmi2la”

N

AA (70104 AA O70/05 AL O70/06 AAQT0/OT AA O70/09
4,0 cmf1 " B0 emi2* E,5 cm/2 " 1.5 emf3” 9,0 av/3te”

"

LR

A4 071104 Ak 07105 Al 071106 AL OTHOT Ad 07109
4,0 em/1 2" 50 amf2” b,5cm2in" 7.5 cm/3" 9,0 cm/ie"

I

0.8

JOHNS-HOPKINS JOHNS-HOPKINS
Ah 0B9724
24,5 cn/93n "

Ak 071709 4
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AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Arterienklemimen
Arlery Forceps
Pinzas hemostaticas
Pirces hémostatioues
Pinze emostaliche

CHAPUT TUFFIER
AR Q7202 AA D704
13,0 /5" 13,0 em/5”

42 Ak 07202
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Arterignklermmen
Arlery Forcaps

Pinzas hemostaticas
Pinces hémostatiguas
Minze emostatiche

AA

j I :l 1 n

AL OG04 AN 0BONE

PEAN KROENLEIN
14,0 emf512" Al DBON4 A4 GBS
16,0 cm/6 1" Ah 08016 13,0 em/5"

Ak 082113 43
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AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

N é n In

AA 11013 AN 11014 AAT10N5 AC110/18 AA 110720
13,0 em/5” 14,0 emf5lz" 15,5 em/e” 18,0 emi7” 20,0 cm/8"

Arterienklemimen
Arlery Forceps
PFinzas hemostaticas
Pirces hémostatioues
Pinze emostaliche

LI % 1y E 1 I
SPENCER-WELLS Ad 11113 Ad 111114 AAT1ING AA 111118 AA 111020
130 em/5” 14,0 em/512" 15,5 cm/6" 18,0 e 7" 20,0 cm/a"

@

?

o
I
1

b
5 In
HARTMANN HARTMANN CARREL TERRIER 1:2
AL 114010 Al 11510 AL 11808 Al 118108
10,0 anM* 10,0 cmid” 8,5cm3e" 8.5 em/3z"

d4 A8 110N
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Frine Arterienklemmen
Fine Artery Forceps

Pinzas hempstaticas finas
Pinces hemostatiques fines
Pinze emostatiche fine

AA

L £-]
=

(Y

MICRO-MOSQUITO MICRO-MOSQUITO 1:2
AA 130110 AA 13110 10,0 cmfa” AA 132110 AA 133110
AA 13012 AA 13112 12,0 cmf43s" AA 13212 AA133M12

WILLIAM STEWART HALSTED

was professor of surgery in the
Johns Hopkins University.

In 1890 he had bronze casts
made of his own hands. On these
casts the first surgical rubber
gloves were moulded.

HALSTED-MOSQUITO HALSTED-MOSQUITO 1:2
AA 150/12 AA 15112 12,5 cm/5” AA 152012 AA 153012
AA 15014 AA 15114 14,0 em/5'z" AA 15214 AA 153114

AA 153014 45
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AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Arterienklemimen
Arlery Forceps
PFinzas hemostaticas
Pirces hémostatioues
Pinze emostaliche

[ I

AA 15618
18,0 e 7"

AR 156/21
21,0 enf8s”

bk
0,

HALSTED

n Tn

Ad 16015 Ak 16115

LERICHE
15,0 cm/6"

2

In

In

>>

ed

AAIGTNE AL 15818 AA159/18
18,0 an/7* 18,0 em/7° 18,0 em/7*
AA 15721 AA 15821 AR 15921
1.0 anfata® 21,0 am/atae”® 210 emf8ta”
I
HALSTED 1:2
- o
L] i
n 1 1 Iy
Ab 16215 A4 18315 Ad 16414 A 16514
by =\ ; ) "
L_—\(S\q: f HF
| .
._IJIH b \\‘_)1‘2

LERICHE 1:2
15,0 cmf&"

PROVIDENCE-HOSPITAL
14,0 em/51z"

a6 AR C15EME
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Arterienklernmen
Arlery Forcaps

PFinzas hemostaticas
Pinces hémostatiguas
Minze emostatiche

AA

Tr "
T!_ I n
AL TTON4 AMITINA AA TG Ab 17616 AA1TTIE

(_(::{-
1

|

' e

KELLY KELLY-RANKIN COLLER
14,0 emi®1e" 16,0 cm/61s” AAITEN4 140 an/Se"  AA 17T
AATTENE 180 am®'a”  AATTING

T e e

n

b 18014 AR12416 AA1B5N6

CRILE CRILE 1:2 CRILE-RANKIN
14,0 cm/512" 14,0 emiS1" 16,0 am/fe 1"

Ak 185116 47
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n
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300 eni 12"

QT

In

T

I

I
Al OO
26,0 crifi s

n

TR

(T =

BA e
24,0 ey

Cammm I E

AA TR A 200 Ab 0722
180 gnit 0,0 emi 12,0 emid

A8 16
160 e

LT O
140 emihia”
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L
L
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L
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L
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A

Pinces hémostatiques

Pinze emostatiche
ROCHESTER-PEAN

Arterienklemmen
Pinzas hemostaticas

Artery Forceps

AA

AA B
0 emh2®

6.0 cmiiila”

A O6

2 emfia”

AR 0

AR 200D
220 o

AA O
20 ong”

A N4
160 Bl 18,0 o™

A 01T

AN I8
W0 omse”

A4 20014
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L

L
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=
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=
w1
=
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L
- =

vv

e = | &>
S

Il
AA DM
300cmid
-l-l_ n

A =

MA 006
M0 cmia"

I

BATADL
240 emig”

n

I
AA MR
22Dy

&4 M0
180 onl® 0,0 o

AR TR

BA 21016
16,0 oruliu®

4.0 cmf&e™

A T

Arterienklemmen
Artery Forceps
Pinzas hemostaticas
Pinces hémostatiques
Pinze emostatiche

I

KLEMMEN
OCHSNER-KOCHER 1:2

49

0 emh2®

LR AR

AR 211130

AT
6.0 cnii0ia®

M emfia”

A

AR
220 o

AR
210 onig®

LUFARET
180 emi?™

AL UG
151 omiia”

AlINE
1 anie”®
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AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Grazile Artenenklemmen
[elicale Arery Forreps
Pinzas hemostdticas delgadas
Pinces hémostatiques gradles
Pinze emostaliche delicate

PEAN - DELICATE

Ah 214013 AA 21503
AA 21414 AR 21514
Ab 714018 Ab 215016

JULES PEAN, bsoen 1330, died 1898, was the most
imparant Franch gynecalogieal surmeon of Ris tlme.
He studied al Paris 1880, 1854 Pean was the first
surgeon (n Paris 1 perfarm an cwariolomy, By the
use of Pean plra he Introduced forceps pressure for
control of hemeerhage, thus he irvenled the most
used sUrgical ingtrument, rot 1o the scalpel.

2

CAIRNS
AA 21815 15,0 enfB”

Al 219115

13,0 am/5"
14,0 emi5'2”
16,0 ami6ln”

>>

.

KOCHER 1:2 - DFLICATE

Ad 216113 AN K]
AA 21614 AAZ1T4
Ad 21616 AL 21718

ALBERT J. OCHSMER, borm 1858, died 1925, He
deveted much fime 1o atending and partidgatieg In
medical discussions and was member of all leading
societies in his fields,

1

=

Al 23003
13,0 em/5"

50

A4 214013
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PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS

Arterienklemmen, Praparier- und Ligaturklemmen

Artery Forceps, Dissecting and Ligature Forceps

Pinzas hemostaticas, Pinzas para preparaciones y ligaduras
Pinces hemostatiques, Pinces A disséquer et a ligatures
Pinze emostatiche, Pinze per preparazioni e legature

AA

*
i
ﬂ 21,0 con/81" AA 221100 Ad 221002 AA 221103 AA 22104
n 27,0 em/ 103" AN 223101 AA 223102 AA 223103 AA 223104
'R\
|
'
|1 -
=
=
) =
7\ &
b =
E_l
J =
L n Fig. 5 o Fig.6 n fgs |1l |1y
OVERHOLT-GEISSENDOERFER 21,0 em/81a”™ AA 221105 Al Z206 AA 221007
27,0 cn/ 103" Ad 2237105 AA 223/06 Ab 223107
29,5 cm/1102" AA 224108

BABY-OVERHOLT
AA 22513
13,5 em/5%a”

AA 22513 51
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AA  KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Praparier- und Ligaturklemmen
Dissecting and Ligature Forceps
Pinzas para preparaciones y ligaduras
Pinces a disséquer et & ligatures
Pinze per preparazioni e legature

OVERHOLT OVERHOLT

AA 229/ Ad 229/02 s-formig gebogen

18,5 emfT 15" 20,5 em/8” S-shaped
curvas en §
courbes en 5
curve in §

I

S,
OVERHOLT OVERHOLT
AA 22903 Al 229/04
21,0 cm/B1a” 21,5 em/8'2"

52 AR 229101
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Arterienklemmen, Praparier- und Ligaturklemmen

Artery Forceps, Dissecting and Ligature Forceps

Pinzas hemostaticas, Pinzas para preparaciones y ligaduras
Pinces hemostatiques, Pinces A disséquer et a ligatures
Pinze emostatiche, Pinze per preparazioni e legature

AA

1
1 i N

AA 238118 AA 239/18

BABY-ADSON BABY-ADSON ADSON
AN 23514 AA 237118 18,5 cm/71a"
14,0 cm/5'2" 18,0 cm/7"

¢ ¢
¥ ¥
K K K n
Al 24018 AA 24118 AA 251/18 AA 251/28
18,0 cm/7" 28,0 cmin”
In iz
ADSON 1:2 MEEKER

18,5 cm/?1"

AR 251128 53
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AA  KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Arterienklemmen
Artery Forceps

Pinzas hemostaticas
Pinces hémostatiques
Pinze emostatiche

DIXON-LOVELACE DIXON-LOVELACE 1:2
Ad 286/15 AA 28815
15,5 em/6" 15,5 cm/e”

DANDY DANDY 1:2
AA 291114 AA 293114
14,0 em/512" 14,0 cm/5'2"

54 Al 28BS
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

1)

AA 297101

Anterienklenmen, Tonsillenklemmen

Arlary Forcaps, Tensil Hemostalic forceps

Pinzas hemostaticas, pinzas hemostaticas para amigdalas
Pinces hémostatigues, pinces hémostatques pour armygdales
Pinze emostatiche, pinze emostaiche per lonsille

n i

| A4 295101 AA 295002

-
'\:\._.-J'Iﬂ

SCHNIDT-SAWTELL
19,0 e/ 772"

T

n

Ak 30116

AA 297102

SCHNIDT-SAWTELL
19,0 emT"

[ n

AA 304015

AA 30515

AA

e :
I
ROCHESTER-CARMALT BAINBRIDGE
AL 30016 16,0 em/Blie" AL 30118 A4 30415 15,0 ande” Ad 305115
A 300/20 20,0 an/s" AA 301/20 AA 30418 185 cam7's" Ah 305118
Ak 30518 a5
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AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Arterienklemimen
Arlery Forceps
PFinzas hemostaticas
Pirces hémostatioues
Pinze emostaliche

é

1

L

AA 31020 20,0 cmi8” A4 311120
AL ZI0ME  260cam/10W"  AAZTIZE

AA312/20 20,0 an/8" AA 313720
Ad 1276 260 mN0W:"  AA 313026

BENGOLEA BENGOLEA 1:2

56 Ak 310020
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Aurikelklemmen, Praparier- und Ligaturklemmen

Auricle Forceps, Dissecting and Ligature Forceps

Pinzas para auricula, Pinzas para preparaciones y ligaduras
Pinces auriculaires, Pinces a disséquer et a ligatures

Pinze auricolari, Pinze per preparazioni e legature

AA

T|— i m n LIT n

A 317122 AA 317123 AA 317124
22,0 cm/B3s" 23,0 em/9" 24,0 cm/9:2"
CRAFOORD-SELLORS OVERHOLT-MIXTER
Ad 31921
21,0 em/BYs"

AR 31H 57
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AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Arterienklemmen, Bronchusklemmen

Artery Forceps, Bronchus Forceps

Pinzas hemostaticas, Pinzas-clamps bronquilas
Pinces hémostatiques, Pinces-clamps & bronches
Pinze emostatiche, Pinze per bronchi

n

Fig 2
AA 320002 AR/ 320/03

AA 320/01

ROBERTS
22,0 em/B3s"
h
AR 329724
\ II"'
iy
.-‘)‘ n
SAROT CRAFOORD
AL 330024
24,0 e/ 912" 24,0 em/9'2"

58 AA 320001
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Prapariar- und Ligaturkdemmen
[Mssecting and Ligature Forceps
Pinzas para preparaciones y ligaduras
Pinces & dissequer et g ligatures
Pinze per preparadicn e legaturs

AA

n T,

A 33501 AA 335/02 AA 33503 A 33504

n

A @

\_/

Tia

RUMEL
23,0 cm/9”

Ak 335/04 a0
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AA

Praparer und Ligaturklammen
[ssecting and Ligalure Forceps
Pinzas para preparaciones y ligaduras
Finces o disséguer et a ligatures
Pinze par preparadon e lagalurs

(T

=

n

JOHNS HOPKINS
Al 338720
20,0 amfg”

>>

KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

n In

| AA 339/29 A 341129

O

ZENKER
29.5em/1172"

&0 Ak 338120
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Praparier- und Ligaturklemmen
Dissecting and Ligature Forceps
Pinzas para preparaciones y ligaduras
Pinces & disséquer et a ligatures
Pinze per preparazioni e legalure

AA

=
W

TR

=

£

=,
S
S

T

n

=]

|

" ||I

MIXTER MIXTER-O'SHAUGNESSY BABY-MIXTER
15,5 cm/6” AA 34515 15,5 cm/6” AA 347115 AA 348118
19,0 cm/7'2" AA 345119 19,0 cm/712" AA 34719 18,0 em/7"
LACT 1 PR
AA 349/01  AA 349/02 Fig. 1 Fig. Fig. 3
AA 353122 AA 353125 AA 353128
22,0 cm/83u” 25,0 cm/10” 28,0 cm/11"

J
®
Q)

BABY-MIXTER MIXTER
14,0 em/5'2"

AA 353178 61
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AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Praparier und Ligaturklammen
[ssecting and Ligalure Forceps
Pinzas para preparaciones y ligaduras
Finces o disséguer et a ligatures
Pinze par preparadon e lagalurs

Tl

AR 358/28 . AA 359/28 |

([T

(“‘H i) j‘(-_\-‘ﬁ- (‘__:‘__ d N | (-;-‘
J ) .
: “'L_._;d-f/ iz " L;)h,: "‘-—J'IIQ
MIXTER BRIDGE LAWRENCE
AA 355/23 280 am1" Ah 36128
23,0cmi9" 28,0 am/11"

62 Ah 355023
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KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Praparier- und Ligaturklemmen
Dissecting and Ligature Forceps
Pinzas para preparaciones y ligaduras
Pinces & disséquer et a ligatures
Pinze per preparazioni e legalure

AA

% =
= = =
= = 3
il n Tr n -[T n
AA 363720 AA 363724 AA 363728
20,0 cm/8" 24,0 em/912" 28,0 em/11”
KANTROWITZ
n Tﬂ n
Ah 36514 AA 365/18 Ah 365122 AA 365725 AA 365/28
14,0 em/512" 18.0 cm/7” 22,0 cm/83a" 25,0 em0° 280 cm/11"

GEMINI

AR 36528 63
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AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Praparier und Ligaturklammen
[ssecting and Ligalure Forceps
Pinzas para preparaciones y ligaduras
Finces o disséguer et a ligatures
Pinze par preparadon e lagalurs

(IR TS
=P
e

=1
|
Tr n n T]_ il I
AL 3REMIT A 36T AAIREI AL 3R
M 36626 Ah 367726 M 3BE/ 26 A 36926

TOENNIS TOENMNIS 1:2
210 cmfge® 21,0 emi8le”
26,0 an/104:2" 26,0 cm/1012"

64 Ab 30E21



NORA’ Instruments

KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Praparier- und Ligaturklemmen
Dissecting and Ligature Forceps
Pinzas para preparaciones y ligaduras
Pinces & disséquer et a ligatures
Pinze per preparazioni e legalure

AA

1 In

AA 440119 AA 44119

BIRKETT WIKSTROEM
19.0 cm/712" AA 443019
19.0 cm/712"

AR 443019 65
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AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Tuchklemmen

Towel Forceps

Pinzas para compresas, Pinzas de campo
PFinces d champs, Pinces & compresses
Pinge per fissare le compresse (Fissalele)

T
SCHAEDEL ENGL. MODELL
AN 710102 5,0 ani2* A TI1A0G A T1TI09
9.0 emidle" 8.0 ernfdta" AATTLI09 8,0 emidts”

2

DOYEN

AnTINE
18,0 an/7"

bb AL T10/09

BERNHARD
A TTRN6
16,5 amfG1e"

LAME
15,0 cmig”
18,0 cod 7"
0.0 cmi8"

Af F30N5
AAT30NM8
Al TI0R0




NORA’ Instruments

KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Tuchklammen

Towel Forceps

Pinzas para compresas, Pinzas de campo
Pinces & champs, Pinces a compresses
Pinze per fissare le compresse (Fissatele)

AA

AA T491 BACKHAUS BALL & SOCKET
11,0 cmidta”® 8.0 cm3" AA 751108 11,0 emigin” AA TSN
s “"!:hsg_'h‘r‘d";::” “b"';a""-" 11,0 cmid1a” AR TSN 13,0 cm/5" AA 75313
- W ip ror ng ar cable 130“1“15! M?51f13
. rta-tubo -Labl -
il ool e 150cmiE”  AA 75115
porte-corton dalimentation
= gon porta ubo o porta cve fiir Papiertiicher
for paper lissues
para servilletas de papel
pour serviettes en papier

per tessuti di carta

»
\’Egj In

ROEDER LORNA TOHOKU-JAPAN PEERS
13,0 cm/5” AATBIN3 10,0 cm/4” AATB3M0 10,0 cmi4” AA 764110 Al 76514
15,0 cm/6” AATB1/15 13,0 emi5” AATB3N3 13,0 em/5” AATBAN3 14,5 emi53s"

AA 76514 67
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AA KLEMMEN HEMOSTATS PINZAS HEMOSTATICAS PINCES HEMOSTATIQUES PINZE EMOSTATICHE

Schlauchklammen
Tubing Clamps
Pinzas para wbaos
Presses-tube
Pinze serraiub

W s
—iT 3]
i
In
PRESBYTERIAN KLINIKUM BERLIN
16,5 o/ 1n® AL TA0NE LA T92114
18,0 emf7" ASTI0NE 14,5 om/53u"
mil langer Sparre
with long ratchel

o eremallers larga
a remiillere exlra lorgue
in cremagliera extra lunga

M IHER

AA T94/15 AR T794/18 AA 794120

Tr Ly " n
A T96/15 A T90018 Af 796120

| Uil

\

L ' |, j(' '
N, - e,
AL TING 15,5 cmG” AR TIBME
Ab 794118 18,0 e 7 AL TIRNE
foh 794020 20,0 cmdg” A 79020

&3 Ak TH00E



Instruments

(@] ®]® Binstruments

tan trid Beschichtung
tan tride surface coating
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>3 Pinzetten * Forceps * Pinzas * Pinces # Finze

»> Scheren * Scissors » Tijeras » Ciseaux # Forbicl

== Naht = Suture  Sutura = Suture = Sutura
KK

»> Orthopédie » Orthopaedics = Ortopedia » Orthopédie » Ortopedia
- »> Herz/Thorax = Cardiovascular = Cardiovascular » Canovasculaire = Cardiovascolare

=>> Medrochirungie = Meurosurgery * Neurocirugia = Nedrochirurgie = Neurochirurgia

>>  extrem lange Lebensdauer und Einsatzfahigkeit

>>  enorm hohe VerschleiBfestigkeit - nur selten Nachschleifen notwendig
>>  blendfreie Oberflache - keine storenden Lichtreflexionen

>>  mikroglatte Oberflache - deutlich verbesserte Korrosionsbestandigkeit
>>  titan-nitrid ist gewebevertraglich und biokompatibel

>>  anti-allergene Schutzfunktion

>>  longer durability and usability

>>  enormous high abrasion resistance - sharpening is hardly ever necessary
>>  reduction of reflective glare - no incommading luminous reflectance

>> micro-smooth surface - obviously improved corrosion resistance

>> titan-nitrice is tissuecompatible and biocompatible

>>  anallergenic protection

femins 3 D 0dou

LI2 M 5 ‘MH‘ i3

70



PINZETTEN
FORCEPS
PINZAS
PINCES
PINZE

AB

INsCrumMments

Weitere Pinzetten finden Sie in unserem Katalog
" Allgemeine Chirurgie” in Gruppe AB.

For further forceps kindly refer to our catalogue
‘General Surgery”, section AB.

Para pinzas adicionales, por favor consulte nuestro
catalogo de "Cirugia general”, grupo AB.

Pour des pinces supplémentaires, consultez notre
catalogue " Chirurgie Generale”, section AB.

Per gli altri pinze, consultare il nostro catalogo
“Chirurgia Generale”, gruppo AB.
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Instruments

@] ®]® Minstruments

Besonderheit; AB 100/12 T ADSON DRESSING FORCEPS 12,0 CM

AB 110112 T ADSON TISSUE FCPS 1X2 TEETH 12,0 CM
nopa Titan Instrumente bieten Insbesondere AB 116/07 T ADSON-BROWN TISS. FCPS STR 7X7 TEETH 12,0 CM
in der Herz-Thorax-Chirurgie Vorteile gegenuber AB 120/15T SEMKEN DRESSING FORCEPS STR 15,5 CM
herkommlichen Instiumenten, Titan ist ca. 45% AB 16018 T GERALD DRESSING FORCEPS STR 18,0 CM
leichter als rostfreier Edelstahl, weshalo Titan AB 17018 T GERALD TISSUE FORCEPS STR 1X2 TEETH 17,0 CM
Instrumente weniger lraumalisierend sind, AB 542115 T SUTURE TYING FORCEPS 0,3 MM 5TR 15,0.CM
Titan ist auBerdem ein vollkommen kowosions- AB 860/16 T DE BAKEY ATRAUMA FCPS SIR 1,5 MM 16,0 CM
bestandiges und antimagnetisches Material. AB 860/20 T DE BAKEY ATRAUMA FCPS STR 1.5 MM 20,0 CM
nopa Titan Instiumente bedeuten groBtmog- AB 860/24 T DE BAKEY ATRAUMA FCP5 STR 1.5 MM 24,0 (M
lichen Komfort fiir den Chinurgen. AB B&216 T DE BAKEY ATRAUMA FCPSSTR 20 MM 16,0 CM

AB 862/20T DE BAKEY ATRAUMA FCPS SIR 2.0 MM 20,0 OM
AB 862/24T DE BAKEY ATRAUMA FCPS STR 2.0 MM 22,0 CM
AB 864/16 T DE BAKEY ATRAUMA FCPS STR 2.8 MM 16,0 CM
AB 864/20T DE BAKEY ATRAUMA FCPS STR 2.8 MM 20,0 CM

r

r

Features;

nopa Titan Instruments povide espedally in
Cardiovascular surgery a significant advantage
compared to other Instruments. Titan s
approximately 45% lighter than stainless steel,
For that reason, Titan Instruments are less
traumatic. Besides that, Titan is a completely
stainless and anti-magnetic material.

nopa Titan Instruments are the most comfor-
table choice for the Cardiovascular surgeon.




.
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NOPRQ’ instruments

PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Anatomische Pinzetten, Chiningische Pinzetten

[ressing Forceps, Tissue Forreps

Pinzas de diseccitn, Pinzas de diseccdon con digntes

Pinces & dissection, Pinces o griffes

Pinze analomiche per dissszicng, Pinze chirurgicha a denti di topo

([T

I
(AT

(LTI

If

AB 05010 AR ORO/11 ABOSOM13  ABOGOM4 ABOROMG  ABOROVMIE  ABOSOMI0 ABOSO/MS  AB 050/30

10,5 am/da" AB 050/10
11,5 am/4” AR 05011

| 13,0 em/5" AR 05013
e 14,5 em/5u" AB 050114
16,0 emifGlia” AR 05016

STANDARD 18,0 cm7" AB Q5018
20,0 cm/8" AB 05020

25,0 cmf10” AB 050/25
30,0 cmf12" AB 050/30

In

AB 0BOM0 AR OBO/1T  ABOGOV1Z  AEOBOM4 ABORONG  ABOEO/IZ  ABOBO/I0  ABOEBGARS  AB 060/30

10,5 am/da" AB 06010
) 11,5 am/4” AR 06011

& 13,0 em/5" AR CBON 3
14,5 em/5u" AB 0604

1:2 f
16,0 cmiBha AR 0BONE
STANDARD 18,0 cm/7" AR 0B0MNB
20,0 cm/8" AB 060120

25,0 cmf10” AR OROIIS
30,0 cmf12" AB 06030

AB 08030 75
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AB PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Anatomische Pinzatten, Chirrgische Pinzetten
[ressing Forreps, lisus Forceps

Finzas de diseccion, Pinzas de diseccion con diemes
Pinces & dissection, Pinces o qrifhes
Pinze analomiche per disseaone, Pinss chirergiche a dent di lopo

l & 4 L M
i\ A

= I = "
n j Iy EI’

AB 10012 = AB 102112 AR 110/12 = B 11212

ll‘ b 7] bix
ADSON MICRO-ADSON ADSON 1:2 MICRO-ADSON 1:2

12.0 cmid " AB 10012 AB 102/12 AB 11012 AB 11212
15,0 cm/6” AB 10015 AR 102115 AB 110115 AB 112/15

76

AR 10012



NOPR QA" instruments

PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Anatomische Pinzetten, Chirurgische Pinzetten

Dressing Forceps, Tissue Forceps

Pinzas de diseccion, Pinzas de diseccion con dientes

Pinces a dissection, Pinces a griffes

Pinze anatomiche per dissezione, Pinze chirurgiche a denti di topo

3 R ”!
1 |
1:7
n n AB 116/07
1
b
n |
9:9
AB 116/09
Wi,
ADSON ADSON 1:2 ADSON-BROWN ADSON-BROWN
AB 114/12 AB 11512 12,0 cmid3is" AB 117/09
12,0 cm/43u” 12,0 cm/d3" 12,0 cm/d3i”
q )
i |

EWALD
AB 118/01
12,0 cm/43”

EWALD 1:2
AB 118/02
12,0 emid3u"

i n

h} AB 120012 AB 12112
n o

McINDOE SEMKEN

AB 11915 AB 120412 12,5 em/5” AB 12112

15,0 cm/g”™ AB 12015 15,5 cm/B"” AB 12115

AB 121015 77



NOPQ’ nstruments

AB

PINZETTEN

FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Anatomische Finzetten, Chirdrglsche Finzetten

[ressing Forcegs, lissue borceps

Finzas de disecadn, Finzas de disecdin con dientes

Pinges 3 dissaction, Pinces & griffes

Pinze anatomiche per dissezione, Finze chirurgiche a dent df topo

>>

* b
L L]

=

n n '

AR 130117 AB 131112 -’li
b 2 I 'n 2 = ln l—J 2

SEMKEN 1:2 TAYLOR TAYLCR TAYLOR TAYLOR
AB 130112 12,5.emi5" AB 131412 AB 14017 AB 141117 AB 14217 AB 143/17
AB 130015 15,5 em/6” AB 131115 17.5am/7" 17.5em/7" 17,5 an/7” 17,5 em/7*
78 AR 130/ 2




NOPQA" netruments
PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Anatomische Finzemen, Chirdrgische Pinzetten

Dressing Forcaps, Tissue Forceps

Finzas de disecdln, Pinzas de disecdlbn con dientes

Pinres a dissection, Pinces & griffes

Pinze anatomiche per dissezione, Finze chirurgiche & danti di topo

Il > + +
| ¥ ¥ '}
|
| n 1 n
"*IL 0
W=
1=
=
1=
|
|
Iiz b In Iz L.,- Iz
TAYLOR TAYLOR TAYLOR TAYLOR LANE LANE
1:2 1:2 1:2 1:2 1:2 23
AR 180T AR 151117 AB 152417 AR 53T AD 156/14 14,5 cm/53a" AR 158114
17.5emi7" 17.5ani" 172.5cmd 7" 17,5 conf 7" AR 15E70 0.0cmig" AB 158720

AB 158720 79
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AB PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Anatomische Pinzetten, Chirurgische Pinzetten

Dressing Farceps, Tissue Forceps

Pinzas de diseccitn, Pinzas de diseccion con dientes

Pireces & dissection, Pinces & griffes

Pinze anatomiche per dissezione, Pinze chirurgiche a denti di topo

‘:P \ v Y
|
|
W n n n
I
GERALD GERALD GERALD 1:2 GERALD 1:2
AB 160/18 18,0 em/7" AB 161/18 AB 17018 18,0 em/7" AB 171118
¥ ¥
v ¥

v.

Ur. 2
CUSHING CUSHING CUSHING 1:2 CUSHING 1:2
AB 18017 17,5 em7" AB 18117 AB 190117 17,5 emf7" AB 191117

AB 16018



NOPR QA" instruments

PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Anatomische Pinzetten, Chirurgische Pinzetten
Dressing Forceps, Tissue Forceps

Pinzas de diseccion, Pinzas de diseccion con dientes
Pinces a dissection, Pinces a griffes

Pinze anatomiche per dissezione, Pinze chirurgiche a denti di topo

18,0 e 7"
21,0 cmi81is”
25,0 em/10"

20,0 c/8"

i

AB 200118

POTTS-SMITH

AB 200018
AB 200021
AB 200/25

BROPHY

s T

n

AB 250/20

AE 201/18
AB 200/21
AB 201125

AB 251720

T q a ™
| ¢ 1)
| " 1
| I
1 ' 1
AB 21018 If AB 211118
g
POTTS-SMITH |
1:2 ::E

. |
.I |L
¥ 1 ' n

AB 210/18 AB 211118
AB 210721 AB 211121
AB 210125 AB 211125
?
w

\)

BROPHY
1:2

et 1:2

AB 260/20 AE 261/20

AB 261120

81
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AB PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Mikro-Pinzatten, Knupfpinzetten mit Plateay
Micrn Forceps, Suture Tying Forceps with platfarm
Micro-Pinzas, Finzas de ligadura con plataforma
Micro-Finces, Pinces & ligature avec plate-forme
Micra-Pings, e per ligature con piatiaforma

!;L\hrl

0.8 mm
-
U iz
1:2 AUSTIN AUSTIN
AB 530/09 AR B32/14 ABB3I2NE
9.5 om/ide" 14,0 omi5'2" 180 cmiT"
82 AB 530700
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PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Mikro-Pinzetten, Eniipfpinzetten mit Plateau, Gefassdilatator

Micro Forceps, Suture Tying Forceps with platform, Vessel Dilator
Micro-Pinzas, Pinzas de ligadura con plataforma, Dilatador para vasos
Micro-Pirces, Pinces & ligature avec plate-forme, Dilatateur pour vaisseaux
Micro-Pinze, Pinze per ligature con piattaforma, Dilatatore per vasi

B mm

B g 4 A ! 2
AB 536/14 AB 538M114 122 AB 54014 1:2
14,0 cm/512" 14,0 cm/5'2" 14,0 em/5'n"
I 1@:1
h n
11 n
In
43 rom 03 mm AB 544118 AB 54518
AB 542/12 AB 543112
1 Ly L
12,0 em/d3” AB 542112 AB 543112 18,0 emi?” AB 546/11
15,0 cmig” AB 542/15 AB 543715 11,0 emid's"

AB 54611 83
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AB PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Afraumatische Pinzetten
Mon-traumatic Viascular Tissue Forceps
Pinzas Atrauma

Pinces Atrauma

Pinze Atrauma

n

T

1,5 mm 2,0 mm 2.8 mm

AB 860116 = 16,0 cm/61a”
AB 860720 = 20,0 cm/8"
AB B60/24 = 24,0 cmf912"

AB BB2/16 = 16,0 cm/B114”
AB 862/20 = 20,0 cm/3"
AB B62/24 = 24,0 cm/9112"
AB 862/30 = 30,0 cm12”

AB BB4/16 = 16,0 am/B1is"
AB B64/20 = 20,0 cmv8”
AB BBA24 = 240 em/912"
AB 864/30 = 30,0 am/12"

e DE BAKEY DE BAKEY DE BAKEY

——

2.0 mm

3.5mm

AB 866/20 = 20,0 cm/8"
AB 866/24 = 24,0 cm/3'2"
AR 866/30 = 30,0 em/12"

AB 269/16 = 16,0 cm/B1”
AB B69/20 = 20,0 cm/8”
AB B69/24 = 24,0 cm/912"
AB 869/30 = 30,0 cm/12"

12 DE BAKEY DE BAKEY

AB EB0/16
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PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Finzetten mit Hartmetalldnsdtzen

thsserling Farceps with Tungsten Carbale Inserts
Finzas de disecdln oh bocas de carburn de tungsteno
Pinres a dissertion aver mors en carbire de lungstense
Firze per dissezicne con punte di carbure di wngstenc

n In n n In n

AD 8BO15 AB 880MS AB 880/20
15,0 cmfé” 18,0 cmiT" 20,0 omig”®

AR 882114 AD 88216 ABBBINE
14,0 emf512" 16,0 el 180 cmf7°

n n In n

AR 830123 AR 82075
23,0 omy9” 25,0 cm/10"

AB 882/20 AR 882125 AB 882/30
20,0 em/g* 250an/10" 30,0 omf12"

¥ 1n

POTTS-SMITH OEHLER 1:2

-~

In

AR 89012
iz ¥ 15
SEMKEN GILLIES 1:2 JEVWELER
AB 83012 12,5.cmis" AB B00/15 AB 90215
AR B90/15 15,5 cmig” 15,0 emig” 15,0 cmig”

AB 90215 a5
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AB PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Finzetten mit Hartmetalleinsdtzan

{hsserting Forceps with Tungsten Carbade Inserts
Finzas de disecaon con botas de carbur de mngsteno
Pinges & dissaction aver mors en carbure de lungsténs
Pinze per dissezione con punte di cartire di ngstenc

no
L Cy

I |

" AB 940117
|
| | ']
.| '
n In
AR 930M12 AB 932117
12,0 cmifdia” 12,0 cmfd3” 1y
AR 9418
?
W
mit DissektorEnde
T 1 with dissector end
e on c300 diterador -l
AR 930/15 AR 93315 avier bout dissectaur
iz 150 anfe” 15,0 emf&” ig con dissettore In
ADSON CUSHING CUSHING-TAYLOR
17.5 emi7* AR 243018
18,0 cond7"

26 AB 930412
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PINZETTEN FORCEPS PINZAS PINCES PINZE

Pinzetten mit Hartmetalleinsatzen

Dissecting Forceps with Tungsten Carbide Inserts
Pinzas de diseccion con bocas de carburo de tungsteno
Pinces & dissection avec mars en carbure de tungsténe
Pinze per dissezione con punte di carburo di tungsteno

nopda

i a2 ; a1
| a8 \ '
e | | n
]
i AB 950/15
[« 15,0 em/B”
n
|
In
AB 950/23
23,0 em/g”
» i Y
DE BAKEY 1.5 mm 2,0 mm BONNEY 1:2 WANGENSTEEN
16,0 em/a" AB 94416 AB 946/16 AB 948/18
20,0 em/8” AB 944120 AB 946/20 18,0 cm/7"

24,0 om/9'2" AB 944/24  AB 946/24

AB 95073 87






SCHEREN
SCISSORS
TIJERAS
CISEAUX

AC

INsCrumMments

Weitere Scheren finden Sie in unserem Katalog
“Allgemeine Chirurgie” in Gruppe AC.

For further scissors kindly refer to our catalogue
“General Surgery”, section AC.

Para tijeras adicionales, por favor consulte nuestro
catalogo de "Cirugia general ", grupo AC.

Pour des ciseaux supplémentaires, consultez notre
catalogue "Chirurgie Generale", section AC.

Per gli altri forbici, consultare il nostro catalogo
"Chirurgia Generale", gruppo AC.
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NOPRAQ’ nstruments

SCHEREN 5CI550RS TUERAS CISEAUX FORBICI
NOPA" SC

Verfiighare Modelle / Available Patterns

Im Katalog durch * markiert. / Marked in catalog with *.

AC 11018 SC METZENBAUM-NELSON 5CS STR. BL/BL 18,0 CM 5C
AC 110/20 SC METZENBALUM-NELSON SC5 5TR. BL/BL 20,0 CM 5C
AC 110/23 SC METZENBAUM-NELSON SC55TR. BL/BL 23,0 CM 5C
AC 111AS SC METZENBALIM-NELSON SCS CVD. BL/BL 18,0 CM SC
AC 111720 SC METZENBAUM-NELSON SCS CVD, BUBL 20,0 €M SC

nopa Super Cut Scheren haben eine rasier AC 141714 SC METZENBAUM-DELICATE SCS BL/BL CVD. 14,5 CM 5C
Klingenscharfe Schneide, kombiniert mit einer AC 151118 SC MFTZENBALIM-DELICATE SCS BL/BL CVD. 18,0 CMSC
mikrogezahnten Schneide. _ AC 214115 SC REYNOLDS DISS. SCS STR. SH/SH 15,0 CM 5C
== Diese Scheren sind durch schwarze Ringe
gekennzeichnet. AC 214/18 SC REYNOLDS DISS. SC5 €D SHISH 18,0 CM €
AC 450/11 SC IRIS SCS STR. SHISH 11,5 CM 5C
AC 451111 SC IRIS SCS CVD. SHISH 11,5 €M ST
Features.

AC 476/11 5C STEVENS TENOTOMY SCS5TR. BL/BL 11,5 CM 5C

nopa Super Cut scissors have a razor-like
B o " AC 477111 SC STEVENS TENGTOMY SCS €YD, BUBL 11,5 CM SC

edge combined with one micro serrated blade,
== Black rings for easy identification.

Ed |
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Instruments

@] ®]® Minstruments

Besonderheit; ACBTOMIT MICRO SCISSORS 18,0 CM, 25°

ACB70M12T MICRO SCISSORS 18,0 CM, 45°
nopa Titan Instrumente bieten insbesondere AC 870/13 T MICRO SCISSORS 18,0 CM, 60
in der Herz- Thorax-Chirurgie Vorteile gegenuber AC 870/14T MICRO SCISSORS 18,0 CM, 90°
herkommlichen Instrumenten, Titan ist ca. 45% AC 870/15T MICROSCISSORS 18,0 CM, 125
leichter als rostfreier Edelstahl, weshalo Titan ACBTIN1T MICRO SCISSORS 18,0 CM, 25
Instrumente weniger lraumalisierend sind, AC8TIN2T MICRO SCISSORS 18,0 CM, 45
Titan ist auBerdem ein vollkommen kowosions- ACBT11371 MICRO SCISSORS 18,0 CM, 60
bestandiges und antimagnetisches Matedal. AC 8711147 MICRO SCISSORS 18.0 CM. 90

nopa Titan Instiumente bedeuten groBtmog- AC BTI15T MICRO SCISSORS 18,0 M, 125

lichen Komfort fur den Chirurgen.

Features;

nopa Titan Instruments provide espedally in
Cardiovascular surgery a significant advantage
compared to other Instruments. Titan is
approximately 45% lighter than stainless steel,
For that reason, Titan Instruments are less
traumatic. Besides that, Titan is a completely
stainless and anti-magnetic material.

nopa Titan Instruments are the most comfor-
table choice for the Cardiovascular surgeon.




>>

NORA’ nstruments

M L R L M L R R
- youy

m h_:u ML T L Il T ___m.. QUL
G vé €2 ¢ e 0 6L 8L LI 9L SL #L €L 2L L OL & 8 2L 9 § ¥ € € | ww

i ] I




NOPRQ’ instruments

SCHEREN 5CI550RS TUERAS CISEAUX FORBICI

Prapariarscheren
[Mssecting Soissors

Tijeras para preparacionos
Ciseaux o dissection
Frartilel per praqsaraon

4+ & 4| ~T +

In

18,0 em 20,0 cm 23,0¢em 25,0 cm 20,0 cm 23,0 am 25.0¢m

8.0 28,0cm
METZENBAUM-NELSON METZENBALM-NELSON
i |
|‘p '.
|
I
i\
I
I\
Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3
18,0 emi 7" AC 11018° AC 111718° AC 12018 AC 121/18 AC 13018 AC 13118
20,0 coni8” AC 110/20* AC 111/20* AC 120020 AC 121720 AC 130/20 AC 131720
23,0 cmfg” AC 110/23" AC 111023 AC 120133 AC 121723 AC 130/23 AC 131723
25.0 cm/ 10" AC 110{25 AC 111725 AC 120025 AC 1271/25 AC 130025 AC 131725
280 emi11” AC 110/28 AC 111/28 AC 120128 AC 121/28 AC 130728 AC 131/28
30,0 emit12° AC 110130 AC 111130 AC 120030 AC 121130 AC 130/30 AC 131730

* Auch erhaltlich als SC  * Also available as SC AC 131130 95
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AC SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Prapargrschersn, DELICATE
[ssecting Scissars, DELICATE

Tijeras para preparadones, DELICATE
Ciseaux 2 dissection, DELICATE
Farticl per preparazion), DELICATE

METZENBAUM-DELICATE

|
| ©
n [ n n
_J =
i ! [
I
Figt. 1 Fig. 1 Fig. 3 Fig. 3
AC 140114 AC 141114 AC 142114 AC 143114
14,5 cm/53a” 14,5.cm/53a" 14,5 cmd/53e” 14,5 cm/53g"

I

Origirsal
18,0 cm

Fig. 3 fig. 3

Fig. 1
18,0 cm/7™ AC 150118 AC 151/18" AL 154018 AC 153118
20,0 con/8” AC150/20 AC 151/20 AC 152/20 AC 153/20
23.0 cnf@” AC 150/73 AC 151723 AC 152173 AC 15323
25,0 em/10° AC 152/35 AC 153125
Z80emi11” AC 152/28 AC 153/28
30,0 ami12® AC 152/30 AC 153130

96 AC 14014 * fuch ethahlich als SC * Also avallable as SC
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SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Prapanerscheren
[ssecting Scissors

Tijeras pam prepamciones
Ciseal & dissection
Forbio per preparazioni

] Nery-Fraparierschere
Nerve dissecting scissars
Tijeras para nenvios
Creaux pour nerfs
gezannt Ferbic] per.nen
toothed
dentada
dentelés
dentata
A N
I
h n
L AC 16815 AC 16915

Y n _{- e
AL 166720 AC 187120 "
—
IIII. \)
GORNEY LEXER LEXER
19,5 cm/ 73" 15,0 cmfe” AC 170116 AC 171118
16,0 cm/B'i" 16,0 cmf@’ "

AC1N6 a7



5CISSORS TUERAS CISEAUX FOREICI

NOPRQA’ netruments
AC SCHEREN
Prapargrschersn
[Nssecting Scissars
Tijeras para preparadonss

Cisgalr & dissection
Fartiel par preparazion

AC 20014

14,0 em/5%z"

AC 20812
AC 208115
AC 20818
AC 208120

SANVENERO

12,0 emfd3in”
15,0 em6”
18,0 cmndT
20,0 cm/8"

AC 201114

14,0 em/51:"

AC 21012
ACZ10015
ACZ210/18
AC 210420

L |

Orgiral 13,0 cm

KILNER (RAGNELL)

>>

O

JOSEPH
AC 204/14 AC 205114
14,0 amfB:" 14,0 emdR"
n
Criglral 15,0 trm
REYNOLDS

AC 214115 15,0 cm/6” AC 21515
AC 214118* 18,0 emy7" AC 21518

AC 20014

* Buch erhahlich als SC " Also avallable as 5C
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SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Scheren fir Gefal-Chirurgie
Scissors for Vascular Surgery
Tijeras para cirugia vasculares
Ciseaux pour chirurgie vasculaire
Forbici per chirurgia vascolare
e @
25° 257

AC 219/25 AC 22016 16,0 em/61a"

AC 220119 19,0 em/7%2"
45° %

AC 220123 23,0 cm/9”
AC 220028 28,0 em/11”

§
457

AC 219145 AC 221116 16,0 cm/6iu”
AC 22119 19,0 cm/72"
AC 221123 23,0 em/9"
AC 221128 280 em/11”

% ﬁ

&0° 60"

AC 219/60 AC 222016 16,0 cm/61u”
AC 222119 19,0 em/T'2"
AC 222123 23,0 cm/g"
AC 222128 280 em/11"

POTT-SMITH DE BAKEY
19,0 onf7'n"

AC 222128 99
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AC SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Scheren for Gefal-Chirurgie
Seissors for Vasoylar Surgery
Tijeras para crugla vasoulares
Ciseaux pour chinirgie vasoulaire
Fartici per chirurgia vascolars

a5

AC 27311 18,0 emfT"

AC 224/ 19,0 emT'r"

45°

AC 223102 18,0 cmf7"

AL 224401 19,0 em/7 12"

&0°

AC 223103 17.5 el 7"

AC 224403 19,0 cmf7 12"

age

AC 223104 17,0 ey

A 224004 19,0 cm/7 12"
(=]

125¢

AC 223105 17,0 c/63n”

AC 22405 19,0 el 712"

HEGEMANN-DIETHRICH

AC 225/19
19,0 am/7 1"
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SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Scheren fir GefaB- und Neurochirurgie

Scissors for Vascular and Neuro Surgery

Tijeras para cirugia vasculares y neurocirugia
Ciseau pour chirurgie vasculalre et neurochirurgie
Forbici vascolari, Forbicl per neurochirurgia

Coronar-Schere
Coronary-Scissars
Tijeras coronarias
Ciseaux coronaires
Forbici coronaria

—

In

POTTS-SMITH
AC 22719 AC 228M1 AC 230114
19,5 tm/73a" 11,5 cm/d'n” 14,5 cm/53a"

geknopft
probe pointed
con botdn
boutanne
bottenuto

W h
|
i | |
STRULLY DANDY FAVALORO
AC 231722 AC 235122 AC 23317 AC 234115
22,0 em/834" 22,0 /834" 17,0 em/634" 15,0 cmig”

AC 234115 1m
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AC SCHEREN SCISSORS TIUERAS CISEAUX FORBICI

Scheren fir Gefal- und Neurochirurgie

Scissors for Vascular and Neuro Surgery

Tijeras para cirugia vasculares y neurociugia
Ciseaux pour chirurgle vasculaire et neurochirurgie
Forbici vascolari, Forbici per neurachirurgia

DE BAKEY POTTS-DE MARTEL MILLS
AC 23515 AC 23615 AC 237121 AC 238/21
15,5 cm/6” 15,5 cm/6” 21,0 cm/8'u" 21,0 em/81a"

T

SCHMIEDEN-TAYLOR TOENMNIS-ADSON TOENNIS
14,5 cm/512" AC 241115 AC 24717 AC 248118 AC 249118
17,0 emiga” AC 2417 12,5 cm/7* 18,0 cm/7" 18,0 em/7*

102 AC 23515
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SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Scheren fir GefaB- und Neurochirurgie

Scissors for Vascular and Neuro Surgery

Tijeras para cirugia vasculares y neurocirugia
Ciseaux pour chirurgie vasculaire et nedrochirurgie
Forbici vascolari, Forbicl per neurochirurgia

In

1 n

AC 252117  AC 25317

UF!

KLINKENBERGH-LOTH SATINSKY LINCOLN FULTON
AC 250123 AC 251724 17,0 cm/63ia” AL 25517
23,0 cm/9* 24,5 cm/9u” 17,0 em/g24"

In 15
AC 256/117  AC 25717

Q

CHURCH CLASSON
17,0 cmig3y” AC 25817
17,0 em/6in”

AC 258117 103
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AC SCHEREN SCISSORS TIUERAS CISEAUX FORBICI

Knorpel-, Lungenlappen-, Darm- und Anatomiescheren

Cartilage-, Lobectomy-, Enteretomy- and Dissecting Scissors

Tijeras para cartilago, lobectomia, enterdtomos y diseccion

Ciseaux, pour le cartilage,  lobectomlie, & episiotomie et & préparation
Forbici per cartilagini, lobectomia, episiotomia e anatomia

MARTIN-CARTILAGE MC INDOE POTTS-SMITH CRAFOORD FINOCHIETTO
AC 275/20 AC 276/19 AC 27719 AC 280730 AC 281727
20,0 cm/8" 19,0 e/ 712" 19,0 cm/7%2" 30,0 cm/12” 27,0 em/10Pa"

104 AC 275120
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SCHEREN 5CI550RS TUERAS CISEAUX FORBICI

Feine Scheren

Fine Seissors
Tijeras finas

Cisealn fing

Fartie fini

Original 11,5 cm

LITTLER BROPHY (SULLIVAN)
AC 41011 AC 411111 AC 412011 11,5 amf41,:" AC 414114 AC 415/14
11,5 and'2" 11,5ecmid'" AC 412114 14,0 ami5'2" 14,5 cm/53a" 14,5 cm/53s"

L
AC 41913
13,0 cmfB”
l@
AC 41813 AC 427310 10 5 emifdis” AC 472310 AC 42411
13,0 cmf5" AL 42211 11,5 omfd 2" AC 42311 1,5 ecmidin"

AC 424179 105
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AC SCHEREN SCISSORS TIUERAS CISEAUX FORBICI

Feine Scheren
Fine Scissors
Tijeras finas
Ciseaux fins
Farbic fini

sehr fein
extra delicate
muy finas
trés fin
molta sattile

O

O’BRIEN WALTON MOD. BONN
AC 427/09 AC 42910 AC 430/08 AC 431/08
9,0 cm/3'n" 10,0 em/d” B0em3" 8,0 emi3”

LANDOLT LANDOLT LANDOLT LANDOLT
AC 43417 AC 435/12 AC 436/12 AC 43ma2
12,5 emf5" 12,5 emis” 12,5 cm/5” 12,5 cm/5"

106 AC 427109
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SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Fig- 1 Fig. 2

gerade

stralght 5 =]

rectas \

droits

rette h I

AC 446/01 AC 446/02

Feine Scheren
Fine Scissors
Tijeras finas
Ciseaux fins
Forbici fini

Fig. 1 Fig. 2

gebogen

curved

Vs

courbes

cunve n T

AC 447/01 AC 447102 AC 4481 AC 449111

11,5 anfd 2" 11,5 cmfdt2" 11,5 emidiz"

Irisscheren
Iris Scissors
Tijeras para iridectomia
Ciseaux & iridectomie =] |
Forbici per indectomia '
i |! I
Oviginad 10,5 om | Original 10,5 cm
IQ
9.0 cm/3te" AC 450/09 AC 451/09
10,5 cm/4 14" AC 450110 AC 45110
11,5 cmid 12" AC 450/11* AC 451/11°

* Auch erhaltlich als SC  * Also available as SC ACA51M 107
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SCHEREN 5CI550RS TUERAS CISEAUX FORBICI

Feine Scheren
Fing Seissoms
Tijeras finas
Ciseaux fing
Farbiea fini

Sehrenscheren
Tenmonry Sclssors
lijeras para lenclomia
Clsgalle 3 tenotomie
Fatdri per 1anatomla
il Ovigingl 11,5 cm

S = S =]

Ly Ly U In

spltr stumpt

puinied blunt

agudas TOMmis

[roinfues MOUsses

aruta Umissa
perads gebogen perade gebagen
strakght cuned stralght i
rectay At recias cuin/at
drolls courbes drits cuurbes
ntte cune refie funix

STEVENS

10,5 cmid'a” AC 474110 AC4AT7LM10  ACATENO  ACH4TTND
11,5 emid 1" ACATANT  ACATSY ACATRMIT  ACATINYY

* Auch erhaltlich als SC  * Also available as SC AC 477 109
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AC SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Mikroscheren
Micro Scissors
Micro Tijeras
Micro Ciseaux
Micro Forbici

»>  Alle unsere Mikroscheren werden von Fachke3ften mit jahrelanger Erfabrung hergestellt. Die Endkontrolie findet unter dem Mikroskop statt. Lm
[hnen ein ermidungsfreies Arbeiten zu erméglichen, wird dem Federdruck grifte Autmerksamkeit gewidmet.

»>  Bitte wahlen Sie unter Rund- oder Flachgriffscheren.

E Dissection:  Gebogene Blatter, abgerundete Spitzen ermoglichen eine gute und sichere Dissektion,
ohne Nerven und BlutgefaBe zu beschadigen.

E Adventitia:  Gerade Blatter, sehr scharfe Spitzen gewahrleisten prazises Anfrischen von GefaBenden.

/@ Nerve: Ein Blatt 15t fein gezahnt, um ein Herausgleiten des Mervs zu vermeiden,

»> Al our Micro Scissors are manufactured by skilled craftsmen with many years of experience, Final inspection is carried out under a microscope.,
Careful attention is paid to the closing pressure of the spring handle, to ensure precise work during surgeries, without fatigue.

»>> Round or flat handle scissars according to your preference.

226 Dissection: Curved blades, slightly rounded tips ensure safe dissection without damage to nerves
\ and vessels.

Z&: Adventitia: Straight blades, very sharp tips for finest rimming of vessel ends.
/E Nerve: One blade is fine-toothed to avoid slipping of the nerve.

110
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SCHEREN SCISSORS TIERAS CISEAUX FORBICI

Mikroscheren
Micro Scissors
Micro Tigeras
Micro Cspaux
Miero Forbici

14 mm-

-g Dissection
E AC 80118
=
L |a
n 1
Dissection -
AC BO1NS
n In
Adventitia
AC 80318
£
=
by
n n
Adventitia
AC B03/15
I\
n i
14,5 em/534" 18,0 cm/7”

AC BO3NE m
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AC SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Mikroscheren
Micro Scissors
Micro Tijeras

Micro Ciseaux

Micro Forbici

4|+ n
n
\ /
-\\:. I_n'
N \5& n
AC BO7N4 AC 81218 AC 817h8
14,5 cmy/534" 18,0 emf7" 18,0 cm/7"

112 AC 80714
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SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Mikroscheren
Micro Scissors
Micro Tijeras
Micro Clseaux
Micro Forbici

-+
E
E
=
= N
n In In

Dissection Adventitia
AC 823715 AC 83215
T
E
£ £
: 2
G -L- -] a8
n n n 1n I n
Dissection Dissection Adventitia
AC 821 AL 825/15 AC 83415
Iy
-
: :
b
L le J_ ] =1
b n Tn LM ' n
Adventitia Dissection >> Nerve >> Adventitia
AC 83011 AC 82715 AC B36/15
11,0 em/dts" 15,0 em/6”

AC B36(15 113
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AC SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Mikroscheren
Micro Scissors
Micro Tijeras

Micro Ciseaux

Micro Forbici

T
E
E
8
£ 5
AC 850/19 AC 860016 AC 861116 AC 862116 AC BB3/16
AC BG0S20 AC 861720 AC 862/20 AC 863720
AC BeO/22 AC 861122 AC 862/22 AC 863122
@
AC 851119 AC B64/16 AC BBS/16
AC 864/20 AC 865/20
AC BBa/22 AC B65/22
18,5 emf7a" 16,0 cm/g1a"
20,0 em/8"
22,5 cmf@”

114 AC 850/19
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SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORBICI

Mikroscheren
K JI g i In

Micro Scissors
AC 870/01 AC 870102 ACB70/03 AC BT0/04 AC B70/Q5

Micro Tijeras
Micro Clseaux
25° 45° 60" a0° 125°

Micro Forbici

&
Tn
AC 871/ AC 871102 AC 871703 AC 871/04 AC BT1/05
25 457 60° g90° 125°

5]

18,0 em/7"

AC B71/05 115
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AC SCHEREN SCISSORS THERAS CISEAUX FORBICI

Mikroscheren
Micro Scissors
Micro Tijeras

Micro Ciseaux

Micro Forbici

15

ACBIOMIT AC BTOM2T AC B70M3T AC BT0M4T AC B70NS5T
25" 45° 60" 90" 125"

TITANIUM

{ € n

ACBTINT ACBNN2T ACBTINZT ACETINAT AC BRIN5T
25° 45° 60" B? 125°

L]

18,0 cmf7°

116 AC 870/M1



NOPRAQ’ nstruments

SCHEREN 5CI550RS TUERAS CISEAUX FORBICI

nODGﬂﬁEE@
SC Super Cut

Verfiighare Modelle / Available Patterns

Im Katalog durch * markiert. / Marked in catalog with *.

AC 902/14 SC STANDARD SCS TUC STR. SH/BL 14,5 CM SC
AC 903/14 SC STANDARD 5CS TUC CVD, SH/BL 14,5 CM 5C
AC 91014 5C MAYO DISS. SCSTUCSTR, BL/BL 14,5 CM 5C
. AC 91017 SC MAYQD THSS. SCSTUC STR. BLBL 17,0 CM SC
AC 911114 SC MAYQ DISS, SCSTUC €V BL/BL 14,5 CM 5C

Niitzen-tip-disVortle ven AC 930/14 SC METZENBAUM SCSTUC STR. BL/BL 14,5 CM SC
Hartmetalleinsatzen. AC 931/14 SC MFTZENBALM SCSTUC CVD, BUBL 14,5 CM SC
nnpa IUE Super Cut Scheren haben. glne _ AC 940/18 5C METZENBALUM 5CS TUC STR. BL/BL 18,0 CM 5T
rasierklingenscharfe Schneide, kombiniert mit

einer mikrogezahnten Schneide, AC 940720 SC METZENBALM SCSTUC STR. BL/BL 20,0 CM SC
== Diese Scheren sind durch schwarz/goldene AC 941118 5C METZENBAUM 5CSTUC CVD. BUBL 18,0 CM 5C

Ringe gekennzeichnet. AC 941/20 SC METZENBAUM SCS TUC €YD, BUBL 20,0 €M 5C

AC 941/23 5C METZENBAUM 5CSTUC CVD. BL/BL 23,0 CM 5C

reatures: AC 941/25 SC METZENBALM SCSTUC CVD. BUBL 25,0 €M SC
Use the advantages of lungsten Carbide. AC 941/28 5C METZENBAUM SCSTUC CVD. BLIBL 28,0 CM SC
nopa TUC Super Cut scissors have a razor-like AC 960/14 SC METZENBAUM-DEL SCSTUC STR BUBL 14,5 CM SC

edge combined with one micro serrated blade.

= Black/golden rings for easy identification. AC 961114 5C METZENBALM-DEL SCSTUC CVD. BL/BL 14,5 CM 5C

AC 970118 SC METZENBAUM-DEL. SCS TUC STR. BUBL 18,0 CM 5C
AC 970/20 S5C METZENBALIM-DEL SCSTUC STR. BUBL 20,0 CM 5C
AC 971118 S5C METZENBAUM-DEL. SCSTUC CVD. BL/BL 18,0 CM SC
AC 971/20 SC METZENBAUM-DEL SC5TUC CVD, BUBL 20,0 CM SC
AC 974/11 5C STEVENS TENOTOMY 5C5 5TR. POINTED 11,5 CM 5C
AC 97511 SC STEVENS TENGTOMY SCS VD, POINTED 11,5 CM 5C
AC 984711 SC RIS 5CS TUC STR. SHAH 11,5 CM 5C

AC 985/11 SC RIS SCSTUC CVD, SHISH 11,5 CM 5C

117
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AC SCHEREN SCISSORS TIUERAS CISEAUX FORBICI

Scheren mit Hartmetalleinlagen
PR S
w n

Scissors with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filos de carbum de tungsteno
Ciseaux avec plaguettes en catbure de tungsténe
Forbici con taglio al carburo di tungsteno

1}

STANDARD 14,5 cm/53” 16,5 cm/B 2" 18,5 e/ 71"
Fig. 1 straight:  AC 900/14 AC 900/16 AC 900/18
curved:  AC 901/14 AC 901/16 AC 901/18

a

no
v

Y

]
LtH
STANDARD 14,5 cm/53" 16,5 cmi6 2" 18,5 em/71"
Fig. 2 straight:  AC 902/14* AC 902/16 AC 90218
curved: AC 903/14" AC 903/18 AC 90318

118 AL 900014 * Auch erhaltlich als SC ™ Also available as 5C



SCHEREN SCIS50RS

Scheren mit Hartmetalleinlagen

Scissors with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filos de carburo de tungsteno
Ciseaux avec plaguettes en carbure de tungsténe
Forbici con taglio al carburo di tungsteno

THERAS CISEAUX

1PN T

STANDARD 14,5 em/534"
Fig. 3 straight: ~ AC 904/14
curved:  AC 905/14

MAYO

AC 910M147
AC 910M117°
AC 910/23

FORBICI

&

16,5 cm/gt2”
AC 904116
AC 905/16

no

v

I
S

Original 17,0 cm

a
o

14,5 em/5'n”
17,0 em/6u”
23,0 em/9”

n

NORA’ Instruments

S| BF

18,5 e/ 3"
AC 90418
AC 905/18

B
1]

MAYO

AC 911/14"
AC911117*
AC 911/23

* Auch erhaltlich als SC  * Also available as SC

AC911/23 119



0zl

oy 2 3 4 5 & ¥ 8 9 WM 1@ 13 A% 18 18 18 19 200 21 2¥ 28 24 25

1Y { L ! i i Wi | Y i Ldi [ | il Y i i
i 1NN e Il G .-I|I| T = L -!!!II AT Il

inch =t

- o] w L o (83 ~ o0} @o o
uladaddudadadubobadsbododaladododaladalatadadabutalalododadadudadadadadadadadabadadadodotaladaladadadadataddubataladadotadadabubadadadadadadabaladadodutaladila

eauewn.msUl DOIOU

<<



NORA’ Instruments

SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Scheren mit Hartmetalleinlagen

Scissors with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filos de carburo de tungsteno
Ciseaux avec plaguettes en carbure de tungsténe
Forbici con taglio al carburo di tungsteno

i

METZENBAUM METZENBAUM
AC 82211 AC 923 AC 930M14* AC 93114
11,5 emf41" 11,5 cm/dig” 14,5 om/53”" 14,5 em/53a"

* Auch erhaltlich als SC  * Also available as SC AC 931114 121
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AC SCHEREN SCISSORS TIUERAS CISEAUX FORBICI

Scheren mit Hartmetalleinlagen

Scissors with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filos de carbum de tungsteno
Ciseaux avec plaguettes en catbure de tungsténe
Forbici con taglio al carburo di tungsteno

I
f S e 1 S _E'E_ n / @ .= T
Original 18,0 cm Original 20,0 tm Origina! 23,0 om
TEE
qerade gebagen
straight curved
rectas cunvas
droits courbes
rette Cuhe
AC 940/18* 18,0 em/7" AC 941/18°
AC 940/20" 20,0 em/8" AC 941/20*
AC 940423 23,0 em/9” AC 941/23*
AL 940/25 25,0 em/10" AC 941/25*°
AL 940/28 280cemM” AC 941/28°
AC 940/30 30,0 emf12” AC 941/30
METZENBAUM
lol b= wm P, ol Px —B=
Original 25,0 cm Original 28,0 om Criginal 30,0 cm

122 AC 940018 * Auch erhaltlich als SC ™ Also available as SC



SCHEREN SCISSORS TUERAS CISEAUX FORRBICI

Scharen mit Hartmatalleinlagen

Srissors with Tungsten Carbide Inserts
Tiieras con flos de carburo dé tngsteno

Ciseau aver plaguelies en carbure de lungsténe

Farbici con taglio al carburo di tungstenc

POTT-SMITH
19,0 emi 712"

f

25°
AC 248/25

/

45°
AC 948745

7

60°
AC 948760

NOPQA" netruments

25
AC 24925

45°
AC 949745

60°
AC 949760

AC 345/80 123
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AC SCHEREN SCISSORS TIUERAS CISEAUX FORBICI

Scheren mit Hartmetalleinlagen

Scissors with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filos de carbum de tungsteno
Ciseaux avec plaguettes en catbure de tungsténe
Forbici con taglio al carburo di tungsteno

LEXER
AC 852116
16,0 em/61s”

n

METZENBAUM-DELICATE

>>

n

LEXER
AC 95316
16,0 cm/6'is"

14,5 cm/534"

AC 96314
14,5 em /534"

AC 9a0/14* AC 961/14*
14,5 cm/53n" 14,5 em/S3i4"™
124 AC 952116

* Auch erhaltlich als SC ™ Also available as 5C
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SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Scheren mit Hartmetalleinlagen

Scissors with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filos de carburo de tungsteno
Ciseaux avec plaquettes en carbure de tungsténe
Forbici con taglio al carburo di tungsteno

W I
r |
f@ —q: 1) l e diﬁb i @ — M n

Oviginal 18,0 om Original 20,0 cmi Original 23.0 cm

W% el

qerde gebagen
straight curved

rectas s

draits courbes

Tette curve

AC 970418 18,0 em/7” AC 971118"
AC 97020 20,0 cm/B” AC 971/20*
AC 970423 23,0 cm/a” AC 971123
AC 970025 25,0 em/10" AC 971/25
AC 970/28 28,0 emf11" AC971/28

METZENBAUM-DELICATE |
S\ P B, St P
Qriginal 25,0 cm Original 28.0 cm

* Auch erhaltlich als SC  * Also available as SC AC 971128 125
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AC SCHEREN SCISSORS TIUERAS CISEAUX FORBICI

Scheren mit Hartmetalleinlagen

Scissors with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filos de carbum de tungsteno
Ciseaux avec plaguettes en catbure de tungsténe
Forbici con taglio al carburo di tungsteno

| | |

fle ﬁ. -Eﬁ-‘n A@ _ﬁ- n @\ ‘_.Eh_ I

Ovigina! 18,0 cm Original 20,0 cm Original 23,0 cm

nopda
E@

gerade qebagen
straight curved
rectas uVas

droits courbes
rette curve

AC 972118 18,0 cm/7” AC 97318
AC 972/20 20,0 cm/8" AC 973120
AC972123 23,0 em/9” AC 973123
AC 972125 25,0 cm/10" AC 973/25
AC 972128 28,0 cm/11" AC 973/28

METZENBAUM-DELICATE r

8 _aﬁ_ -qE _1-'1 @ —ﬂE- n

(Original 25,0 ¢cm Original 28,0 cm

126 AC 97218



NORA’ Instruments

SCHEREN SCISSORS TIJERAS CISEAUX FORBICI

Scheren mit Hartmetalleinlagen

Scissors with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filos de carburo de tungsteno
Ciseaux avec plaquettes en carbure de tungsténe
Forbici con taglio al carburo di tungsteno

Original 11,5 cm
= (2] =] s
n n n 1
spiz stumpl
painted blunt
agudas roMmas
paintues mousses
atuta Smussa
gerade gebogen gerade gebogen
stralght curved straight curved
rectas urvas rectas Curvas
droits courbes droits courbes
retie unve rette curve
STEVENS
10,5cm/dla”  AC97410  AC975/10  AC976/10  AC97710
1,5 em/din” AC 974M1* AC975M1*  ACOTEIMT  AC 977N

gehogen
aurved
curvas
courbes
rve

\ In

gezahnt
toothed
dentada
dentelés
dentata

TOENNIS-ADSON-DELICATE GOLDMAN-FOX KAYE
AC 9717 AC 98013 AC 981113 AC 98315
17.5em7" 13,0 em/5” 13,0 em/5" 15,0 cm/B”

* Auch erhaltlich als SC

* Also available as SC

AC 98315 127
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AC SCHEREN SCISSORS TIUERAS CISEAUX FORBICI

Scheren mit Hartmetalleinlagen

Scissors with Tungsten Carbide Inserts

Tijeras con filos de carbum de tungsteno
Ciseaux avec plaguettes en carbure de tungsténe
Forbici con taglio al carburo di tungsteno

UNIVERSAL LISTER
AC 984/ AC 985/11* AC 98712 AC 99918
11,5 cm/dt” 11,5 emidty 12,0 cfd3” 18,0 cm/7”

128 AC 984111 * Auch erhaltlich als SC ™ Also available as SC



SKALPELLE
SCALPELS
BISTURIES
BISTOURIS

AD

INsCrumMments

Weitere Skalpelle finden Sie in unserem Katalog
" Allgemeine Chirurgie” in Gruppe AD.

For further scalpels kindly refer to our catalogue
‘General Surgery”, section AD.

Para bisturies adicionales, por favor consulte nuestro
catalogo de "Cirugia general®, grupo AD.

Pour des bistouris supplémentaires, consultez notre
catalogue " Chirurgie Generale”, section AD.

Per gli altri bisturi, consultare il nostro catalogo
"Chirurgia Generale”, gruppo AD.
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NORA’ instruments

SKALPELLE 5SCALPELS BISTURIES BISTOURIS BISTURI

Shalpellgritfe

Sralpel Handles
Mangos de bisturies
Manches pour bistouris
Manic pear basturi

e —

Z

-
i
b
B
e
B
—
]
[
il
-
e
[

:

£

L4
I1m'lu|||||||_l1ml||ult|||

“ \ '
n \ n N n In
AD O09/03 AR O10/03 AD 010/04 AD 010405 AD 02013 AD 02014 AD QIR
Mo, 3 Moy, 3 No. 4 Mo 5K Mo, 3L Mo, 4L Mo, 5L

AD 020015 13
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AD SKALPELLE SCALPELS BISTURIES BISTOURIS BISTURI

Skalpelgriffe

Sraipel Handles
Mangos de bisturles
Manches pour bistourls
Manici par bislun

n

il
COLLIN :;1‘3: COLLIN
AD 02507 AD 027107 AD 03016 AD 031771 AD 040108 o AD 047709
Mo 7 No. 7K Mo, & yuolo Mo 9

13 AD 025107



NOPQA" netruments
SKALPELLE SCALPELS RBISTURIES BISTOURIS BISTURI

Shalpellgritfe, Skalpallkingen

Sralpel Handles, Sedlpel Bladas

htangos de bisturies, Hojas de busturies
Manches pour bistours, Lames de bislourns
Manici per bistur, Lame per bistur

MINI

Verpackungseinbell [ packing unil = 10 SLipe

‘ " I Uil n T n n n

Fig. 61 Fig. 62 Fig. 625 Fig, 64 Fig 65 Fig, 67 Fig. 89
AD 0656 Al DER6Z Al 0B5/63 Al} OERIBY Al OBRIES Al D6RIET AT} OER/ES

Al OBRNO

I 13,0 o5 {

AD 06513

A 06515

AD DB5/60 133
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AD SKALPELLE SCALPELS BISTURIES BISTOURIS BISTURI

Skalpellklingen
Sraipel Blades
Hejas de bisturias
Lames pour bistouris
Lamie par bshin

passend (Ur die Gritfe
for haradles

pata los mannos
pour les manches

et i manici
AD 009/03
AD 01000z
AlFOR0M3
AD 025007
AD 077
Al OINNMG
AD 040108
Fig.10 Fig. 11 Fig.12d Fig.15 Fig.15¢
Al 07510 AD ORI ADOTeN2 AR OTRM15 AD OTe/5
sterll
sterlle
esteriles
stiriles

sterlll

passend fir die Grille
for handles

pata los mannos
pour les manches
per i manici

AD D10rd
AD D014
A 04305

Y
=
3
o

Fig.20 Fig.21 Fig.22 Fig.23 Fig.24
AD 075720 AD O75/21 AD 075122 AD 075123 Al (75/24

134 ADOTEN0



NAHT

SUTURE
SUTURA
SUTURE
SUTURA

AE

INsCrumMments

Weitere Naht-Instrumente finden Sie in unserem
Katalog "Allgemeine Chirurgie"” in Gruppe AE.

For further suture instruments kindly refer to our
catalogue " General Surgery”, section AE.

Para instrumentos de sutura adicionales, por favor
consulte nuestro catalogo de "Cirugia general”,
grupo AE.

Pour des instruments de suture supplémentaires,
consultez notre catalogue "Chirurgie Generale”,
section AE.

Per gli altri accessori di sutura, consultare il nostro
catalogo "Chirurgia Generale”, gruppo AE.




NORQA’ Instruments > >

NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Hartrnetalleinsatzplattchen mit Pyramidenprofil

Turigsten Carbide fips with pyramidal profile

Bocas de carbur de tungstena con perfil de estruciura plramidal
Plaquettes e carbure de tungsténe avec profil pyranidal
Plarche di carburn di lungsteno con profilo in farma piramidale

Teilung 0,5mm  Fur Nahtmaterial 340 und grofer
Serration: 0.5 mm  For suture sizes 3/0 and larger
Graduacion: 0.5 mim  Para sutura 3/0 y mas grande
Graduation: 0.5 mm  Pour suture 30 et plus grand
Graduazione: 0,5 mm  Por sutura 3/0 e pid grande

Pmam;m mim
i LA™ JL

0 A.%‘%

S8

¢
*‘h_.

“STANDARD"

(Maye:-Hegar, Mathieu, Bozeman,
Mew Orleans, Stratle, elc)

Teilung 04mm  Fir Nahtmaterial awischen 3/0 und &0
Serration; 04 mm  For suture sizes between 3/0 and 6/0
Giaduacion: 0.4 mm  Para suturas entre 3/0 y /0
Graduation: 0.4 mm Pour sulures entre 340 el 6/0
Oraduazione: 0.4 mm  Per sutura tra 3/0 ¢ 6/0

h Fi
hF L’kr fL Fi.F

LI iiigu; '
:;;a punnnhnih

“FINE"

(Crile-Wood, Halsay, DeBakey, Ryder, alc )

Teilung: 0,Z2mm  Fir Nalmaterial 2wischen 7/0 und 1040
Serration 0,72 mm  For suture sizes between 7/0 and 10/0
Graduacion:  0,2mm Para suturas entre 7/0 y 1040
Graduation: 0,2 mm  Pour sutures entre 7/0 & 10/0
Graduazione: 0.2 mrn Per sutura tra 7/0 e 1040

“MICRO"

(Micro Ryder, Microvasaular, Caslroviejo, etc.)

glatt Fir extrem feines Nahtmatarial
spnoath For the smallest suture sizes avallable
lisa Para suturas estremamente finas
lisses Pour matériel de suture extrémemant fin
—ﬂ liscicy Per materiale di sutura finissima
——

“SMOQTH"

(Eufrate Pasqué, Castroviejo, Jacobson, ete.)

136



NORA" netruments

NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

nopa-Senvice, Ersatztele und Aufarbeitung aller Fabrikate

nopa-Service, Spare Inserts and Refurbishing of 2/l brands

Servicio-nopa, mezas oe recambio y rendvar de todas las marcas
Senvice-nopa, piéces de rechange et remise & neuf de toutes les manques
Servizio-nopa, pezz di ricambio e riparazione di totte [e marche

TUC-Einsdtze

TUC-Inserts

TUC-Bocas

TUC-Plaquettes

TUC-Placche

AE 380M15 Smooth, 15 mm

AE 38017 Smooth, 17 mm

AE 380/19 Smooth, 19 mm

AE 38215 Micro, 0.2, 15 mm
AE 38217 Micro, 0.2, 17 mm
AE 38219 Micro, 0.2, 19 mm
AE 384115 Fine, 0.4, 15 mm

AE 38417 Fine, 0.4, 17 mm

AE 384119 Fine, 0.4, 19 mm

AE 385113 Standard, 0.5, 15 mm
AE 38517 Standard, 0.5, 17 mm
AE 38519 Standard, 0.5, 19 mm
Reparaturservice

Repair-Service
Servicio de reparacion
Service de réparation
Servizio di riparazione

AE 390/00

neue Platichen einsetzen, aufarbeiten, Ringe vergolden

replacement of inserts, refurbishing, gold handles refinished

soldar bocas nuevas, repasar, dorar los anillos

brasage des nouvelles plagueties, remise a neuf, redorer les anneaux
saldare placche nuove, rinnovare, dorare gli anelli

AE 390/01 AE 390/03
neue Platichen einsetzen, aufarbeiten aufarbeiten
replacement of inserts, refurbishing refurbishing
soldar bocas nuevas, repasar repasar
brasage des nouvelles plaguettes, remise & neuf remise & neuf
saldare placche nuove, rinnovare rinnovan:

AE 390/02 AR 390/04

neue Platichen einsetzen
replacement of inserts

Ringe vergolkden
gold handles refinished

soldar bocas nuevas dorar los anillos
brasage des nouvelles plaguettes redorer les anneaux
saldare placche nuove dorare gli anelli

AF 390/04

137
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Instruments

@] ®]® Minstruments

Besonderheit; AE 40016 T MAYO-HEGAR NEEDLE HOLDER TUC 16,0 CM
AE 400M18T MAYOD-HEGAR NEEDLE HOLDER TUC 18,0 CM

nopa Titan Instrumente bieten Insbesondere AE 400720 T MAYO-HEGAR NEEDLE HOLDER TUC 20,0 CM

in der Herz- Thorax-Chirurgie Vorteile gegenuber AE 420118 T DE BAKEY NEEDLE HOLDER TUC 18,0 CM

hetkommiichen Instrumenten, Titan is! ca. 45% AE 420201 DE BAKEY NEEDLE HOLDER TUC 20,0 CM

leichter als rostfreier Edelstahl, weshalo Titan AE 420231 DE BAKEY MNEEDLE HOLDER TUC 23,0 CM

Instrumente weniger lraumalisierend sind, AE 4207261 DE BAKEY NEEDLE HOLDER TUC 26,0 CM

Titan ist auBerdem ein vollkommen korosions- AE 430157 RYDER/FRENCH-EYE NEEDLE HOLDER TUC 15,0 CW

bestandiges und antimagnetisches Matedal. AE 430118 T RYDER/FRENCH-EYE NEEDLE HOLDER TUC 18,0 CM

nopa Titan Instiumente bedeuten groBtmog- AE 430/20T RYDER/FRENCH-EYE NEEDLE HOLDER TUC 20,0 CM

lichen Komfort fiir den Chinurgen. AE 43BNEBT MICROVASCULAR NEEDLE HOLDER TUC 18,0 CM
AE 43820 T MICROVASCULAR NEEDLE HOLDER TUC 20,0 CM
AE 4387237 MICROVASCULAR NEEDLE HOLDER TUC 23,0 CM
AE 46613 T HALSEY NEEDLE ROLDER TUC 13,0 CM
AEST2N4T CASTROVIEJIO KE TUC STR RA SERRATED 14,0 CM
AE 580/02T JACOBSON MICRO-NH TUC RA SERRATED 21,00M
AE 6321187 MICRO-NEEDLE HOLDER STR 18,0 CM

T AE633M18T  MICRO-NEEDLE HOLDER CVD 18,0 CM

nopa Titan Instruments provide espedally in
Cardiovascular surgery a significant advantage
compared to other Instruments. Titan is
approximately 45% lighter than stainless steel,
For that reason, Titan Instruments are less
traumatic. Besides that, Titan is a completely
stainless and anti-magnetic material.

nopa Titan Instruments are the most comfor-
table choice for the Cardiovascular surgeon.




NOPRQA’ instruments

AE NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Wadelhalter mit Hartmetalleinsatzen

Meedle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Porte-aiguilles & mors en carbure de tungstene
Portaghi con placche di carburo di tungsteno

\

MAYO-HEGAR

:

DE-BAKEY

(MAYO-HEGAR-DELICATE)

AE 400714

14,0 cm/5'2"

AE 420118
18,0 em/7”

AE 400116
16,0 cm/Bs"

AE 420420
20,0 cm/8”

AE 400/18
18,0 emi7"

AE 42023
23,0 cm/9”

>>

AE 400420
20,0 em/8"

AE 400/26
26,0 em/1072"

AE 420126
26,0 cm/1072"

. In

AE 400/24
24,0 cm/9ta"

AE 400/30
30,0 cm/12”

. i

AE 420031
31,0 em/1214"

140 AE 400/14



NOPR QA" instruments

NAHT SUTURE SUTURA SUTURE

Madelhalter mit Hartmetalleinsazen

Needle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carbure de Tungsteno
Porte-aiguilles @ mors en carbure de tungsténe
Partaghi con placche di carburo di tungsteno

RYDER/FRENCH-EYE

n

AE 430013 AE 430/15 AE 430718 AE 43020 AE 430123 AE 430126
13,0 cm/5" 15,0 emiG” 18,0 cmf/7" 20,0 cm/8” 23,0 em/9" 26,0 cmi 102
MICRO RYDER
1t
AE 43413 AE 434/15 AE 434118 AE 434120 AE 434/23 AE 434126
13,0 cm/5” 15,0 cmib” 18,0 cnf?” 20,0 cm/8” 23,0 cmf9” 26,0 cm/ 102
I.'Z 3 -'-
4

- 11

AE 436/14 AF 436/18 AE 436720 AE 436/23
14,0 em/5hzs 18,0 em/7” 20,0 c/8" 23,0 cm/9”

AE 438/14 AE 438/18 AE 438/20 AE 438/23
14,0 em/Shz 18,0 cm/7" 20,0 cm/8" 23,0 cm/9”

EUFRATE PASQUE extram fein MICROVASCULAR
extremly delicate
migy fing
trés fin
molta fino

AE 43823 141
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NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter mit Hartmetalleinsatzen

Needle Holders with Tungsten Carbide Insarts
Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Forte-aiguilles a mors en carbure de tungsténe
Portaghi con placche di carburo di lungslano

CARROLL JACOBSON
AF 440015 AF 444118
15,0 emi6” no Q 18,0 cm/7"

B

AF 44815 AF 44517
15,0 cmf” 17,0 cmf/bi”

NEW ORLEANS SENNING
AL 44618 (SWEDISH PATTERN)
18,0 emi7"

142 AE 440015
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NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter mit Hartmetalleinsatzen

Needle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Porte-aiguilles a mors en carbure de tungstene
Portaghi con placche di carburo di tungsteno

DERF CONVERSE KILNER
AE 450112 AE 452112 AE 455/13
12,5 cm/5" 12,5 cm/5" 13,5 cm/5'a"

Irl| { 1”

|
AE 464/13 il AE 46613

MEIVERT WEBSTER HALSEY
AE 456113 AE 460/13 13,0 cm/5"
13,0 cm/5" 13,0 cm/5"

AE 46613 143
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AE NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Nadelhalter mit Hartmetalleinsatzen

Meedle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Porte-aiguilles a mors en carbure de tungsténe
Portaghi con placche di carburo di tungsteno

19

n
BABY-CRILE-WOOD CRILE-WOOD CRILE-WOOD
AE 468/15 AE 469/15 AE 47015
15,0 cm/6" 15,0 cm/6” 15,0 cmi6”
TEE
I n . h . In . n
AE 470718 AE 470120 AE 470123 AEATINE AE 4711723

18.0 cmf7" 20,0 cm/8" 23,0 coi@” 18,0 cm/7" 23,0 cm/9*®

CRILE-WOOD

144 AE 468/15



NOPR QA" instruments

NAHT SUTURE 5SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter mit Hartmetalleinsazen

Needle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carbure de Tungsteno
Porte-aiguilles @ mors en carbure de tungsténe
Partaghi con placche di carburo di tungsteno

AE 4TR/20  AE 476024
20,0 cm8" 24,0 cm/9'2"

. In

AE 47676
26,0 cm/102"

Iz
FINDCCHIETTO WANGENSTEEN BOZEMANN
AE 47227 AE 474727
27,0 emN 03" 27,0 e/ 103"

AE 48018  AF 480126 il
180em/7" 26,0 cm/10':" - \

In
STRATTE SAROT MASSON
AE 478/23 AE 482027
23,0 em/a”

27,0 em/10%4"

AE 48327 145
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NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter mit Hartmetalleinsaizen

Needle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Parte-aiguilles @ mors en carbure de tungsténe
Portaghi con placche di carburo di tungsteno

- IIII I|I.

AE 487120 AF 487/24 AE 487/30
20,0 cm/8" 24.0 cm/9s" 30,0 em/12”

n

WERTHEIM

! n ! n n { \ m
AE 488/14 AE ABBMT AE 488119 o ! 'II
14,0 em/5tiz" 17,0 emf&3n" 19,0 cm/ 712" [ 11 | 1

AE 48016
16,0 cm/6ia”

AE 491116
16,0 cm/B14"

OLSEN-HEGAR GILLIES

146 AE 487120



NOPR QA" instruments

NAHT SUTURE 5SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter mit Hartmetalleinsazen

Needle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carbure de Tungsteno
Porte-aiguilles @ mors en carbure de tungsténe
Partaghi con placche di carburo di tungsteno

In i

AE 500/14 AF 500017
14,0 cmf5t2" 17,0 63

_! I

AE 50114
14,0 cm/512"

—- In L 15
AE 500/20 AE 500/24
20,0 em/8" 24,0 c/9'2
1
MATHIEU no G MATHIEU

11, [ 11

Y

AE 504714 AE 504117
14,0 cm/5%2" 17,0 cm/Bia

AE 502117 AE 502/20

17,0 cm/6iar 20,0 c/8” L1

AE 50717
17,0 cm/6iar

Ry
10
AE 502/23
23,0 cm/9” AE 504/20 & AE 50719
20,0 cm/8” & 19,5 emi7ar
) iz 1:'2 1-'1
MATHIEU MATHIEU-DELICATE METZENBAUM

AE 50719 147
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AE NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Nadelhalter mit Hartmetalleinsatzen

Meedle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Porte-aiguilles a mors en carbure de tungsténe
Portaghi con placche di carburo di tungsteno

Lol

AE 51217 AE 512/20 AE 512124
17,0 cm/g3a” 20,0 cm/8" 24,0 cy9t"

- I

AE 51017 AE 510720 AE 510024
17,0 em/63i™ 20,0 em/8"® 24,0 em/912"

In 1”

MATHIEU-RYDER MATHIEU-RYDER  VASCULAR

148 AE 51017



NOPR QA" instruments

NAHT SUTURE 5SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter mit Hartmetalleinsazen

Needle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carbure de Tungsteno
Porte-aiguilles @ mors en carbure de tungsténe
Partaghi con placche di carburo di tungsteno

]

AE 515/12 AE 516/16

n
AE 51716

BOYNTON no O ARRUGA

12,0 emid3a” 16,0 em/B1ia”

HOSEL TOENNIS LICHTENBERG
AE 520/25 AE 522/18 AE 524/20
25,0 cm/ 107 18,0 cm/7" 20,0 em/8”

AE 524120 149
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AE NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Nadelhalter mit Hartmetalleinsatzen

Meedle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Porte-aiguilles a mors en carbure de tungsténe
Portaghi con placche di carburo di tungsteno

AE 530020 AL 33023
20,0 em/B" 23,0 cm/9”

i3

y 1]2
ZWEIFEL EISELSBERG-MATHIEU LUETHY-BECK
AE 533/18 AE 535/20
18,5 cmi71a" 20,0 om/B"®

£ LANGENBECK
. 1i I
AF 540116 AE 54018 AE 540420
16,0 cmiBt” 18,0 em/7" 20,0 em/8"
_ LANGENBECK-DELICATE
[ | I ] n
AE 542118 AE 542720 AE 542123
18,0 cm/7" 20,0 cm/8" 23,0 co/9”
LANGENBECK-RYDER
n n n
AE 544118 AE 544720 AFE 544/23
18,0 em/7" 20,0 em/8" 23,0 cm/9”

150 AE 530120



NOPR QA" instruments

NAHT SUTURE 5SUTURA SUTURE SUTURA

Drahtzangen mit Hartmetalleinsatzen

Wire Twisting Forceps with Tungsten Carbide Inserts

Pinzas para torcer hilos con bocas de carburo de Tungstena
Pinces a torsader Ie fil & mors en carbure de tungsténe
Pinze per ritorcere fili con placche di carburo di tungsteno

|10 1n

AE 551/01 AE 551/02
15,0 cm/6” 18,0 cm/7”

1

AE 552118
AE 550113 AE 550118

13,0 em/5” 18,0 cm/7"

STERNUM 18,5 em/7 7"

AE 554/01 AE 554/02

5,0 mm 3.0 mm AE 556/01 AE 556/02 AE 556/03

16,5 cm/gt” 15,0 em/6” 15,0 cm/e”

i Y

AE 554/03
1,0 mm

18,0 cm/7" CORWIN

AE 556/03 151
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AE NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Mikro-Madelhalter mit Hartmetalleinsatzen
Micro-Needle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Micro-Porta-agujas con bocas de carburo de Tungsteno
Micro-Porte-alquilles 3 mors en carbure de tungsténe
Micro-Poraghi con placche di carburo di tungsteno

I ¥

AE 572114 AE 573114

g iy E N

AE 57014 AE 571714

CASTROVIEJO O CASTROVIEJD

14,0 em/5'2" % g@ 14,0 em/5'2"

ﬂ U

ﬂ E AE 580/01
n n
AF 576/18 AE 57718

! n % n ! n

AE 580/02

AE 57818 AE 57918

i

18,0 cm/7" JACOBSON
21,0 cmi8i”

152 AE 570014



NOPQA" instruments

NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Mikro Nadelhaiter mit Hartmetalleinsdtzen
Micro-Meedle Holders with Tungsten Carbide Inserts
Micro-Porta-agujas con bocas de carburo de Tungseno
Micro-Porte-aigullles @ mors en carbure de Tungstine
Micro-Portaghi con placche di carburo di tungsteno

i In % In
AF 582116 AF 58718
16,0 crd6le” 18,0 cmf7"

E In g n
AF 582720 AF RB21723
20,0 ania” 23,0 cmia”

KALT
i AL 584/14
AL 582126 13,5 /Rl
26,0 em/1012"

e

v

DIETHRICH

Iz
CASTROVIEIC POTTS-SMITH
AE 58613 AE 588722
13,0 cm/5” 230 cmiBig"

At 588122 153



NOPQ’ nstruments

AE

NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Nadelhalter
Needle Holders
Porta-agujas
Porte-aiguilles
Portaghi

14,0 em/512"

18,0 ¢mi7”
23,0 emi9”

nopa’ DIAMOND

L.

KS DBO/14

ﬂ h

K5 080/18
KS 080/23

>>

ﬁ 1

14,0 cm/512" Ks 081714

% nh

18,0 emf7" K5 0B1/18
23,0 emi9” KS 081/23

154

KS 0BO/14




NORA’ Instruments

MAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Madelhalter
Weedle Holders
Porta-agujas
Porte-aiguilles
Partaghi

nopa’ DIAMOND

h
E 0 SRR

KS 082121 K5 08321

In

21,0 emiBle”

kS 083/21 155



NOPQ’ instruments
AE

Mikro-Nadelhalter mit Rundgrifi

Micro-Needle Holders with Pen-Type Handle
Micro-Porta-agujas con mango redondo
Micro-Porte-aiguilles & manches rondes

Micro-Portaghi con manici rotondi

BARRAQUER-
TROUTMAN
AE 60O/10
10,0 cm/4”

).

i

el 1y

BARRAQUER-
TROUTMAN
AE 60110
10,0 cm/4”

h.

1.;2

BARRAQUER BARRAQUER
AE 605/11 AE 605/13
11,0 cn/d1s” 13,0 em/5"

NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Iu

BARRAQUER
AE 50514
14,0 em/512"

BARRAQUER-
TROUTMAN
AE 602/10
10,0 cm/4”

BARRAQUER

AE 60614

14,0 em/5'2"

>>

BARRAQUER-
TROUTMAN
AE 603/10
10,0 cm/d”

BARRAQUER
AE 60714
14,0 em/512"

156 AE 800110




NOPR QA" instruments

NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Mikro-Nadelhalter mit Rundgriff
Micro-Needie Holders with Pen-Type Handle
Micro-Poria-agujas con mange redondo
Micro-Porte-aiguilles a manches rondes
Micro-Portaghi con manici rotondi

).,

AE 61115

I ]

TROUTMAN TROUTMAN REILL REILL
AE 609/01 AE 609/02 15,0 cmi6” 15,0 cm/6”
12,0 emid3s” 12,0 cmfdiq”

AE 61315 157
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AE NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Mikro-Madelhalter mit Rundgrift
Mirrn-tesdle Holders with Pen-Typs Handle
Micrg-Parta-agujas con mango redonds
Micro-Porte-aiguilles o mandhes rondas
Micro-Portagh con manic rolondi

Maultel| kork avikonves

: = Jaws doncivedoorex
; { Bacas concavasiconvexas '
B 3 Mars concaved convenxe
=R M Comcaeiionvesso
e
I =
%ﬂ
/l.
S 1n
AFB21/14 AF 623114 AF 625/14
14,0 om/512" 14,0 emS5n" 14,0 em/512"
il Rechishandes e Lirkehander
ol right Yanded surgeons walor [ef1 handed surgeens
wpara diesiros wprara zurdss
ol des droftlers ~iir gpauichar
«PET deslrimani w8 M

158 AEB21/14



NORA’ instruments

MAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

Milaro-Nadelhalter mit Rundgrff
Micro-Meadle Holdars with Pen-Type Handls
Micra-Porta-aqufas con mango redondo
Micro-Porte-aiguilles o manches rondss
Micro-Portaghi con manicl rolondi

AL 630/18 AL 631118 AL 63218 AL B33/18
18,0 em/7" 18,0 em/7" 18,0 emy7" 18,0 emy7"

AEB33M18 159



NOPA" instruments

AE NAHT SUTURE SUTURA SUTURE SUTURA

>>

Mikro-Madelhalter

Micro-Neadle Holders
Micro-Porta-agujas
Micro-Porte-alquilles
Micro-Portaghi
A 1 ' ﬂ I \ Tn
h AE 656/14  AE657/14 AE 660/14  AE661/14
| AE650/09 L A
\ \ 1” ‘ I”
n AE B58/14  AE 659714 AE 662114 AE 663/14
AE 651/09
® 1 In
CASTROVIEJO CASTROVIEIO CASTROVIEJO CASTROVIEJO
9,0 cm/3%2" 9,0 anf3ta” 14,0 cm/5'2" 14,0 conf512"

.

AEB78/18  AE 673/
18,0em/7" 21,0 cm/B14"

b, M.

AE 67014 AE 67114

b b

AE®72M4  AE673N4

WA

beeitar Griff
wide handle
mango ancha
manche large
manlc famga 2
CASTROVIEJO CASTROVIEJO JACOBSON
14,0 em/5'2" 14,0 em/5'2"

160 AE 650/09




NOPR QA" instruments

NAHT SUTURE 5SUTURA SUTURE SUTURA

Mikre-Nadelhalter
Micro-Needle Holders
Micre-Pona-agujas
Micro-Porte-aiguilles
Micro-Portaghi

>
AE 680/16 16,5 cmig " AE 6B1/16
AE 680/18 18,0 em/7" AE 681118
AE BE0/20 20,0 cmi8” AE 681/20
AE BBO22 22,0 emiB*u” AE 681/22

AE 681/22 161
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TUPFERZANGEN
SPONGE FORCEPS
PINZAS PARA POLIPOS
PINCES A PANSEMENTS
PINZE PER POLIPI

AF

INsCrumMments

Weitere Tupferzangen finden Sie in unserem Katalog
" Allgemeine Chirurgie” in Gruppe AF.

For further sponge forceps kindly refer to our catalogue
‘General Surgery ', section AF.

Para pinzas polipos adicionales, por favor consulte
nuestro catdlogo de "Cirugia general”, grupo AF.

Pour des pinces a pansements supplémentaires,
consultez notre catalogue "Chirurgie Generale”,
section AE.

Per gli altri pinze per polipi, consultare il nostro
catalogo "Chirurgia Generale”, gruppo AF.
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NORA’ Instruments

TUPFERZANGEN SPONGE FORCEPS PINZAS PARA POLIPOS PINCES A PANSEMENTS PINZE PER POLIPI

Kom- und Tupferzangen, Schwammzangen

Polypus and Dressing Forceps, Sponge Holding Forceps
Pinzas para pdlipos, tapones y esponjas

Pinces & pansements, & tampons et & éponges

Pinze per polipl, tamponi @ spugne

ULRICH ULRICH
AF 070/22 22,0 cm/83” AF 071422
AF 070/25 25,0 em/10* AF 071125

AF 071125 165
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TUPFERZANGEN SPONGE FORCEPS PINZAS PARA POLIPOS PINCES A PANSEMENTS PINZE PER POLIPI

Korn- und Tupferzangen, Schwammazangen

Polypus and Dressing Forceps, Sponge Holding Forceps
Pinzas para polipos, apones y esponjas

Pinces a pansements, @ tampons et @ éponges

Pinze per polipi, tampani e spugne

i

1|u||r| (LR
[T TTFTTETETEL

GRO55-MAIER GROS5S5-MAIER
AF 100120 20,0 cny8” AF 101120
AF 10022 22,0 cm/8in" AF 101122
AF 100/25 25,0 em/10” AF 101/25
AF 100727 27,0 em/10P4" AF 101727

166 AF 100720



NOPR QA" instruments

TUPFERZANGEN SPONGE FORCEPS PINZAS PARA POLIPOS PINCES A PANSEMENTS PINZE PER POLIPI

Korn- und Tupfarzangen, Schwammzangen

Polypus and Dressing Forceps, Sponge Holding Forceps
Pinzas para pdlipos, tapones y esponjas

Pinces a pansements, 3 tampons et a ponges

Pinze per polipi, tampani e spugne

Il

(IAETTAEIL

e e

JURREERERIRETNIR

Hili

i

GROS5-MAIER GROS5-MAIER
AF 102/20 20,0 cm/8" AF 103/20
AF 102122 22,0 cm/83u” AF 103/22
AF 102/25 25,0 cm/10” AF 103/25
AF 102/27 27,0 em/103" AF 103/27

AF 103727 167
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AF TUPFERZANGEN SPONGE FORCEPS PINZAS PARA POLIPOS PINCES A PANSEMENTS PINZE PER POLIPI

Kormn- und Tupferzangen, Schwammazangen

Polypus and Dressing Forceps, Sponge Holding Forceps
Finzas para pdlipos, tapones y esponjas

Pinces a pansements, & tampans et a Bponges

Pinze per polipl, tEmponi e spugne

Iy n In

AF 20018 AF 20118  18,0cm/7"  AF 202118 AF 203118
AF 200020 AF 201/20 20,0 cmi@™  AF 202/20 AF 203720

In n In

AF 200025 AF 201125 AF 202/25 AF 203/25

FOERSTER-BALLENGER
25,0 cm/10°

168 AF 20018



NOPO’ instruments

TUPFERZANGEN SPONGE FORCEPS PINZAS PARA POLIPOS PINCES A PANSEMENTS PINZE PER POLIPI

Korn- und Tupferzangen, Schwammzangen

Palypus and Dressing Forceps, Sponge Holding Forceps
Pinzas para palipos, tapones i esponjas

Pinces & pansements, & tampons et & éponges

Finze per polipi, tamponi e spugne

AF 216/18 AF 216/25
18,0 em/7” 25,0 emf10”

n

AF 210125 AF 211725

Y2

25,0 em/10” RAMPLEY

AF 216125 169
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WUNDHAKEN
RETRACTORS
SEPARADORES
ECARTEURS
DIVARICATORI

AK

INsCrumMments

Weitere Wundhaken finden Sie in unserem Katalog
" Allgemeine Chirurgie” in Gruppe AK.

For further retractors kindly refer to our catalogue
‘General Surgery”, section AK.

Para separadores, por favor consulte nuestro
catalogo de "Cirugia general®, grupo AK.

Pour des ecarteurs, consultez notre
catalogue " Chirurgie Generale", section AK.

Per gli altri divaricatori, consultare il nostro catalogo
"Chirurgia Generale”, gruppo AK.




NOPA" nstruments >>

AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Feine Wundhaken
Delicate Hooks
Ganchos
Crachets trés fing
Divaricatod sottil
N
| |
In LR In n
AK 03401 AK G34/02 AK 03601 AK 036102
n
1 L
CUSHING MOLDESTAD
19.0 cm/712" AK 038113
13,0 cm/5°
E n
‘F T AK 042110
21,0 mm
I
CUSHING n
280cm/11” AK 040/05 1
5mm [
AK 042112
&1,2 mm
ﬂ N
LT
AK 040107
7 mm
iz iz iz
17,0 cm/é3” 18,5 em/713" AK 0441

11,0 emids"

172 AK 034101



NOPRA’ netruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Feing Wundhaken
relicate Hooks
Ganchos
Crochits trés fins
Divaricaton sottli

AK 0BD/DY AK 0R0/02
1857 mm 16 %5 mm
; = 3
1
ol ! AK ns?.«;iu
MK OBOIO3 AK ORO/O4 R 1
Tx4 mm 10%3 mm
-11 W‘
| ! |
| L .I
| W
R Wy AK 082120
AK 0BDIDS AK DRO/OG 22 x B mm
Txd mm 4 %10 mm
MEYERDING
120 cmi7"
]
SENN-GREEN
15.0 emdB”

AE 088110 AR OBENT
10 ¥ & mm 17 x5 mm

AK D8R0 A OBRI27
20%6mm 22 %8 mm

el

MINI-LANGENBECK
160 anfa "

Ak 026722 173



NOPRA" instruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES

Feine Wundhaken
Delicate Haoks
Ganchos
wrochets es fing
Divaricaton scltli

'I: T

AK 090/08
& mm

e
)
:f T

AK 09012
12 mim

Ak D90/ 6
In 16 mm

DESMARRES
13,0 am/5”

| =

AKX 100108
& mim

".: Iy

AL 10012
I 12 mm

¥

AX 10016
16 mim

'Ij In

AR 08010
10 mm

:'In

Ak 09014
14 mm

AK 090/18
18 mm

I'I : n

AK 100010
10 mm

i: 1

AK 100714
14 mm

AK 100/18
18 mim

L'.rz

DESMARRES
16,0 amiGin"

ECARTEURS DIVARICATORI

AK 002108
& mm

\:1”

AK 092112
12 mim

r"'"l-u._

\ n

AR 09216
16 mm

:: I

AK 102608
8 mm

——
i: n

AK 102112
12 mm

.-"-h‘_
C ‘_'-_.
: I

AK 10206
16 mim

>>

I'I : Iy

AK 09210
10 mm

P
: n

AK 092114
14 mm

AK 092118
18 mm

j n

AK 10210
10mm

?&.
n

AK 10204
4 mm

AK 10218
18 mm

1& | Tz
CUSHING CUSHING
20,0 co/B” 24,0 om0z
174 AK DSIVOE



NORA’ Instruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Feing Wndhaken
[Yelicate Hooks
Ganchos
Crochets trgs fins
Divancaton soitli

T Ll " il
AK 110/09 AK 110M II AK 111/09 AK 11111
9 e 11 mim Qe 11 mm

T L " T
AK 11013 AR 110A15 AK 111113 AK 111115
13 mim 15 mm 13 mm 15 mm

n i
AK 110718 AK 11118
a 18 mm 7! 18 mm
GIL-VERNET GIL-VERNET
24.5 cn/93" 280 em/11”

AK 11118 175
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AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Feine Wundhaken, Spinalhaken

Delicate Retractors, Spinal Retractors
Separadores finas, Separadores espinales
Ecarteurs fins, Ecarteurs spinals
Divaricatori sottili, Divaricaton spinali

10
il 1y il 110

\ ﬂ 1n
AK 120015 AK 121115 AK 122116 AK 12316
n n ﬂﬁ in n L/ "

BABY-SENN-MILLER SENN-MILLER RAGNELL-DAVIS
15,0 em/6” 16,0 em/61i” AK 12514
14,0 em/5'2"

AK 132/07
75 & 30 mm
L. e _“"
CUSHING TAYLOR AK 132110
AK 130/20 16,5 cfelin® 100 x 30 mm

20,0 cm/8"

176 AX 120015



NOPR QA" instruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

R

1,11

AK 150001 AK 150/02 AK 150/03 AK 150/04 AK 150/06
ﬂm n I’I n
AK 151/ AK 151102 AK 151/03 AK 151/04 AK 151/06
71 l"ﬁ 2 q i
2 AK 152101 AK 152102 AK 152/03 AK 152/04 AK 152/08
VOLKMANN
21,5 cmiB1n"
m E q h
AK 160001 AK 160102 AK 160/03 AK 160/08
i[‘ ! iz q n
AK 161/01 AKX 161/02 AK 161/03 AK 161/04 AK 161/06 AK 161/08
E | ‘ I
Iy AK 162/01 AK 162/02 AK 162/03 AK 16204 AK 162/06 AK 162/08
KOCHER
22,0 co/8318"

AK 162108 177



NORQA’ instruments >>

AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

n n

AK 170121 AK 172120
20,0 crri8”

U7 n

ALK 171 AK 173120
20,0 cr/8"

VOLEMANN
21,5 cm/812"
/A 185035
f 35 x 40 mm
n
AK 185143
AK 180/08 43 % 35 mm
26 x40 mm
n
AK 181108
26 % 40 mm
AK 185145
45 x 50 mm
KOERTE - BILLROTH
24,0 em/92" Y 25,0 cm/10"

178 A 17021



NOPR QA" instruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

I{ n

AK 210040
40 x 40 mm

AK 210/50
45 x 50 mm

AK 200/60
36 x 60 mm

n

—

.

AK 210/60

h

rfﬁu

AK 210/70

Iz 70 % 70 mm

OLLIER ISRAEL
22,5 cmf9” 25,0 em/10"

AR 210070 179



>>

NOPQA" nstruments

AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

AK 220/01

55 % 20 mm In
AK 220102
B0x20mm | 'n
AK 220003
63 x 20 mm n
LANGENBECK
o 21,0 cm/81u"
n i N
Ak 230/01 AK 230/02
AK 231/01 AK 231/02
30x 11 mm 30 x 14 mm
x
l n n
AK 230/03 AK 230/04
AK 231/03 AK 231/04
30 x 16 mm 40 % 11 mm
n iz
LANGENBECK AK 230/05 LANGENBECK
AK 230/01-05 AK 231705 AK 231/01-05
22,0 cm/B3a" S0% 11 mm 22,0 cm/B34"

180 AR 220101



NORA’ Instruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

i

AK 233/01 AK 233102
25 %6 mm 35% 8 mm

In l] n

= AK 233103 AK 233/04
J,.f-"H' 35% 11 mm 35 15 mm

AK 233/05 AK 233/06
40 % 11 mm 55% 11 mm

\H’ In

Ak 233107
T0x 14 mm

KOCHER-LANGENBECK
21,5 cmi8ln"

AK 23308
20 12 mm

|l

AK 23309
80 x 16 mm

AK 233/09 3



NOPQ’ instruments

AK WUNDHAKEN

RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

KOCHER
23,0 cm/9”

>>

AK 23518
40 % 18 mm

Y

AK 235/20
60 x 20 mm

AK 235/25
60 x 25 mm

AK 235/30
75 x 30 mm

AK 235040
75 % 40 mm

AK 236/01
44 x 16 mm

Y

AK 236/02
55x 22 mm

Th

AK 236/03
12 x 19 mm

.

7]

SAUERBRUCH
22,5cm/8%"

182

Ax 235018



NOPQ" instrumente

AK 237f01
50 % 55 mm

1:_]

MORRIS
26,0 em/10'2"

n

AK 237102
70 1 40 mm

AK 237/03
70 x 50 mm

AK 237/04
70 % 65 mm

Y

MORRIS
25 em/10*

n

MORRIS
AK 238724
25,0 em/10"

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

AK 238124

183
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AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

105 % 27 mim

95 x 20 mm

Iz

MARTIN
AK 238125
25,0 am/10"

Iz

MODELL TUBINGEN

LK 239128

280 cm1”
AK 240/22 SIMON Ak 240027
115 % 27 mim 28,0 emii1”® 15 % 27 mim

184 AR 238125



NORA’ Instruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

&d x &0 mim

DOYEN TUFFIER HARRINGTON
AK 280/25 MK 28223 32,0 an/1 234"
25,0 emMN 0" 23,0 cm/9” 127 % 40 mm AX 284140

127 % 67 mim Ak 784167
175 x 64 mm AK 284164

AK 284764 185



NOPQA" nstruments >>

AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

et

KELLY

27,0 cm/103"

160 x 38 mm AK 292/
160 x 57 mm  AK 292/02
190 x 38 mm AK 292/03
190 x 57 mm AK 292/04

MIKULICZ
26,0 an/101"

85x35mm  AK 290/01
120 x50 mm  AK 290/02
15550 mm  AK 290/03

MIKuLICZ
AK 286/26
26,0 em1012"

186 AK 286/26



WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

NOPQ’ instrumente

I

DEAVER
AK 2001
18,0 em/7*

DEAVER
AK 30002
21,5 an/81z"

DEAVER
AR 300/03
23,0 cmy9”

DEAVER
AR 30004
30,0 amf12"

M‘rz

DEAVER
AK 300/05
33,0 emv13*

DEAVER
AK 30006
36,0 cmi14®

AK 300/ 187




NORO’ Instruments >>
AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

20 mm
DEAVER DEAVER DEAVER
AK 300/07 AK 300/08 AK 300/09
30,0 emf127 30,0amf12° 30,0 ern/12”

188 A 300007



NOPRA’ nstruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Wl I W In

biegsam
malleable
maleable
malléable
malleabile
KOERTE
AK 312128
280em/ 11"
DEAVER
AK 310/01-05 n
B L 41,0cm /16"
Fig. 1 25 mm 30,5 emf12” AK 31001 245 % 30 mm AK 315/30
Fig. 2 25mm 33,0 om/13" AK 310/02 245 % 40 mm AK 315/40
Fig. 3 38 mm 305 amf12" AK 310703 245 % 50 mm AK 315/50
Fig. 4 50 mm 305aml12” AK 310/04 245 % 60 mm AK 315/60
Fig. 5 75mm  30,5cm/12" AK 310105 245 % 70 mm AK 315/70

AK 31570 189



NOP QA" nstruments >>

AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

60 % 12 mm

L] 2

iz
ZENKER ZENKER ZENKER
AK 318135 Ak 318/60 AK 31875
25,0 em/10” 26,0 em{1072" 27,5 emf 103"

190 AK 31835
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WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

AK 325/20

— 20 mm —

AK 325/30
— 30 mm

AK 325/40

b 40 MM —

UF]

KADER
27.0 em034"

AK 325140 1M



NOPRQA’ netruments >>

AK WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Ak 328122
&7 % 23 mm

AK 378/32
115 % 38 mm

130 % 38 mm

AK 328/65
115 %65 mm

7] —

CORYLLOS SAUERBRUCH
24,0 comd® " Ak 330025
25,0 em/10"

122 Ak 328122



NORA’ instruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

75% 50 mm DAVIDSON
AK 33750
16,0 emiB "

75% 90 mm DAVIDSON
AK 337190
16,0 cnv6 Vs

AK 337/90 193
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WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Selbsthaltende Wundsperrer
Selfretaining Retractors
Separadores autoestaticos
Ecarteurs autostatiques
Divanicatori astostatci

FINSEN
AN M
50 cmi2” AK 500/05  AK 501/05
7.0cm/234"  AK500/07  AK 501/07

ALM

A M /N B,
AK502/10  AK503/10 7.0 em/2Bu"  AK 506/07  AK 507/07
10,0 cm/a® 10,0 cm/4*  AK506/10  AK 507/10

JANSEN

AN M
AKS10/10  AKS11/10
10,0 em/4”

JANSEN SNITMAN
AN M VAN M
AK 512110 AK 51310 AK 514N10 AK 515110
10,0 cm/4” 10,5 cm/dia”

184 AK 500/05



NOPO’ instruments

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Selbsthaltende Wundsperrer
Selfretaining Retractors
Separadores autoestaticos
Ecarfeurs autostatiques
Divaricaton autostatici

WEITLANER
WEITLANER-BABY WEITLANER
AK 519/14 TAY M
14,0 cm/5'2" AK 520013 AK 521113
13,0 cm/5”
I\ M
10,5 cm/41a* 2x3 AK 522110 AK 523110
13,0 em/5” 3Ix4 AK 524113 AK 525/13
16,5 cm/61" 3x4 AK. 526/16 AK 52716
20,0 cmi8” 1x4 AK 52820 AK 529/20
25,0 em/10" Ix4 AK 530725 AK 531725
26,0 em/10':" 5x6 AK 532126 AK 533/26

WEITLANER

AX 533/26 195



NOPQ’ instruments > >

WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Selbsthaltende Wundsperrer
Selfretaining Retractors
Separadores autoestaticos
Ecarteurs autostatiques
Divanicatori astostatci

0A4)

ADSON ANDERSON-ADSON ADSON
N\ M AN M A N
AK 554/20 AK 55520 AK 556/20 AK 557720 AK 558/27 AK 558/27
20,0 cm/B” 20,0 cm/8” 27,0 em/108"

196 A 554120
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WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Selbathaltends Wundsperrer
Seliretaining Retraclors
Separadores altoestaticos
Ecarteurs altostatiques
[wvancalon aulostahc

ADSON ADSON-R ADSON-L
AK 560/27 AK 56101 AK 561/02
27,0 cm/10%" 27,0 emf1034" 27,0 cm/10%4"

Ak 361102 197
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WUNDHAKEN RETRACTORS SEPARADORES ECARTEURS DIVARICATORI

Selbsthaltende Wundsperrer
Selfretaining Retractors
Separadores autoestaticos
Ecarteurs autostatiques
Divanicatori astostatci

/N M
13,0 em/5" Ixd AK 564/13 AK 565/13
16,5 em/6'a” Ixd AK 564(16 AK 565/16
20,0 cm/8" 34 AK 564/20 AK 565/20
25,0 em/10" 3x4 AK 564/25 AK 565/25

ADSON-BABY CONE
AK 56214
14,0 cm/51z"

198 AK 56214



GEFASSINSTRUMENTE UND SONDEN
VESSEL INSTRUMENTS AND PROBES
INSTRUMENTAL VASCULAR Y SONDAS
INSTRUMENTS VAISSEAUX ET SONDES
STRUMENTI VASCOLARI E SONDE

AL

INsCrumMments

Weitere Sonden finden Sie in unserem Katalog
" Allgemeine Chirurgie” in Gruppe AL.

For further probes kindly refer to our catalogue
‘General Surgery ", section AL

Para sondas adicionales, por favor consulte nuestro
catalogo de "Cirugia general”, grupo AL

Pour des sondes supplémentaires, consultez notre
catalogue " Chirurgie Generale”, section AL.

Per gli altri sonde, consultare il nostro catalogo
"Chirurgia Generale”, gruppo AL.
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Sonden
Prohes
Sondas
Sondes
Sonide

11,5 cmidz”
13,0 em'5”
14,5 cm/5%”
16,0 e/ 1"
18,0 em/7"
20,0 eom/8"
25,0 e 10°

11,5 cmide”
13,0 cmi's”
14,5 cmif53a”
16,0 emiG'n”
18,0 crnd T
20,0 emig”

1,0 mim
AL QDT
ALQDIN3
ALOOINY
ALCDING
ALooing
ALQOY/20
AL QD1/25

L]

2,0 mm
ALOO2I
ALOOZN3
AL G024
AL 00216
AL O02NE
AL 002120
AL 002725

J,I%
2
ALOTSN
AL 015113
ALO15/14
ALO1516

AL 01513
AL 01520

U liz

AL 00311
AL 00313
Al 003714
AL 003116
AL 00218
Al OO3/20
AL 003/25

i

DOYEN

ALOITIY

NOPRQ’ instruments

SONDEN PROBES SONDAS SONDES SONDE

V .,

MYRTLE LEAF

Al G074
AL COTNB
AL 00718
AL 007120

&
2

AL 0201
ALOZ0/13
Al 020014
AL 020/16
AL0Z20/18

Sliker
sibver

dee plata
&n ament
d'argenile

n

@ n

STACKE

AL 01310
10,5 cnfd "
21,0 mm

NELATON

AL 022116

AL D226 m
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AL SONDEN PROBES SONDAS SONDES SONDE

Sonden und Wattetrager
Probes and Cotton Applicators
Sondas y Porta-algedones
Sondes et Porte-coton

Sonde e Portacotone

n i i W
I n 2 7} 7]
BRODIE LOCKHART-MUMMERY LOCKHART-MUMMERY
AL 026/20 Fig. 1 Fig. 2 Fig. 3 Fig. 4
20,0 em/8” AL 030/01 AL 030/02 AL 030/03 AL 030/04
[ a &

A

1 n n

AL035/01 AL 03502 AL 035/03

E—

17 U]
FARRELL FARRELL
0,9 mm 1,1 mm 1,2 mm 0,9 mm 1,1 mm 1,2 mm
1 12,0 om/a834” AL 100112 AL 120012
14,0 em/5'2" AL 10014 AL 120114
PRATT 16,5 cm/Bliz” AL 100/16 AL 120116
21,0 emiB81n" 18,0 em/f7* AL 100/18 AL 120/18

202 AL 026120
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SONDEN PROBES SONDAS SONDES SONDE

Wattetrager und Krampfader-Bested

Cotlon Applicators and Vancoss Vein Probe Sat
Porta-algodones y sonda para varices
Porte-cuton &t trousse a varices

Portarnlone e asiucon per vano

l

8 'n n Oz in I
UCKERMANN JOBSON-HORNE FEIN

AL 16016 AL 162718 AL 17028
16,0 cmigha” 18,0 77 28,0 amf 11"

3,0 mim £,0 i 9,0 mm 12,0 mim
AL 182103 AL 182106 AL 182409 AL 182412

AL 18301 —

1} — AL 183/07

AL 183/03 NABATOFF
AL 18G/00
kompleti-complele-completo-complei-complelo

AL 183/03 203
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AL SONDEN PROBES SONDAS SONDES SONDE

Gefal Dilatatoren
Wasrular Dilators
[Hiatadares vasculares
Cilatateurs vascdlairgs
[hlatalon par vasi

n

Biegsam
mallealbe
mialeablas
mialléables
ralleabili

blegeam
mallgahle
maleables
mialléahlas
mallgabili

_i Iz

COOLEY
13,0 emis”

n

0.5mm@
AL 19605

n

25mme
Al 196(25

1,0 mm
1.5 mm
2.0 mm
2.5 mm
3,0 mim
3,5 mim
4.0 mm
4.5 mm
5.0

14,0 eml/512"
AL 19010
AL 19015
AL 190120
AL 190/25
AL 19030
Al 19035
AL 190/40
AL 190145
Al 190/50

1.0 mm @
AL 19610

30mma
Al 19630

1.5mmé
AL 19615

40 mma
Al 196/40

>>

21,0 ani8he”

AL 192110
AL 132115
AL 192/20
AL 192/25
AL 132/30
AL 192435
AL 1940
AL 192/45
AL 192150

20mme
AL 196/20

50mm@
Al 196/50

204 AL 190110
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SONDEN PROBES SONDAS SONDES SONDE

Getal Klatatoren
Vascular thlators
Dilatadores vasailares
Dl artateurs vasoulaires
Diataton per vasi

0.5 mm @ 1.0 mm & 1.5mm#
1“
20mm@ 25mm#g 30mmg
1
In
1 35mme 4.0 i £ 45mme
DE BAKEY
n
5.0 mm@ 7.0mm g 90mm@

hiagram-mall eable-maleabdes-mall ables-mall eabdll

mrm @ 19.0am / T'2" 350¢em/ 14"
0,5 AL 200/05 AL 201/05
1,0 AL 200/10 AL 20110
1:5 A 200015 Al 20115
2.0 AL 200020 AL 201720
25 AL 200025 AL 201725
30 Al 200/30 &l 201/30
3.5 AL 200/35 AL 201/35
4.0 AL 200/40 AL 201/40
4.5 Al 200745 Al 201/45
5.0 AL 200050 AL 201/50
7.0 AL 200/70 AL 20170
2.0 A 200/90 Al 201190

AL 201790 205
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AL SONDEN PROBES SONDAS SONDES SONDE

efdl-Stripper
Vascular Strippers
Descbiteradares de vasos
Tire veings
Traverns
Q Iy Q O
2,0 mm 3,0 mm 4.0 mm
AL 220/02 AL 220403 AL 220004
O O O
6,0 mm 1.0 mim &5 mm
AL 770006 AL 220607 AL 220/08
O O
n
10,0 mm 12,0 mm 14,0 mm
AL 220010 Al 220012 AL 220014
|
|
50.0em 20"
l
|
|
lH
b 112
AL 222012
12,0 em / 43"

206 AL 22001
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SONDEN PROBES SONDAS SONDES SONDE

Fasszangen
Crasping Forceps
Pinzas para coger
Pinces pour saisir
Pinze per aflerane

e
e
FRANKENFELDT
e AL 248036
=" 36,0 cmi1414"
)

= == ()

38,0 cm/ 150" AL 250/38 AL 251/38 AL 25238

AL 252145 207
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1,0mm KB 100402

20mm KB 100/04

1.0mm KB 100/06

40mm KB 100/08

5.0mm KB 10010

60mm KB 10017

7.0mm KB 100/14

80mm KB 100/16

90mm KB 100/18
10.0mm KB 10020
11,0mm KB 100722
12,0mm KB 100/24
13,0mm KB 100726
M,0mm KB 10028
15,0mm KB 100720
16,0mm KB 100/32
17.0mm KB 100/34
18.0mm KB 10036
19.0mm KB 100738
20,0 mm KB 100440
21,0mm KB 10042
22,0mm KB 100/44
23,0mm KB 100/M6
240mm KB 10048
25.0mm KR 100450
26,0mm KB 100/52
27.0mm KB 10054
280mm KB 100/56
29.0mm KB 100/38
30.0mm KB 1004860

kB 112114

Satz zu 14 Dédatataren 4,0 mm - 17,0 mm
set of 14 dilaors &0 mm - 17,0 mm

Jueoo oe 14 diatadores 4,0mm - 17.0-mm
Jew de 14 dlatateurs 4.0 mm - 17,0 mm
Serie o 14 diEnate 4,0 mm - 17,0 mm

1.5 mm
2.5mm
3.5mm
4.5 mm
5,5 mm
6,5 mim
L5mm
a.5mm
9.5 mm
10,5 mm
11,5 mm
12,5 mm
13,5mm
11,5 mm
15,5 mm
16,5 mm
1.5 mm
18,5 mm
19,5 mm

KB 100103
K06 100105
KB 100407
KB 100/09
KB 10001
KB 10013
KB 10015
KB 10017
KB 100119
KB 100721
KB 100/23
Kir 100/25
KB 100727
KB 100729
KB 100431
KB 10033
KB 100/35
KB 100737
KB 10039

KB 110014

Satzzu 14 Dl avanonen 4.0 mm - 17,0 mm
Sat ol 14 dilstae 4,0 mm - 17,0 mm
Juena de 14 dlatadsres 4,0 mm - 17,0 mm
Jeur de 14 dilatateurs 4.0 mm - 170 mm
Sede di 14 dilatatae 4,0 mme- 17,0 mm

KB 110426

Satr zu 26 Dilatateren 1,0 mm - 26,0 mm
Set ol 26 dilators 1,0 mm - 26,0 mm
Juego de 36 dilatadores 1,0 mm - 26,0 mm
Jew de X6 dilatateurs 1,0 mm - 26,0 mm
Sane o JE dilataton 1,0 mem - 26,0 mm

HEGAR

208 KB 10002
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HEGAR
1.0/ 20mm KB 113/02 KB 114/08
30/ 40mm KB 113/04 Satz 2 & Dilatatarens 3.004,0 mm - 17.0112.0 mm
E Set of B dilataes 3,004.0 mm - 17,0018,0 mm
;'g:: g'g g Eg 1 g’;gg Jueno B dilatadores 3,004,0 mm - 17,0018,0 mm
A 8,0 mim Jeu de 8 dlatateurs 3,0/4.0 mm - 17,0/18,0 mm
9010 0mm KB 11310 Serle df B dllatatod 3,00,0 mm - 17,00/18,0 mm
11,0M120mm KB 11312
13.014.0 mm KB 113/14
15,0/16,0mm KB 113/16 fﬂ ”‘T*;E'I e e
. Catr ma atatoren 1,002,0 mm - 25,0/26,0 mm
;;'g:;g'g i Eg 1.: :i:: 13 Set of 13 dilators 1,002.0 mm - 25,0026.0 mm
9,0/20,0 mm 312 Juego de 13 dilatadores 1,002,0 mm - 25,0026,0 mm
21,0220 mm KB 113/22 Jai de 13 clatateurs 1,002,0 mem - 25,0026,0 mm
23,0240 mm KB 113724 Sevie oi 13 cilataton 1,002,0 mm - 25026,0 mm
25,0026 0mm KRB 113/26
KB 115/08

Satz 2u 8 Dilatataren 3,004,0 mm - 17.0018.0 mm
Set of B dilatars 3,008.0 mm - 1700180 mm
Juene 8 dilaladores 3,00,0 mm - 17,0118,0 mm
Jew de 8 dloteteurs 3,004,0 mim - 17,0018,0 mm
Serls o B dilatator 3,00,0 mm - 17,00/18,0 mm

kB 115/08 209
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SAUGROHRE UND KANULEN
SUCTION TUBES AND CANNULAE
TUBOS DE ASPIRACION Y CANULAS
TUBES D'ASPIRATION ET CANULES
TUBI D’ASPIRAZIONE E CANNULE

AO

INsCrumMments

Weitere Instrumente fur den Bereiche AO finden Sie in
unserem Katalog "Allgemeine Chirurgie” in der
Gruppe AD.

For further instruments of the section AO kindly refer
to our catalogue “General Surgery”, section AQ.

Para instrumentos adicionales del este grupo AO, por
favor consulte nuestro catalogo de "Cirugia general ",
grupo AD.

Pour instruments supplémentaires AQ, consultez notre
catalogue "Chirurgie Generale", section AQ.

Per altri strumenti de questo gruppo AO, consultare il
nostro catalogo "Chirurgia Generale”, gruppo AQ.




NOPO"® nstruments

212
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SALGROHREKANOLEN SUCTION TUBESCANNULAE TUBOS DE ASPIRACION/CANULAS TUBES DVASPIRATION/CANULES TUBI D'ASPIRAZIONE/CANNULE

Saugrohre

Suction Tubes

lubos de aspirnan
Canules d"agpiration
Cannule per aspirazione

e
Y

YAMNKAUER WALTON-YANKAUER ANDREWS-PYNCHON DE BAKEY
AC 400000 AQ 404100 AC 406/00 AC 40800
270mM” 32,5 amf13" 23,5 cm91s" 27,5 em/ 103"

n

hz

AD A0E/00 213
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AO SAUGROHREMANULEN SUCTION TUBESICANNULAE TUBOS DE ASPIRAQON/CANULAS TUBES DYASPIRATION/CANULES TUB DASPIRAZIONE/CANNULE

Salgrohre

Suetion Tubes

Tubas de aspiracian
Canules d"aspiration
Cannula par aspirazions

2,0 mm 1.5 mm

3l

T e e

"

T L i T

II'i—F W I3 > 3
COUPLAND BYRD POOLE POOLE BABY-POOLE
AD410/00 1LAmm  AQ 41215 AD 420023 AQ 421733 AQ 422130
25mm  AOC 412425 10,0 mm &0 mm 5,5 mm

3omm  AD 412135

214 AQ 410/00
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SALGROHREKANOLEN SUCTION TUBESCANNULAE TUBOS DE ASPIRACION/CANULAS TUBES DVASPIRATION/CANULES TUBI D'ASPIRAZIONE/CANNULE

Saugrahre

Suction Tubes

lubos de aspirnan
Canules d"agpiration
Cannule per aspirazione

£,0 mm

COOLEY COOLEY COOLEY COOLEY
AD 47410 AQ 424103 AD 474103 AQ 424104
33.0mi13" 35,0 cm/14" 30,0 em/12" 3 0omi1im"

AD 424704 215
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AC} SAUGROHREMANULEN SUCTION TUBESICANNULAE TUBOS DE ASPIRAQON/CANULAS TUBES DYASPIRATION/CANULES TUB DASPIRAZIONE/CANNULE

Salgrohre

Suetion Tubes

Tubas de aspiracion
Canules d"aspiration
Cannula par aspirazions

=
- o=y 2
FRAZIER PLESTER FERGUSSON
& Charr AQ 430/06 1,5 mm AQ 432115 5 Cham. AD 434105
8 Charr A 430/08 2,0 mm AQ 432120 & Cham AD 434/06
10 Charr A0 430710 2.5 mim A0 432725 7 Cham AC 434707
12 Charr AO 430012 3.0 i AD 43330 & Cham AO 434708

9 Cham AD 434109
10 Cham. AOQ 43410
12 Chamn A 434117

L L L L
130 mm 150 mm 180 mm 220 mm
1,5 mm AD 440013 AD440M5  AD 44012 AD 440722
e 2,0 mm AO 441113 AD44IN5 AD A48 AD 441737
@ 2,5mm ADA42/113  AQ 44215 AD 44218 AD 442722
&3,5mm AD443/13 AD 44315  AD 44318 AD 443722 Tra

ADSON

AD 450/04
21,0 emiB1"
€ 4,0 mm

216 AQ 430008



KNOCHENINSTRUMENTE
BONE INSTRUMENTS
INSTUMENTOS PARA HUESOS
INSTRUMENTS DES 05
STRUMENTI PER OSSA

INsCrumMments

Bohiapparate u. Zubehoi Seite 21922
Drilling devices and accessories Page 219-22

I
1
laladradoras y accesoiios Pagina 219-221
!
1

Perceuses ef aCoessoires Pago 219-22
Alesatnici e accesso Pagina 219-22

Diahizangen

Pagina

Pangy

-2
¥
]I

Hohimeidel- und Knochensplitterzangen Seite
Bone rongeurs and bone autting forceps Page
Pinzas gubias ¥ pinzas cortantes para huesos Paging 224-232
Pinces gouges et pinces coupanies a os Fage  J24-43

Pinze sgoinie e pinZe cesole pef 0553 Pagina Ldi-&
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KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESDS INSTRUMENTS DES 05 STRUMENTI PER O55A

Behrapparate und Zubehor
Brilling devices and arcessoras
Taladradoras y aceesorios
Perceuses el accesoines
Alpsalno B accesson

KA 120/00

Akku Bohrapparat [ Accu power drill
Spannung / Yoltage 9,6 Volt
Dehzah! /f Revelutions 0-750 Ufmin
Leistung / Power 1307200 Wal
KA 121/00

Luft Bohrapparat / Alr power dril

Drehzahl f Revolulions 600 Limin
Druck / Compreassion 6,5 bar

KA 12100 212
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KNOCHENINSTRUMENTE BOMNE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESODS INSTRUMENTS DES O5 STRUMENTI PER O55A

fubehor fr KA 120000 und KA 127000
Arressones for KA 120000 and K& 127/00
Accesorios para KA 120000 y KA 12100
Accessoires pour A 120000 &t KA 121/00
Arcesson par KA 120000 & KA 121/00

KA 12210 KA 122116
Adapter mit Jacobs Spannfutter Schnellspannfutter fur Kirschnerdrahte 0,2 bis 3,0 mm
Adapter with Jacobs chuck Ouick-action chuck for Kivschner wires 0,8 1o 3,0 mm

K4 122011
Adapter fur AQ Schaft
Adapter for AQ shank

KA 123/01
Qstentomie Sage oszillierend

Sagittal saw oscillating

Ka 12213
Adapter fur DIN Schaft
Adapter for DIN shank

KA 12214
Adapter fir Hanis Schaft
Adapler for Hamis shank

KA 122/15 KA 123/02
Adapter fir Hudson Schaft Sternum Sdge
Adapter for Hudson shank Sternum Saw

220 KA 12210
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KMCGCHENINSTRUMENTE BOME INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESCS INSTRUMENTS DES OF  STRUMENTI PER OS54

Ladeqerat f Akkuy

Charger ! Battery

Cargadar /! acumuladar

Chargeur d'acus ! accumulateur
Caricabattena § awumulatars

. g el
AN ;‘ AS e
\se
kob 124001

Ladegerat Metzspannung 115 /240 Ladezeit 60 min
Charger main voltage 115Y £ 240 charging time 60 min

r
L]

koA 124702

Ladegerat fir 2 Akkus Metzspannung 115 /2400

Ladezait 60 min

Charger for 2 batteries main voltage 115V £ 2404

Charging time 60 min

P

kA 124110 k124011
8,6% 2600mAh 12y 2600mAh

EA 124011 2N
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KNOCHENINSTRUMENTE BOME INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESOS (INSTRUMENTS DES OS5 STRUMENTI PER OSSA

Drahtzangen
Wire Forceps
Pinzas para hilos
Pinces a fil
Tenaglie fili

fikr weiche Drahte bis 2.0 mm @

fior soft wires up to 2,0 mm @

para hilos blandos hasta 2.0 mm de 0
pour fils mous jusqu'a 2,0 mm de @
per fili morbidi sino'a mm. 2,0 di &

fr harte Dridhte bis 1.5 mm
fior hard wires up to 1.5 mm @
para hilos duros hasta 1,5 mm de ©
pour fils durs jusgu'a 1,5 mm de &
per fili duri sino a mm. 1,5di @

KA 270115 KA 271716 KA 272118
15,0 em/6” 16 cm/Blis” 18,0 em/7"

no
T

h

fiir Drahte bis 2.5 mm @

far wires up ta 2.5 mm ©
para hilos hasta 2.5 mm de @
pour fils jusqu'a 2.5 mm de @
pet fili sina a-mm, 2,5di @

Th

fiar wedche Orahte his 2,0 mm @

far soft wires up to 2.0 mm @

para hilos blandos hasta 2,0 mm de @
pour fils mous jusqu’a 2,0 mm de @
per fill morbidi sinoa mm 204 @

fur harte Drahte bis 1,6 mm @

for hard wires up to 1,6 mm @
para hilos duros hasta 1,6 mm de @
pour fils durs jusqua 1,6 mm de 8
per fill duri gino amm. 1,6 di @

kA 27317 kA 273122
17,0 emifBdg” 22 cd83u”

222 KA 27015
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KNOCHENINSTRUMENTE BONE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESDS INSTRUMENTS DES O5 STRUMENTI PER O55A

Drahtzangen
Wire Forceps
Pinzas para hiles
Finces & fil
Tenaglie fili

KA 275/47
47,0 cmi1 &%

kA 275047 223
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KA  KNOCHENINSTRUMENTE BOME INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESOS INSTRUMENTS DES OS5 STRUMENTI PER O55A

Hohlmeileizangen
Bane Rongeurs
Pinzas-gubias
Pinces-gouges
Pinze-sgorbie

MARQUARDT MAYFIELD
KA B21/20 KA B23/17
20,0 em/8” 17,0 omi6in"

BEYER ZAUFAL-JANSEN RUSKIN
KA B30/18 KA 83518 KA 836/18
18,0 em/7” 18,0 cm/7” 18,0 em/7"

224 KA 821120
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KNOCHENINSTRUMENTE BOMNE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESDS INSTRUMENTS DES OS5 STRUMENTI PER OS5A

Hohlmeilelzangen
Bone Rangeurs
Pinzas-gubias
Pinces-gouges
Pinze-sgorbie

n

SEMB STILLE STILLE-RUSKIN
KA B38/22 KA BAD/23 KA B41/23
22,5 tm/9" 23,0 cm/9" 23,0 cm/9”

KA B41/23 225
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KNOCHENINSTRUMENTE BOME INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESOS (INSTRUMENTS DES OS5 STRUMENTI PER O55A

Hohlmeileizangen
Bane Rongeurs
Pinzas-gubias
Pinces-gouges
Pinze-sgorbie

M.,

n

KA 848/01 KA 85222
& mm
n In
KA B48/02 KA 853/22
4 mm
ROETTGEN-RUSKIN LEKSELL-STILLE STILLE-LUER
KA 845/24 24.0 emf9'2" 22,0 cmi83n”

24.0 emf912"

226 KA BA5/24
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KNOCHENINSTRUMENTE BOMNE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESDS INSTRUMENTS DES 05 STRUMENTI PER O55A

Hohlmelfelzangen
Bore Rongeurs
Pinzas-gubias
Pinces-gouges
Pinze-sgorbie

I-”

KA 856/01

i

KA 86001
2510 mm

H 1n

KA 860/02
3x 10 mm

!

kA BB0/03
4 x 10 mm

SAUERBRUCH FRYKHOLM ECHLIN
30,0 em/12” KA B59/23 23,0 tm/9”
23,0 cm/9”

KA 860/03 227
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KNOCHENINSTRUMENTE BOME INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESOS INSTRUMENTS DES OS5 STRUMENTI PER OS5A

HohimeiBelzangen
Bone Rongeurs
Pinzas-gubias
Pinces-gouges
Pinze-sgorble

n n n
3,0 mm 4,0 mm 5.0 mm
KA BB3/03 KA Be3/04 KA 863/05
n ] n
3,0 mm 4.0 mm 5.0 mm
KA B63/13 KA 86314 KA BB3/15

RUSKIN SMITH-PETERSON
KA B62/23 24,0 cm/9"
23,0 em/9"

228 KA 86223
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KNOCHENINSTRUMENTE BOMNE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESDS INSTRUMENTS DES 05 STRUMENTI PER O55A

Enochensplitterzangen

Bane Cutting Forceps

Pinzas cortantes para huesos
Pinces coupantes @ o5
Cesoie per 0553

T

E”

COTTLE KAZANJIAN CLEVELAND-GARDNER MARKWALDER
KA B70/19 KA BT2116 KA 87420
19,0 em/?1n" 18,0 cm/6'i” 20,0 cm/8”

IS

b

| 11 I

n I

T.;ir
LISTON LITTAUER-LISTON
KA 88014 14,0 cm/5%2" KA BB1/14 KA BBINS
KA BBO/NT 17,0 emi3u” KA 88117 15,0 cm/6”
KA BBOMY 19,0 cmi?'2" KA 881/19
KA BBOD22 22,0 cny83" KA 881722

KA 882115 229
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KA  KNOCHENINSTRUMENTE BOME INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESOS INSTRUMENTS DES OS5 STRUMENTI PER O55A

Knochensplitterzangen

Bane Cutting Forceps

Finzas cortantes para huesos
Pinces coupantes 3 os
Cespie per ossa

n

CLEVELAND CLEVELAND
KA 884715 KA 88417 KA 885/12
15,0 cm/6” 17,0 e/ 12,0 cmid3”

|

KA B86/18

n

KA B87/18

RUSKIN-LISTON MC INDOE WALTON-LISTON
18,5 cmi7'n" KA BBB/17 KA 889/01
17,5 emi7” 15,0 cm/6”

230 KA BB4/15
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KNOCHENINSTRUMENTE BOMNE INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESDS INSTRUMENTS DES OS5 STRUMENTI PER OS5A

Knochensplitterzangen

Bone Cutting Forceps

Pinzas cortantes para huesos
Pinces coupantes a os
Cesaie per ossa

|

i 1h

KA 890/00 KA 890/30 KA BO0/90

7] n

STILLE-LISTON LISTON-KEY (TUDOR-EDWARDS)
27,0 em/10'2" KA 892/27
27,0 em/10%2"

n

KA BO22T

3
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KNOCHENINSTRUMENTE BOME INSTRUMENTS INSTRUMENTOS PARA HUESOS INSTRUMENTS DES OS5 STRUMENTI PER OS5A

Knochensplitterzangen

Bone Cutting Forceps

Pinzas cortantes para huesos
Pinces coupantes & os
Cesaie per ossa

n

SEMB LISTON
KA 893/24 KA 89423
24,0 cm/9t” 23,5 cm/91"

232 KA 893/24



HERZ/THORAX
CARDIOVASCULAR
CARDIOVASCULAR
CARDIOVASCULAIRE
CARDIOVASCOLARE

KK

(0] @@ N instruments

Rippen-lnsirumente Seite 2
RiD Instiuments Page .
Instiumentos costales Padgina 23xrdd

Instruments des chtes Page

Strumenti per costal Fagina 235-238

E'.: - Fs 3 9 o
Page 239-250
Pagina 239-250
Pags 239-250
Divaricatoni costali Pagina  239-2%0
Clips, Bulldogklemmen ol 257-263

Clips, Bulldog Clamps Page 2571-263
Clips, Clamps Bulldog Pagine 257-263
Clips, Clamps Bulldog Page 257-263

Clips, Pinze Bulldog Pagina 257-263

Atrauma-Klemmen Seite 260-296
Atrauma Forceps Page 260-296
Finzas Atrauma Pagina I60-296
Pinces atraumatiques Page 60-296

Pinze Atrauma Pagina 260-296
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NOPCO’ instruments

HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippen-Raspatorien

Costal periosteatomes
Peripstdtomos para costillas
Rugines raspatoires
Perinstatomi costali

ALEXANDER
kK 001420
20,0 em/8®

DOYEN DOYEN
KE 004/01 KK 004/02
17,0 cm/B3u” 17,0 cm/6u"

MATSON
KK 002/22
22.0 cm/i83a"

n n
DOYEN DOYEN
KK 004/03 kK 004/04
18,0 emi7" 18,0 cm/7"

KK 004704

235
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>>

HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippen -Raspatorian

Costal penostentomes
Periostitomos para costillas
Rugines raspatoings
Pariostolom costal

10mm

15 mm
In n I
KX 006/10 KK G0&/15
Hmm 25 mm
111 U
K& O0&20 KK 00625

L
LAMBOTTE
21,0 em/8lu”
-‘R\W
.l R

_ A, A, \ (

2
KK 008/01

SEMB

17,5 em7"

KK 008/02
21,0 em/81n"

KK 008/03
17,5 ami7"

KK 008/04
21,0 cmé81a”

KK 008/05
20,5 cm/8"

238

KK QOE/10



NORA’ Instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Knochen- und Rippenschiren

Hone and Mib Shears

Cizailas para huesos, Costolomes
Cisailles pour os, Costotomes

Pinze per ossa e costole, Costolom

]ﬂ =
GLUCK
KK 010723 KK 011722 KK 013/22
23,0 mfa" 72,0 cn83s” 72,0 conf83is”

kKK 023135
35,0 cm/1 33"

a
BETHUNE SAUERBRUCH CORYLLOS
KK D18/34 KK 019/26 KK 021/35
34,0 amf131e" 26,0 cm/ 101" 35,0 em/1 334"

KK 023135 237
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KK HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

kncchen- und Rippanscheren

Bone and Rib Shears

Cizallas para huesos, Costotamas
Cisailles pour os, Costotonmes

Pinze parnssa @ coslole, Costolomi

GIERTZ-STILLE
KK 024/27
27,0 emnf1002"

'S
1:- -‘ \
'}'f-r‘ Iz

KK 027/32 KK 029/32
320 am12'2" 32,0 emf12%"

'F

LEBSCHE
KK 040725
25,0 am/10"

BRUNNER

238 KK 024/27
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HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippenspemer
Hibs Spraaders
Separadores costales
Ecarteurs des cites
Dvaricalon costall

B H C LM.A. MAMMARIA RETRACTOR
40mm 150 mm 110 mm KK 056/00

B _ |_G'_|

B H c HAIGHT
0mm  30mm 90 mm KK 080100

Kk DE0/O0 239
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KK HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippensperrer

Hits Spreaders
Separadores costales
Erarteurs des cites

[hvaricaton costali

B H % TUFFIER i H 3 BADGLEY
45mm 45 mm 160 mm KK 024/16 HMmm  43mm 172mm KK 086/18

8 H C HERTZLER
20mm  25mm 105 mm KK 08810

240 KK 084/18
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippenspermer

ik Spreaders
Separadores costales
Ecarteurs des oites
Divancalon costall

B
1 mm

30 mm
46 mim
a0 mm

H
15 mm

H

45 mm
B2 mm
65 mm

&
75 mim

C

150 mm
1940 mim
190 mm

FINOCCHIETTO-BABY
KK 090107

FINOCCHIETTO
KK 092/01
KK 092102
KKO92/03

KK 052103

24
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KK HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippensperrar

it Spreaders
Separadores costales
Ecarteurs des oites
[Mvancaton costal

ALUMINIUM

B - ¢ ANKENEY
“mm  25mm 127 mm KK 09304

242 Kk 023/04
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HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippensperrer

Hibs Spraaders
Separadores costales
Ecarteurs des oites
[wvancalon costall

Yz

B H C ANKENEY
3Bmm 3wmm o 178 mm KK 093406

kK 083706 243
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NORA’ Instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippenspener

Rib Spreaders
Separadores costales
Ecartaurs des clites
Divancalon costall

£ =200mm

KK 09710

1)
L aiah dad

G
i .--—-"_"__Jl

T )

FJF.H/‘ ‘\\\'ﬂ:} In

DE BAKEY

KKO97/00 = 1 xKKO9710
+ 7 A KK 09701
+ 2 xKK097/02
+ 2 x KK 097/03

Stemolomy

i

EE 097/05
50 % B& mm

A

KE 097/01
&0 x 60 mm

KK 09702
50 x B0 mm

KK 0o7/03
40 % 100 mm

KX 097/04
30 % 60 mm

Kk 057010 245
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KK HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippensperer

Hits Spreaders
Separadores costales
Ecarteurs des oites
[hvaricaton costali

WNIR

ol

KK 0938/07
40 x 40 mm

© ol

DE BAKEY KX 098/03
KK Q28/00 = 1 x KK 09510 R0 x RO mim
+ 2% KK 09801
4+ 2x KE 093/02
+ 2% KK 098/03

KK 03810

248 k¥ 05200
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippenspermer

Rits Spreaders
Separadores costales
Ecarteurs des oites
Divancalon costall

TEVTTS 5

L
L B &

']
MORSE FAVALOROD
B H C
Wmm  2mm 200 mm Kk (99701
12 mim 20 mm 200 mm Kk 099/02

KK 05502 247



NOPRA’ nstruments >>

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippensperrer

Rib Spreaders
Separatores coslales
Ecartelirs des cdles

=E ALUMINIUM

FINOCCHIETTO

B H C

40 mm 45 mm 135 mm kK 10001
52 mm 62 mm 175 mm Kk 100/02
84 mm 65 mm 175 mm KK 100703
31 mm 31 mm 100 mm Kk 102/30

75 mm KK 104/00

248 KK 100/01



NOPRO’ instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippersperer

Rib Spreaders
Separadores costales
Frarteurs des chtes

ALUMINIUM

B H C
35 mm 50 mm 200 mm KK 106/01
' o)
21 mm 44 mm 150 mm kK 106/02
15 mm 30 mm 140 mm KK 106/03
[l -’
: 12 mm 16 mm 95 mm KK 106/04 %BL,.
‘-’r T . = 2
- AR Bpy
- Fay Aaga
COOLEY 2 R T
+
,,._;__._,?'
] B H C
15 mm 60 mm 120 mm KK 110/01
. Lo
12 mm 45 mm 70 mm KK 110/02
b |
. -’
\ 105mm  32mm 65 mm KK 110/03 %‘13,

My

rrrﬂn'

CASTANEDA

KE 110003 249
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KK HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippensperrar

it Spreaders
Separadores costles AH_—. [l M
Bcarteurs des cites

[hvaricaton costali

-
I
9
';-'\.‘.

mit 2 Paar Yalver

‘with 2 pales o blades
com 2 pares de valvas
avec 2 paires dies valves

. eon 7 pala ol vabe
BURFORD
B H C
&5 mm 62 mm
47 mim &7 i 200 mm KK 120/01
&5 mm &7 mm
47 mm &7 i 250 mm Kk 120/02
&5 mm 62 mm
47 mim &2 nim 300 mm KE 120003
42 mm 42
34 mm 47 o 135 rmm Kk 120/04
a''e

250 Kk-120/01



NOPR QA" instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Spatel
Spatulas
Espatulas
Spatules
Spataole

n

|

4 1p

KK 150/18 KK 150/21
185 em@'" 21,5 cm/8'n”

! 1p

SCHMID

KK 152123
23,0 cm/9”

L

KK 156/01

14,0 cm/5h2"

n

!

-

! By
0 " U
KE 155/01

% |.r2 Iﬂ Iy

DAVIS TONNIS
KK 153124 24.0 emi9i"

.-‘. [ : m
| 1rT

n

KK 156/02
23,5 cm/9's”

1n In

PENFIELD
K5 638/01
17,5 emf7”

KK 155/02

KS 638/01

251
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KK HERZ/ITHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Faire Wundhaken
Crelizate Hooks
Ganchos
Crochets trés fins
Dhvaricator sottili

ey —
10 n
J KK T4 KK 164/072
|
| VRN T
AKO36O1  AK 036/02 : ;
n M
KK 184/03 KK 164/04

I J 1n [T

1_"

BROM CRILE CUSHING KRAYENBUHL
KK 160117 Kk 162/20 19,0 am/7n" 18,5 em/71a"
17,0 conigia” 70,0 cniB”

252 KK 160017



=]
NOPA" instruments
HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Feine Wundhaken
Delicate Hooks
Ganchos
Crochiets tris fins
Dvaricaton sottili

In n | I ‘
KK 166/01 KK 166/02 | | = | I

AK 020/01 AK 02002

.

n

Ut
BIEMER FISCH GILLIES KILNER
KK 165/16 18,5 cm/71s" 18,0 em/7" AK 022115
16,0 cmfGli” 15,0 amie”

AK 022115 253
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KK HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Rippenkontrakloren

Rib rontraciors
fpreimadores para costillas
Rapprocheurs des cites
Approssmalon costali

S
.n" ! }
1
Iz 1;2 I\E I
SELLORS BAILEY-BARY BAILEY BAILEY-GIEBON
KK 17019 KK 172114 KK 174116 KE 176/16
18,0 cni 712" 14,0 emyv5e" 16,0 amfé'” 16,0 crm/6la”

254 kR 17009



NOPRQ’ instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Lun genspetsl

Lung Spatulas
Espétulas pulmonares
Spatules pulmondalras
Spatole per polmane

ALLISON
KE 180/78 KK 180/32
26,0 em/ 10w 32,0 emM2e"

KK 18032 255
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HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atriumbaken

Atrum retractor
Separadores auriculares
Ecarteurs o atrium
[hvaricaton atnal

leicht gezahint

leich gezahint
slightly semrated

slighily semratad

lelckit parahint
slightly serrated
= aa —u
LY L -
A% % 48 mm 45 % 48 mm 5% 46 mm if
n L7}
COODLEY-STRUCK COOLEY-STRUCK
KK 188501 KE 18807
24.0 cmi9iz" 24.0 comi@e"
2
COOLEY COOLEY COOLEY
KK 1901 KK 190102 KE 190/03
24,5 cmif93y" 24,5 e/ 93" 25,5 am/10"

156 KR 188101



NOPRQ’ instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Clips
Clips
Clips
Clips
Clips
W
||
T
L
é 1 E F
SchlieBkraft
KK 300/01 KK 300007  KK300/03 KK 300/04 KK 30005 KK 300706 KK 300/07 Closing force
L 4mm & mm & mm 10 mm & mm & mm 6 mm Prasion
W 0,75 mm 1rnm 2 rm 2 mm 1t 1 mm 1 mm Prassion
F 125 gr 100 gr Bar &0 gr a5gr g a5 Pressiona

8
2*’ iz \/ Iz
kK 302/14 Kk 30308
14,0 cni 5" 18.0 crnd7°

KK 303/18 257
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Clips
Clips
Clips
Clips
Clips

T In Ll 14

BIEMER KK 306/01 KK 306/02 KK 306/03
L & mm 9 mm 9 mm
W 4 mm 5mm 5 mm
F 30-40 gr 30-40 gr 20-25 gr
T F w KK 308/01 KK 308/02
SchlieBkraft Maulaffnung 14,5 cm/5in" 14,5 cm/S3n"
L Closing force Opening
L Presicn Abertura
Pression Overture
Pressione Apertura
KT
|
MEHDORN
é‘ n é Tit n 0
KE 310/01 KE 310/02 KE 310003 KK 310004
L 4 mm 4 mm & mm & mm
W 1,0 mm 1,4 mm 1,0 mm 1.4 mm
F 10-15 gr 15-20 gr 10-15 gr 15-20 gr "
KK 312115
15,0 c/e”

258 kK 306/01



NOPRQ’ instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Clips
Kﬁ)‘ﬂ

Clips
MULLER F =50 kE 314/50 KK 215/50 KK 316/50 KK 317/50 kK 318150

Clips
Clips
F=80qr KK 314/80 KE 315/80 KK 318/80 KK 317730 KX 318180

Clips

i
" Wi T f}

=
Schliefkrat
Closing force
Prasion
Pression
Prassione

j n 1' n
DE BAKEY-HESS DE BAKEY-HESS
KK 32001 KK 320102

kK 220M02 252



NOP QA" nstruments >>

KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma Bulldogklemmen
Atrauma Bulldog Clamps

Atrauma Clamps Bulldog

Clamps Atrauma Bulldog

Pinze Atrauma Bulldog

n n n n

KK 350007 KK 350/08 KK 350/10 KK 350112
1.5 cmf3" 8,5 amf312" 10,5 em/dis" 12,0 cmid3s®
DE BAKEY
n
1 n ‘ n I
e KK 351/07 KK 351/08 KK 351110 KK 351/12
T 10 8,0 cmi3"a” 10,0 cmi4” 11,5 cmid!"
DE BAKEY SANTULLI
kK 357107
7.0 emi23u"

260 KK 350/07



NOPR QA" instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma Bulidogkiemmen
Atrauma Bulidog Clamps

Atrauma Clamps Bulldag

Clamps Atrauma Bulldog

Pinze Atrauma Bulldog

DE BAKEY

n n In n

KE 370/06 KK 370/07 KK 370/09 KK 37011
6,0 emi212" 7,5 emi23s" 9,0 em/3'2" 11,0 em/d'n”

n 1y I n
(s é KK 371/06 KK 371107 KK 371/09 KK 37111
=S 55 omi2ie” 6,5 cmi2'n" 8,5 cm/3s" 10,5 cm/41is”
GLOVER h
KK 372105
50 cm2”

KK 372105 261



NOPQA" nstruments >>

KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma Bulldogklemmen
Atrauma Bulldog Clamps

Atrauma Clamps Bulldog

Clamps Atrauma Bulldog

Pinze Atrauma Bulldog

L"*;k mﬂ 1

1

DE BAKEY-SATINSKY DE BAKEY-CAROTIS DE BAKEY-SATINSKY
KK 373/07 KK 373/09 KK 37310
7.0 emi/ 2" 4.0 cmi3te" 10,0 crni/d”

262 KK 373107



NOPRQ’ instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atraurna Bulldogklanmen
Atrauma Bulldog Clamps
Atrauma Clamps Bulldcg
Clamps Arauma Bulldog
Pinza Atrauma Bulldog

@
VA SeToes

DE BAKEY

KK 375/01 KK 375/02
2.0 emf3hg" 11,0 emide”

GREGORY-SOFT

KK 375/03 KK 375/04
11,0 anig 2" 11,0 cmidie”

KK 275/04 2683
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KK HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauima- Elemmen
Afrauma forceps
Finzas Atrauma
Pinces atralmatiques
Pimas Alrauma

®
AN Réer
(

DE BAKEY

n I

n KK 402015 KK 40315

ke 40T/18

l”.'n__:,._/ll Iﬂ \’"'/ By o rﬂ
DE BAKEY-RANKIN DE BAKEY-MOSQUITO
16,0 cr/6'n” 15,0 cm/6”

h

KK 411712

DE BAKEY-MOSQUITO
12,0 o/ 43"

264 kK 400018



NOPRQ’ instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Foreps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Alrauma

®
A RE50

N n L) L1 Y

KE 414/14 KK414/16 EK 414018 KK 414/20
14,0 end512" 16,0 e 'ra” 18,0 am/7" 20,0 cn/&”

DE BAKEY-PEAN

H I n n

KK 415/14 KK 415/16 KK 415118 KK 415/20
14,0 emi512" 16,0 cm/B1s” 18,0 amf7" 20,0 cmi8"

kK 415/20 2685



NOPQA" nstruments
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KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

141

KK 440/21
21,0 cm/B1"

T

KK 443/21
21,0 emi8lu”

1. f

KK 440/22
22,0 cm/83a"

KK 441/21

[ 1

\r

POTTS

1n

n

KK 443/22
22,0 cm/83u"

KK 445/22

22,0 cmf834"

21,0 em/81u"

h

KK 441/22
22,0 emi83”

n

KK 447/22

266 KK 440721



NORA’ Instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

h i

KK 449/19 KK 449/23

(7-—*- = 19.0cm/7'2" 23,0 cm/9"
) O i
DE BAKEY DE BAKEY
kK 451/16
16,0 cmféta”

n 11 \
y tﬂ'[mu_. 2

( e, KK 453119 KK 453/20 | - A
J ( 19,0 cn/7'2" 20,0 cm/8" \ ' .
} 1,1} \ -J 1”
DE BAKEY DE BAKEY
KK 455/20
20,0 cv/8”

KK 455720 267
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KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

KK 457118 KK 45719 KK 457/20
18,0 cm/(7" 19,0 cm/7'2" | 20,0 cm/g8”

LELAND-JONES

_l-:': % r t - | 1 . n n In
|. | |

Nt N 4 K¥ 460/15 KK 460/18 KK 461715 KK 461/18
15,0 cmf6”™ 18,0 cm/7" 15,0 cm/B” 18,0 emi?*

BAINBRIDGE

268 KK 457/18



NOPCO’ instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

DE BAKEY

n

n ]_

KK 469/26 KK 469/27 KK 469/31 KK 469/33
26,0 con/ 104" 27,0 cm/ 102" 31,0 cm/ 128" 33,0 emM13"

n In

DE BAKEY

KK 469/33 269



NORO’ iInstruments >>

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

ap

KK 473/25 KK 475/26
25,0 cm/10" 26,0 em/10%:"

o=

DE BAKEY

U L—\ I

KK 477/24 KK 479724
24,0 em/912" 24,0 em/@12"

DE BAKEY

270 KK 473/25



NORA’ Instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

DE BAKEY

DE BAKEY DE BAKEY
KK 481730 KK 483728
30,0 em/1134" 28,0 cm/M1”

KK 483728 mn
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KK

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

n |_. L J_l n

DE BAKEY KK 485/21 KK 486/23 KK 486/27 KK 486/31
21,0 cm/8'2" 23,0 cm/9” 27,0emf10'2" 31,0 am/12'2"

n

L

i KK 487/27
: 27,0 emi 102"
" KK 487/23
23,0 cm/9”
" KK 487119
' 19,0 em/Tiz"
' \ ‘ KK 487/18
/ 18,0 cm/7"
- 2 In L
DE BAKEY
272 KK 486/21



NOPCO’ instruments
HERZITHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

I I..
.||II '_ E
II
| n 1 1
- - . KK 489/20 KK 489/21 KK 489/25 KK 489/29
\ i 20,0 cm/8" 21,0 cm/814" 25,0 em/10" 29,0 em/ 113"
7}
DE BAKEY
[
i

._|'| n —1

(7‘-1”@1 ey (*":\
= 1|""-~.)1
2
KE 491/21 KK 491/23 KK 491127 KK 491131

DE BAKEY 21,5 cm/8'z" 23,0 cm/9" 27.0em102" 31,0 em/1272"

KK 491131 273
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KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

lllllllllllllllll
''''''''''''
-------

)

DE BAKEY

S

KK 493/27
27,5 em/ 107"

i 1A P T

n

KK 493/26
26,5 emM012"

KK 493/25
25,0 cm/10”

L Tn

KK 493/24
24,0 cm/93u"

KK 493/20
20,5 cm/8"
.II III
II_.'- !.I .‘;"1'[:'-_]
|| Il L Y
y N
7}
SATINSKY

274 KK 493720
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

DE BAKEY

n — 1

KK 495/01 KK 495/02
21,0 emi8'2" 21,0 em/8'a”

LAMBERT-KAY

1 L1 n

KK 503/23 KK 503/24 KK 303/25
23,0 em/9” 24,0 tm/9'2" 25,0 em/10”

DE BAKEY DE BAKEY-BAHNSON
KK 501117
17,0 cm/Bin”

kK 503/25 275
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

KK 505/01 KK 50502
24,0 ca/9'2" 24.0 cm/91"

n

HARKEN

11

KK 505/03 kK 505/04
24,0 cm/912" 24,0 cm/912"

276 KK 505/01
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

DE BAKEY

WEBER WEBER
KK 509/01 KK 509/02
26,0 em/10'4" 26,0 cm/ 107"

kK 509/02 277
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KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

IEME TR AR F AR s A AR

11

KK 512/23
23,0 em/9”

e

o 2
LEES LEES KK 512/25
KK 511/25 25,0 em/ 10"
25,0 cm/10"

278 KK 511725



NORA’ Instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

DE BAKEY

Draufsicht

Top view

Vista de amba
Ve en plag
Vista da sopra

DE BAKEY
KK 513/27
27,0 cm/1072"

KK 513727 279
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

)

DE BAKEY

15

KK 515/18 KK 515/20
18,0 emy7" 20,0 em/8”

In

U0

KK 515/23 KK 515/25 MORRIS-DE BAKEY
23,0 cm/9” 25,0 cm/10”

280 KK 515018



NORA’ Instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

OCHSNER DIETRICH
KK 517123 Kk 519/21
23,5 cm/91" 21,0 em/81"

GREGORY KK 521114 KK 521116 KK 521/18
14,0 em/5'2" 16,0 cm/6lia” 18,0 cm/7*

KK 521118 8
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KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

Kk 52317 KK 523118 KK 52319
17,0 em/6'i” 18,0 em/7" 18,5 em/71a"

' h

KK 527/16 KK 527117 KK 52718
\ 16,0 cm/Bl” 17.0 em/634" 18,0 crmi 7™
y
DALE DERRA
KK 525/18
18,5 emi7"

282 KK 523117
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

DE BAKEY

KK 531/16 KK 531117
16,0 cm/6'a” 17,0 em/63a”

J
). g7

BECK GLOVER
kKK 535/17 KK 53717 KK 539/17
17,0 cm/6%a" 17,0 cmfB3a" 17,0 cm/64"

KK 53917 283



NOPRQA’ instruments

KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

(B

DE BAKEY

DE BAKEY
KK 540/17
17,0 cni63”

DE BAKEY
KK 543/15
15,0 cm/6”

[

~

DE BAKEY
KK 545/15
15,0 em/B”

>>

DE BAKEY
KK 541117
17,0 em/B31a”

DE BAKEY
KK 547/16
16,0 cvlie®

284

KK 540017




NORA’ Instruments

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

0.

JAVID JAVID
KK 561/18 KK 561119
18,0 em/7" 19,0 emi/7'2"

Tk
AT
m.mpu“ff' P
1

T A
[T IR CT TR

1 It
[T :

24 Charr, 16,0 cmf&18" KK 565/24
26 Charr, 16,0 cmv/&lis” KK 565/26
' 28 Charr, 20,0 cm/8” KK 565/28
/j 30 Charr. 20,0 em/B” KK 565/30
& 32 Charr. 20,0 em/8”® KK 565/32
=" 1p 36 Cha, 20,0 cm/8” KK 565/36
COOLEY

KK 565/36 285
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KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

G

COOLEY

||l .
Jn'
I/
V|

.
70

COOLEY COOLEY COOLEY
KK 571720 KK 574117 KK 575117
20,0 cm/8” 17,0 em/63a” 17,0 emi6ia”

graduiert - graduated

286 KK 571720
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

G

COOLEY

/

-4

U j 2 |—
COOLEY gradulert - graduated COOLEY
KK 57717 KK 57917
17,0 eiBa” 17,0 cm/Be”

Iy

U O, Y0,

COOLEY COOLEY COOLEY
KK 581/17 KK 583/15 KK 585/16
17,0 em/63a" 15,0 em/6” 15,5 cm/6's"

kK 583/16 287
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KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

o
@

COOLEY

n

KK 587/16 KK 587117
16,0 cm/61e” 17,0 cmiBin”

COOLEY

ingy
ILITTTH

I

i

= ~ _
| .::'. Uill
"‘.-__/ In e L,
COOLEY gradulert - graduated COOLEY
KK 589/17 KK 591116
17,0 cmiBin" 16,0 cm/6s”

288 KK 587/16



NORA’ Instruments

HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

N

i

In i

j % KK 593/16 KK 593717 KK 59318
(‘:‘f&w 3\.#( ~ 16,0 cmi61a” 17,0 cm/63us” 18,0 cm/7*
: ) lj2
COOLEY-DERRA graduiert - graduated

BECK
Kk 595/17
17,0 cm/Bis"

KK 595117 289



NOPRQA’ nstruments

KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

................... [T T
CLLMTTRLTLITR AR AT ATRCTCARATITY P

%

: KK 597/01
‘j‘ 13,0 cm/5'”

DARDIK

i1

KK 599/01
13,5 em/S%e”

Iy

KK 597102
14,5 em/53a"

n

KK 599/02
16,0 crmig g™

i

KK 587/03
15,0 cm/6”

KK 599/03
17,0 e

>>

KK 597/04
15,0 em/6”

I

KK 59904
17,0 cmie”

PLEEERELEEN R R NN RN RNy

i

KK 597/05
15,0 cmig6”

LR L L R RN R R RN LT AR
BERRRARRAR N RN

KK 599/05
17,0 em/6¥a”

290 kK 597/01
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

& ==

COOLEY

LU

N Ul

KK 601/14
14,0 em/5'2"

graduiert - graduated

KK 600/14
14,0 cm/5'2"

COOLEY

COOLEY COOLEY COOLEY
KK 603714 KK 60514 KK 60714
14,0 cm/5%2" 14,0 em/5'a2" 14,0 em/5'2"

KK 60714 Py
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KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

T T

KK 611/01 KK 611/02 KE 611/03 KKB11/04 KK 611/05
14,0 em/5'2" 14,0 em/5'a2" 14,0 em/5%2" 13,0 em/5* 14,0 em/5'2"

n n

n

KK 611/06 KK B11/07 KEB11/08 KK &811/09
13,0 em/5" 13,0 cmy5” 14,0 cm/52" 13,5 cm/S1s"

292 KK 611701
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatigues
Pinze Atrauma

KK 620/16 KK 62116
16,5 emi6'2” 16,0 cm/B1is”

KK 623115 KK 625/15 KK 627115
15,0 cm/&” 15,0 cmig” 15,5 cm/61e"

KK B2T115 293
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KK HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Finzas Atrauma
Pinces atraumatinues
Pinze Atrauma

TERAUS
- ﬁ nHDCl'

-’

n L n

KK 633/01 Kk 635/02 KK 635/03
13,0 cm/5" 13,0.om/5" 1,0 cmign”
W 1] 1n
KK 635/04 KE 635/05
12,0 cmidds” 12,0 cm/f43s"

CASTANEDA fl
1“
KK 635106 KK 635/07
12,0 cmfd3a”® 14,0 omfd3u"

graduiert - graduated

294 KK 635/01
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HERZTHORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

00,

DE BAKEY DE BAKEY
KK 637712 KK 639713
12,0 cmfd3a” 13,0 cm/5%a"

DE BAKEY DE BAKEY DE BAKEY
KK 64110 KX 643111 KK 64512
10,0 cmid” 11,0 cm/d " 12,0 emid3ia”

KK 645/12 295
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Atrauma-Klemmen
Atrauma Forceps
Pinzas Atrauma
Pinces atraumatiques
Pinze Atrauma

@

&

DE BAKEY

2

SUBRAMANIAN-MINIATURE
KK 651/15
15,5 em/6”

Tn

SUBRAMANIAN SUBRAMANIAN
KK 653/01 KK 653/02
16,0 cm/6'ia" 16,0 cm/Bia”

296 KK 651/16
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Bronchusklemmen, Lungenfasszangen
Bronchus clamps, Lung grasping forceps
Pinzas clamps bronguiales y para pulmon
Pinces-clamps & bronches et @ poumons
Pinze per bronchi, Pinze per polmoni

L1 W n I

PRICE-THOMAS KK 702/01 KK 702/02

KK 701/22
22.0 em/8i"

PRICE-THOMAS
2 22,0 cm/83”®

._J h —

KK 703/01 KK 703102

SEMB St 1 LOVELACE
24.0 cm/912" KK 704/20
20,0 cm/8"

KK 704720 297
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Yena-Cava Klemmen
Vena-Cava Forceps
Clamps Vena Cava
Pinces Vena Cava
Pinze Vena Cava

L] n

| Kk 707101 KK 707102
I|
L\
T -
r
KJ \.\'
SATINSKY BABY-SATINSKY
26,0 cmf1012" KK 708/15

15,0 em/&”

In n n

7 KK 709/01 KK 709/02 KK 709/03
\ J ., 240 em/912" 24.0 em/9" 24,0 emi9”®
= 1

HARKEN
24,0 cm/9'"

298 KK 707/01
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HERZ/THORAX CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAR CARDIOVASCULAIRE CARDIOVASCOLARE

Dilatatoren, Tolrniguet
[Hlatnrs, Toomiguels
Dilatadores, Tornigquetes
Cilartateurs, Toumiguets
DNdataton, Tarmchatti

fexitel
fiexibie
fiendbles
flexibles
fliessibil

TUBBS
KK 720042

T
COOLEY RUMEL-BELMONT
KK 72215 @32mm  KK730/32

& 6,4 mm KK 73064

KK 73074 290
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>>

300



THORAKOSKOPIE
THORACOSCOPY
TORACOSCOPIA
TORACOSCOPIE
TORACOSCOPIA

INsStrumMents

Weitere Endoskopie-Instrumente finden Sie in unserem
Katalog “Endoskopie”.

For further endoscopic instruments kindly refer to our
catalogue "Endoscopy”.

Para instrumental de endoscopia adicional, por favor
consulte nuestro catalogo de "Endoscopia”.

Pour des instruments d'endoscopie supplémentaires,
consultez notre catalogue "Endoscopie”.

Per gli altri strumenti endoscopia, consultare il nostro
catalogo "Endoscopia”.




NOPO"® nstruments

302



NOPO’ instruments

>> Optiken - Telescopes » Opticas - Optiques - Ottiche

304-305
>> Instrumente fiir Laparoskopie / Thorax = Instruments for Laparascopy / Thorax
Instrumentos para Laparoscopia / Térax « Instruments pour Laparoscopie ( Thorax
Strumenti per Laparascopia / Torace
306-313 3

Canules (Trocarts « Elettrodi /Aspirazione {Irrigazione /Aghi speciali (Trequarti
314-325

>> HF-Zubehdr « HF-accessories - AF-accesorios - HF-accessoires - AF-accessori
326-331 1
== Kaltlichtguellen, Kameras « Cold light sources, cameras « Fuentes de |uz fria, camaras
Sources a lumiere froide, caméras « Sorgente luce fredda, macchine fotografiche
332-34
>> Verschiedenes « Various items « Articulos diversos « Articles divers « Articoli diversi
342-343 BV

>> Elektroden /Saugen /Spiilen/Kanilen /Trokare = Electrodes /Suction /Irmigation /Cannulae |
Trecars« Electredos /Succion /lmigacion /Agujas /Tracares « Electredes [Aspiration/Irrigation/
5

303
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ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

)~

& mm a=0° o = 30° L

5.0 XP 720/50 XP 720/53 336 mm

6,5 KP 720060 XP 720/63 336 mm

8.0 AP 721/80 XP721/83 340 mm

10,0 XP 7122/90 XP 722193 344 mm
== autoklavierbar »>= mit Anschluss fiir Storz
autoclavable with adaptors for Wolf
ACMI

304 XPT20/50



NORA’ nstruments

ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

Thorakoskome - Bronchoskopie
Thoracoscopy - Branchoscopy
Torasooscopia - Bronguloscopla
Thorascoscone - Bronchoscopie
Toracoscopia - Broncoscopia

} 220 mm i
& mm a=0° a =30
10,0 AP 728110 XP 72813
} 505 mm |
— — —
& mm =0 o =30
55 xP 729/50 AP 72953
>> autoklavierbar >> mit Anschluss fir Storz
autoclavable with adaptors for Walf

Acwi

XP 72953 305
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3  ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

oasyCisanr’
E50mm, 10,0 mm, 2-teiligf 2-pieca TH 0 RAX

oo

AN 01000 AN 014500

AN 01600

Bestellinformation: Bestallen Sie bitte Gritf und Arbeitseinsatz
Crdering information: Please order handle and warking tip

306 R RHIEE



NOPRA’ netruments

ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

Scharfe Praparation, Fasszangen
Sharp Dissection, Grasping Forcens

b : ]
Dizecdon punta, Finzas de aprehiension O
[Meseclicer tfranchant, Finces & Préhanzion 6 O S u | e O n
Dissezione tagliente, Finze da presa )
& 5,0 mm, 10,0 mm, 2-teilig ! 2-piece TH 0 RAX

Bestellinformation: Bestellen Sie bine Griff und Arbefiseinsatz
Ordering intormation: Please order handle and werking fip

36,0 cm/14”
@250 mm XM 300/
-
METZEMBALIN
@ 5,0 mm XM 300402
PERMOMELM SCHERE
PERITONEAL SCISSORS
@ 5,0 mm KM 300403
MIKROSCHERE
MICRO SCIS50R3
@50 mm XM 300/04
LOFFEL
SPOON
5,0 mm AM 30010
STARKE GREIFZ AMGE
STRONG GRASPER
5,0 mm XM 3001

GREIFZANGE
GRASPING FORCEPS

XM 30011 07
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3 ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE EMDOSCOPIA

Fasszangen
Grasping Forceps

b ) ]
i o sasyClean
e & 5,0 mm, 10,0 mm, 2-teilig ! 2-piece T H 0 RAX

Besicilinformation: Bestallen Sie bitte Griff und Arbeitseinsatz
Crdering nformation: Please order handle and working tip

36,0 an/14"
& 5,0 mm AM 300412
WicEFRMAN
@ 5,0 mm KM 300713
GEZAHNTER GREIFER KOBRA
TOOTHED GRASPER COBRA
& 5,0 mm AM 30014
FASSTANGE GEFENSTERT
GRASPING FORCEPS FENSTERED
2 5,0 mm Xh 300015
BABCOCK - ALLS
10,0 mm JM 30016

DLV

308 AM 300112
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ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

Fasszangen
Grasping Foroeps

i
Pinzas de aprehansitn u O
Pinees a préhession e o 8 | e O n
Finze da presa
@ 5,0 mm, 10,0 mm, 2-teilig / 2-plece TH O R AX

Bestallinformation: Bestellen Sie bitte Griff und Atbeitseinsatz
Ordering Intormation: Plessa order handle and working tip

36,0 cm/14"
@10.0 mm XM 306017
EOCHER KIAMMERT ANGE
KOCHER CLAMPING FORCEPS
& 5.0 mm AM 30012
ATRAUMATISCHER GREIFER
ATRALMATIC GRASPER
@ 5.0 mm AM 30019

MARYLAND

Xht 300019 309



nopa' Instrumente

ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

Scharfe Praparation, Fasszangen

Sharp Dissection, Grasping Forceps
Disecoon punta, Pinzas de aprehension
Dissection tranchant, Pinces & Préhension

Dissezione taglente, Pinze da presa
& 5,0 mm, 10,0 mm, 1-teilig / 1-piece TH ORAX

e =
¥ e
- 5.0 mm XM 301/01
Q
@ 5,0 mm XM 301/02

PERITONEUM SCHERE
PERITONEAL SCISSORS

@50 mm XM 301/03
MIKROSCHERE
MICRO SCISSORS
@ 5,0 mm XM 301/04
LOFFEL
SPOON
250 mm XM 30110
STARKE GREIFZANGE
STRONG GRASPER
& 50 mm XM 30111
GREIFZANGE
GRASPING FORCEPS

310 XM 301/



NOPRA’ netruments

ENDOSKGPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

Fasszangen

Grasping Forceps
Finzas de aprahenaidn
Pirires a préhansion

Pinze da presa 5,0 mm, 10,0 mm, 1-teilig / 1-piece TH ORAX
N © R

¥ 3E,ﬂ Cmf”lqn
- ¢ 5.0 mm XM 301712

v
' - @ 5.0 mm XM 301/13

GEZAHNTER GREIFER KOBRA
TOOTHED GRASPER COBRA

@ 5,0 mm XM 301/14
FASSZANGE GEFENSTERT
GRASPING FORCERS FENESTRATED
@ 5.0 mm XM 307115
RABCOCK - ALLS
\\\— @ 10,0 mm XM 301116
DUVAI

XM 30118 in
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3 ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

Fasszancen

Grasping Farceps
Pinzas de 2prehension
Pirees & prehension

PR & 5,0 mm, 10,0 mm, 1-teilig / 1-plece TH O RAX

36,0 an14"

- @ 10,0 mm A 3017
KQOCHER KIAMMERZANGE
KOCHER CLAMPING FORCEPS

= | & 5.0 mm AM 301N8
ATRAUMATISCHER GREIFER
ATRALMATIC GRASPER

@ 5.0 mm XM 30119

MARYLAND

i X 30y
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ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

Retraktoren
Retractons
Separadores
Ecarteurs
Divaricatori
} 33.0em3" |
2 @ 10,0 mm XM 570/00
L. = 50,0 mm KM 570/50

it —

L=750mm XM 570175

| 36,0 cm/14° |

@ 5,0 mm XM 571105

AM 571105 313
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Elaktrodan mit Absaugung
Flertmdes wath suction lube
Electrodos con tubo de succion

Electrodes avee canule d'aspiration no G e( }On O m
Elettrndi con ubo daspirazione

360° drehbar
607 rotatable

.\

34,0 cmN 3%

HF-Anschluss immer in der selben Position
HF-connector always In same postition

XK 546/00 AK 547100 KK 548100

perfekie Reinfgung
perfect cleaning

—-—_n

XK 549/01
XK 549/07 *
@ 5,0 mm
XK 549/03 e
SR =
XK 549/04

nopa-econom Elektroden sind durch LUER-LOCK Kupplung leidht auseinandernzhmbar. Trotz Verwendung ven hochwartigstem
Isoliermaterial werden Flektrodenschafte immer wiader durch unsachgemafe Handhabung ader Relnigung beschadigr. Das nopa System garan-
tiart schnalles und enorm kostengunstiges Auswechseln. Durch unsare Kombinationsmaglichkeiten engaben sich baraits bei der Grundausstattung
erthebliche wirschaltliche Vorteile,

nopa-econom electrodes are easy to take aparnt by means of a LUER LOCK coupling (connection). Although our electrode shafts are
cated with superb insulation material, the insulation is very oftan damaged due to improper handling or cleaning procedures. The nopa system
quarentzes a fast, refiable and Inexpensive exdhange of shahts The combination possibilities affer encimous st advantages even for & basic
Instrument set.

314 XK 548/00
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ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

Elektrodan mit Absaugung
[lectrodes with suction tuba
Electrodos con tuba de succion
Electrodes v canule d'aspiration
Flattrodi con tube f aspirasone

32,0 onf123"

- —— 3
& 5,0 mm #K RS0/

@ 5,0 mm Xk 550102

25,0 mm Xk 550/03

@ 5,0mm XE 550004

@50mm XK 550/05

AK 350005 315
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ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

Elaktrodan mit Absaugung
Elertrodes with suction tube
Electrodos con tubo de succion
Blectrodes avac canule daspiration
Elettrndi con ubo daspirazione

I 32,0 i Pe" Ir

e & 5,0 mm XK 554101

@ 50mm XK 554102

50 mm AK 554/03

@ 50mm XK 554/04

@ 50mm XK 554/05

316 KK 334/01
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Elektroden chne Absaugung
Electrodes without suction tuke
Electrodos sin tubo de sucddn
Electrodes sans canule daspiradon
Llettrodi senza b d aspirazione

I 320 123" I

F
C-_- 5,0 mm XK 55601

& 5,0 mm KK 556/02

@ 5.0 mm XK 556/03

50 mm XK 556/04

& 5,0 mm XK 556/05

KK 556105 EA b
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Saug- und Spiliirohre, Punktionskan(len
Suction and irfigation twbes, Puncture needles
Canulas de aspiracion, Agujas para puncion
Canules d'aspiration, Aiguilles pour ponction
Cannule per aspirazione, Aghi per puntura

: 34,0 emi13'a" 1

= e == — e ——————

G477 mm XK 650100 @ 3,0 mm
I 34,0 cmi13'* |

Il 30on13a" I

47 mm KK G52/00 . @ 3,0 mm

| 340 cmn3's"
——————
@47 mm
== 4l
LASER
@23 mm XK 653100

318 XK 650400
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ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

Saug- und Spllrchig
Suction and irigation tubes

canulas de aspiradin
Canules o aspiralion

wannule per aspirazions

Saug und Spul Pistolenhandgrift
Suction and irrigation handle

KK 863/01

% KK GRINI

]
@ 3,0 mm

e — =¥ K BR3MO5

@ 5,0 mm
- — =
- % XK 663/10
-
& 10.0 mim
XKBII00 = XK 663101
XK 663/03
XK 663105
XK 66310

AK BEZN0 312
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5 ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

Elektroden mit Absaugung
Electrodes with suction tube
Flectrodios con tubo de succion
Electrodes avec canule d'aspiration
Flettrodi con tubo daspiasione

Saug und 5pul Pistolenhandgriff
Suction and irrigation handle

Adapter fur Elekiroden
Adaptor for electrodes

XK 663/01 XK 663120
4l oo XK 549/01
vl XK 549/02
_ & 5,0 mm XK 549403
T oo ks

nopa-econom  Elektroden sind durch LUER-LOCK Kupplung leicht auseinandernehmbar. Trotz Verwendung von hochwertigstem
lsaliermateral werden Elektrodenschafte immer wieder durch unsachgemaBie Handhabung oder Reinigung beschadigt, Das nopa System garan-
tiert schnelles und enorm kostengunstiges Auswechseln, Durch unsere Kombirationsmoglichkeiten ergeben sich bereits bei der Grundausstatiung
erhebliche winschaftliche Vorteile.

nopa-econom electrodes are easy to take apart by means of a LUER-LOCK coupling (connection). Although our electrode shafts are coated
with supert insulation materal, the insulation is very often damaged due to improper handling or cleaning procedures. The nopa system
guarentees a fasl, reliable and inexpensive exchange of shafts. The combination possibilities offer enormous cost advantages even for a basic
instrument set.

320 XK 663101
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Trokarhllsen und Trokars
Trocar slesves and frocars
Caimisa para trocares y trocares
Trocards & manchs et thocards
Manicalt treguarti e traquarti

THORAX

et | T T T T T T 1Y

Satz

Set

6,0 mm L=5,0 em/2*® XK 64506

2 11,0 mm L=5,0 cmy2" AK 84511

& 13,0 mm L=50cmi2” XK B45/13
| L |

i BT VTR TR BURUEL B RUER LS L

- BEEE TR ERERERRR RS

Satz

Set

6,0 mm L=7,0 crvZ 3" XE 64706
& 6.0 mm =100 cmid® »K 4716
@ 11.0mm L=7.0 cm/23a" XE 64811
11,0 mm =100 cmi4” MK e48720

Flexible Kunststoffrohre, Verpackungseinheit 5 Stilck
Flaxible plastic tubes, packing unit 5 pieces

& &0 mm L=7.0 cr/23u" XK 64726
& 6,0 mm L=10,0 cmid® XK 6d47/36
@ 11,0 mm L=7,0 cmy 23" XK 648/31
11,0 mm L=10,0 cm/4" XE 64241

KK B84 3
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Trokarhulsen und Trekare
Irocar sleavas and trocam
Camisa para trocares y racares
Trocards & mandhe &t trocards
Mameoth traguart @ trequart

Manuelle Ventilatnung
Manual valve opening

Sat?

Ga

1% 3.5mm XK 65003
gl 5.0 mim K 850/05
@ 5,5 mm KK BRO06
g 10.0mm XE 850110
g 11.0mm K 650/11
g 145mm XK 850112

322 XK 850/03
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Trokarhiilsen und Trokane
Trocar sleeves and trocars
Camisa para trocares y trocares
Trocards & manche el trocarnds
Manicotti trequarti e treguarti

Klappenventil
Flap valve

- &l
. 1“

Satz

Set

a 3,5mm XK 652/03
4] 5,0 mm XK 652/05
a 5,5 mm XK 652/06
g 10,0 mm XK 652110
g 1M.0mm Xk 6521
@ 125mm XK 65212

XK 652/12 313
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Tiokaraufsatze, Reduziestiche

Tracar stop with thread, Reducers
Tope de trocar con cuerda, Reduciores
Stop trocards, Reducteurs

Inserto per weguarti, Riduttore

1 1 1 @ 55mm %K 700/05
aTie e e e @ 11,0 mm XK 700/11
@ 50mm XK 702405

@ 55mm XK 702106

AR b :E T'D.':' mim XK ?'D.E.”ﬂ
IWH @ 11,0 mm XK 702111

@12.0mm MET02M12

100mm —= 55mm XE 70601
gNimm —a= 55mm XK 70602
g125mm —s 55mm K TO6M03

@125mm —= 10.0mm XK TG0

324 AF 0005
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Trokarhilsen und Trokare
Trocar sleeves and lrocars
Camisa pafa Irocares y trocares
Trocards @ manche el trocards
Manicotti treguarti @ reguani

0 50mm XK 750705
g 80mm XK 750/08
2 10,0 mm XK 750/10
g11,0mm XK 750/11
g125mm XK 750012

@ 50mm XK 751705
125 mm XK 75112
9150 mm XK 751115
@ 200 mm XK 751/20

A A A

@ 35mm  XK760/03 XKT761/03 XK 762/03
O 50mm  XK760/05 XK 761/05 XK 762/05
@ 55mm  XK760/06 XK 761/06 XK 762/06

d‘ﬁ — @ 80mm  XK760/08 XK 76108 XK 762/08
‘ﬁ @100mm  XK760/10 XK 76110 XK 762/10

@N0mm  XK760M1  XK76111 XK 762111
iz @125mm  XKT80/12  XKT761/12 XK 76212

9150 mm X765 XKT61/15 XK 762/15
0 20,0 mm XK 760620 XK 761/20 XK 762/20

@ 50mm  XK763/05
g 55mm XK 763/06
=== 0100mm XK 763/10

0 11,0 mm XK 78311
@125 mm XK 7632

°‘u 0 iz W I

3

1!‘2

@ 50mm XK 765/05 KK 766/05 XK 767/05
g 80mm XK 765/08 XK 766/08 XK 767/08
@ 10,0 mm XK 765/10 XK 766/10 XK 76710
@11,0mm XK 76511 XK 766/11 XK 767111
@125 mm KK 766/12 XK 767112
@ 15,0 mm XK 766/15 XK 767115
8 20,0 mm XK 766/20 XK 767/20

K 767/20 315
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Anschiusskabel
Connection cords
Cables de conexidin
Cables de raccordement
Cavi da ronnassione

monaopolar bipolar
| I
MARTIN / BERCHTOLD
00an  XR 827103 XR 828/03 XR 830103
500am  XR 827/05 XR 228/05 XR 830/05
monopolar bipolar monopolar bipolar

ERBE ERBE ERBE/SELECT ERBE VALLEYLAB
300 armi AR 831/03 AR 83113 AR 832/03 AR B833/03 AR 834/03
500 an AR &31/05 XR 83115 AR 83205 AR 533105 KR B34/05
(ACCACC) (T serich fin Drnicht zuldssig
nach MedGy)

326 AR 827/03
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Elekiroden
[ lerfrodas
Electrodos
Electrodes
Elat troii

universal

AR 241401 AR 841/02 AR 841/03 AR 847/04 AR 241/05 AR 241/0¢

AR 841/07 XR 841108 xR 841109 XR 84110 XR 84111 AR a2

AR 841012 327
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Elaktrodan
Flartrmides
Electrados
Electrodes
Elatirnd

universal

L&)

AR 843/01 AR 243102 AR 843103 AR 843/04 AR 243105

XR 843106 AR 84307 XR 843/08 AR 4309

3ig AR 843/01



NOPRQ" instruments

ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

Pinzetten monopolar

Farceps monopolar g TR

Pinzas monopolares v

Pifces nanopolaires I . I

Pinze moncpolar I n
W n

L —

2 -
14,5 cm/53" XR 883/15
16,0 cmf6la” AR 832116
18,0 em/7" XR 88018 KR 881/18
20,0 em/8” AR 8BAI0
21,0 em/8a" AR BB0A21 KR 881421
25,0 emi10” KR B8O/ KR 881725

: ¢ : [ o
1 i

mit Stecker mit Buchse

with plug with jack

coh davija con enchue

aver fiche avee doiille

£i Spina Iz 0 Nz 0N [resd g U7 I

e
|

14,5 cmi53u” AR 885015 AR 88815
16,0 a6 'a” XR 885116 AR B88/16
18,0 am/7" XR 2838 KR az4na AR 880/18 XR 287118
20,0 omi8” KR 285720 AR 88820
21,0 " AR 883/21 KR 224721 AR BEOET AR B3/121
250 cmf 13" *R 383175 %R 834125 AR 886125 XR BETI?5

KR FEEA0 329
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Bi-Kpagulations-Pinzetten
Bi-Coagulation-Forceps
Pinzas para la Bi-Coagulacion
Pince pour |2 Bi-Coagulation
Pinze per la Bi-Coagulazione

i 1n _ B 2 n T
16,0 cm/g14" KR 890716 A ¥R 89116 C KR 894/16 C
16,0 cmiB 4" XK 89016 C XR 89116 D XK 89416 D
16,0 cfgla”™ XR 890716 E XR 89116 E XR 2894/16 E
20,0 cmf8" KR 890720 A XR 891720 A XR 8R40 A
20,0 c/8” *R 890/20 C ¥R 891720 C XR 894/20 C XR 895720 C ¥R 896/20 C
20,0 cm/8” XR 89020 E XR 891120 F XR 894120 F
20,0 cmf8” XR 894/20 F
22,0 emi&3u" KR 890/22 A XR 891122 C AR B94/22 D
22,0 co/B3ia” R 89022 C MR 894/22 F XR B95/22 C KR B98/22 C
A=2,0 mm C=1,0 mm
D=0,5 mm E=Nadel F=Profil
& 1n = In
1,0 cmidi ¥R B98/11 D XR 899711 D
11,0 cr/d13" XRBIS/ME XRB99/1 E

XR 83T E 3
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kattlichtkabel

Fibre oplic cable
Cable fibra totica
Cable fibre cotigue
Cave fibra oftica

Kaltlicht-Grundkabel
Basic fibre optic cable

== Zusatzliche Isolierung

== Metallspirale

== Silikonmantel

== Sterilisierbar

== 48-Stunden Reparatur-Service

AT 03818 & 3,5 mim, 180 om
AT 035/23 @ 3,5 mm, 230 an
AT 03530 & 3.5 mm, 300 am
AT 04518 @ 4,5mm, 180 am
XT 045423 4,5 mm, 230 am
AT 045/30 € 4.5 mm, 300 o
AT ORONE & 6,0 mm, 180 an
AT 060I23 6,0 mm, 230 am
A1 08030 & 6,0 mrm, 300 an

== Additionally insulated
>= Metal spiral

== Silicon tube

>= Autoclavable

== 48-hour repair-service

33

XT03sNM8
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Addapter
Adapler
Adaptador
Adaptataur

Adattators

Projektor-Seite Endoskop-Seite
Projector side Endoscope side

XT 1000 N oo

STORZ STORZ'WINTER + IBE
OPLYMPUS/STRYKER

XTiopn; —  —— -__mm XT 100/12

WOLF/HENKE-SASS WOLF/HENKE-SASS

PRIV S o (S | m XT 100013

ACM/HEINE ACM/MEINE

XT 100/04 h

WINTER + IBE

T 10005 m

OPLYMPUS
Bestellinformation / Ordering information
== Bitte bestellen Sie Kaltlicht- => Please order the basic fibre
grundkabel mit 2 Adaptern optic cable and two adapters

AT100M3 333
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Cald light soures
Fuente de luz fria
Soure 3 lumigre froide
Sorgente luce fredda

>>

18 ENDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

NOIA light halogen 2 x 250W
future 100

nopa light halogen 2 x 250W

Beschreibung XT 170/00

Die nopalight halogan 2 x 2500 Lichtguelle kann bei allen Einsatzen
angeweendet werden, besonders dann, wenn eine starke Auslauchiung
oder eine Yideoaufzeichnung notwendig ist,

Alle modernen Autoshutter-Yideokameras warden mit ausreichendar
Lichtzufuhr wersorgt. Die zweite lampe wird als Reserve bej
Lampendefekten oder Lampenausfall durch sofortiges Umschalten
wahrand den Einsatzen aktiviert.

Spezielle Warmeschutefilter sorgen fir eine Schonung der Lichtleiter
und eine optimale Lichtfiltrienung. Das Gerat ist MedGY-geprift.
Technische Daten

Elektr Versomung: 100-240WACA0-60Hz

Waltnetzteil
Farbtemparatur: Uber 3500° K
Lichtregelung: automatisch, stufenlos
MEL
[BxHxTy 355 % 110 % 220 mm
Geyicht: 3. 8,5 ky
Zubehdr

Lampa XT 16%/00: 250Watt Halogen

XT 170700 = 110- 230 YAC
AT 165700 £ Ersatzlampe
Spare bulb

Bombilla de recambio
Lampe de rechange
Lampadina di ricambio

naea light halogen 2 % 250W

Desenption XT 17 0/00

The nopalight halogen 2 x 250 W lightsource can be utilized in all
procedures, especially it a strong ilumination or video-monitoring is
reguirad.

All modern autoshutter-videocameras will be supplied with sufficient
light-intensity, the second lamp serves as stand-by. Simply switch-aver.

Special temperature-filters guamntee long life of light cables and
optimal light output. The nopalight halogan 2 x 250 W lightsource is
approvad by MedGY

Technical data

100-240 YALS0-60Hz
wearld powver supphy

Powear supply:

Color temperature: more than 3500° kK

Light control: automatic

M g sLremants

(0% Hx D) 3B 110x 220 mm
Weight: approx. 8.5 kg
Accessories

Bulb T 169/00: 250 Watt Halogen

334

T AT
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Cald light saurses
Fuente de luz fria
Source A lumigre fraide
Sorgente luce fredda

NOO netruments

EMDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

NOIA light halogen 2 x 250W
future 100 duo

KT 171700 = 110 - 230 VAL
AT 165700 = Ersatzlampe
Spare bulb

Bombilla de recambia
Lampe de rechange
Lampadina di ricambia

nopa light halogen 2 x 250W

Beschreibung XT 171/00
Die nopalight halogan 2 x 2500 Lichtguelle kann bei allen Einsatzen
angewandet werden, besonders dann, wenn  eine  starke

Ausleuchtung  oder eine  Videoaufzeichnung  notwendig st

Alle modernen Autoshutter-Yideokameras werden mit ausreichender
Lichtzufuhr versomt. Zwei Lampen - zwei umschaltbare Ausgange.

Spezielle Warmeschutefilter sorgen fir eine Schonung der Lichtleiter
und eine optimale Lichtfiltrienung. Das Gerdt ist MedGY-geprift.

Technische Daten

Elekir. Wersomung: 100-240ACS0-60Hz

Waltnetzteil
Farbtemparatur: Uber 3500° K
Lichtregelung: automatisch, stufenlos
MEL
[BxHxTy 355 % 110 % 220 mm
Geyicht: 3. 8,5 ky
Zubehdr

Lampa XT 16%/00: 250Watt Halogen

naea light halogen 2 % 250W

Desenption XT 171/00

The nopalight halogen 2 x 250 W lightsource, can be utilized in all
procedures, especially it a strong ilumination or video-monitoring is
reguirad.

All modem avtoshutter-videoca meras will be supplied with sufficient
light-intensity, the second lamp serves as stand-by.
Twio bulbs - two outlets switchable.

Special temperature-filters guamntee long life of light cables and

optimal light output. The nopalight halogan 2 x 250 W lightsource is
approvad by MedGY

Technical data

100- 240445 0-60Hz
wearld powver supphy

Powear supply:

Color temperature: more than 3500° kK

Light control: automatic

M g sLremants

(0% Hx D) 3B 110x 220 mm
Weight: approx. 8.5 kg
Accessories

Bulb T 169/00: 250 Watt Halogen

ET AT

335
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Cald light saurses
Fuente de luz fria
Source A lumigre fraide
Sorgente luce fredda

KT 20500 —  110-230WACS0-60 Hz
AT 20400 —  Ematzlampe
Spare bulb

Bombilla de recambio
Lampe de rechange
Lampadina di ricambia

nopa light xenon 180W
Beschreibung XT 205/00

Die nopalight xenon 180 Watt Lichtguelle kann bei allen Einsatzan
angeweendet werden, besonders dann, wenn eine starke Ausleuchiung
oder eine Yideoaufzeichnung notwendig ist,

Alle modernen Autoshutter-Yideokameras warden mit ausreichender
Lichtzufubr wersorgt. Die hohe Lichtausgangsleistung sorgh fiir
absolut weiles Licht =5600°K und somit fir detailgetreue
Farbwviedemyabe.

Unsere spezielle lampenkonstruktion mit geringster Warmeant-
wicklung fihrt zu absolut kaltem Licht und verhindert eine
thermische Beschadigung der Lichtlaitar,

Weitere  Vorteile:  Geringe  Luftverwirbelungen,  geringe
Gerduschentwicklung, umweltfreundiiche  Lampe, einfachster
Lampenwechsel.

Technische Daten

Elektr Versomung: 110-230WACA0-60Hz

Waltnetzteil
Farbtemparatur: = 5600° K
Male
[BxHxTy 350 % 110 % 220 mm
Gewicht: 3. 55 ky
Zubehdr
Lampa XT 20400 180Watt Xenon

NOO netruments

EMDOSKOPIE ENDOSCOPY ENDOSCOPIA ENDOSCOPIE ENDOSCOPIA

NORA’ light xenon
future 200
180W

napa light xenon 180W
Desenption XT 205/00

The nopalight xenon 180 watt light source can be used for all
occasions particulady where strong illumination or a video recording
I5 NACAs5ary,

Al modern  autoshutter  wideocameras  are  supplied  with
sufficient light. The high light output ensures absolute white
light =5600° K and thus detail fidelity in colour reproduction.

Cur special lamp construction which has the lowest of heat genera-
tion leads fo absolute cold light and prevents thermal damage to the
light conductar

Further advantages are low air turbulence, low noise level, emviron-
mertally friendly lamp and very easy bulb replacement.

Technical data

110-230 VALS0-60Hz
wworld powver supphy

Fowear supphy:

Colour temperature: = 5600° K

Il ea suremants

(% Hx D) 355 x 110x% 220 mm
Weight: approx. 9.5 kg
Accessories

Bulb xT 204/00; 180 Watt Xenan

HT 20500

337
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Cald light soures
Fuente de luz fria
Soure 3 lumigre froide
Sorgente luce fredda
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NOPA’ light xenon

future 300
300W

nopa light xenon 300 W

Beschreibung XT 210/00

Die nopalight xenon 300 Watt Lichtguelle kann bei allen Einsatzen
angewendet werden, besonders dann, wenn eine starke Ausleuchiung
oder eine Yideoaufzeichnung notwendig ist.

Alle modernen Autoshutter-Yideokameras werden mit ausreichendar
Lichtzufubr wersorgt. Die hohe Lichtausgangsleistung sorgt fiir
absolut weiles Licht =5600°K und somit fir detailgetreue
Farbwviedemyabe.

Unsere speziella lampenkonstruktion mit geringster Warmeant-
wicklung fohrt zu absolut katemn Licht und verhindert eine thermische
Beschadigung der Lichtleiter

Weitere  Vorteile:  Geringe  Luftverwirbelungen,  geringe
Gerduschentwicklung, umweltfreundliche  Lampe, einfachster
Lampenwechsel.

Technische Daten

Elektr Versomung: 110-230ACS0-60Hz

Waltnetzteil
Farbtemparatur: = 5600% K
Mala
[BxHxTy 355 % 110 % 220 mm
Gewicht: 3. 11,5 ky
Zubehdr
Lampe XT Z0900: 200 Watt Xenon

XT 21000 — 110-230YACS0-60 Hz
KT 20500 Ersatzlampe
Spare bulb

BEombilla de recambio
Lampe de rechangs
Lampadina di ricambia

napa light xenon 300 W
Description XT 210/00

The nopalight xenon 300 watt light source can be used for all
occasions particulary where strong illumination or 8 video recording
i5 NAcessary.

All modern video camera automatic shutters are supplied with
sufficient light. The high light output ensures absolute white
light = 5600 K and thus detail fidelity in colour reproduction.

Cur special lamp construction which has the lowest of heat genera-
tion leads fo absolute cold light and prevants thermal damage ta the
light conductar

Further advantages are lowe air turbulence, low noise level, emviron-
mertally friendly lamp and very easy bulb replacement.

Technical data

110-230WAC50-60Hz
wearld powver supphy

Powear supply:

Colour temperature: = 5600° K

M g sLremants

(W% Hox D) 355 x 110x% 220 mm
Weight: apprax. 11,5 kg
Accessories

Bulb XT 20%00; 200 W3t Xenan
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NOPA" cam digital camera system

immersible
soakable
PALASECAM
AT 301100 — XTI 310/00 Metzkabel'mains cord
AT 320001 Kamemkopt inkl. Kabel 3,8 m, einlegbar
camerd head ind. cable %8 m, immersible
KT 320102 Kameraprozassor £ camera control unit
XT 344702 Kabelfcable 5-Y¥H5
XT 346700 Kabelicable BMC
MTSC
AT 201101 — XTI 310400 Metzkabelmains cord
AT 320403 Kamemkopt inkl. Kabel 3,8 m, einlegbar
camera head ind. cable %8 m, immersible
AT 320404 Kameraprozessorfcamend contral unit
XT 344700 Kabelfcabla 5-¥H5
XT 346700 Kabelcable BMC

Beschreibung XT 301700 / XT 30101

nopa cam m ist die konsequerte Waiterentwicklung unseres
Kamerasystemns. Meben allen fritheren Funktionen wurden wweitere
Spezialfunktionen realisiert. Eine integrierte Steuerung externer
Gerdte (Videorecorder, Drucker) sowie die Lichtverstirkung kdnnen
mittels zwei Funktionstasten direkt am Kamerakopf aktiviert werden,

Die Kamera ist mit digitaler Kontrast- und Farbsteusrung ausgestattat.
Ebenfalls verfligt sie Ober einen digitalen anti-moiré Filter fir den
Gebrauch mit flexiblen Endoskopen.

Die Kamera arbeitet optimal mit starren wie auch flexiblen
Endoskopen. Selbstverstandlich ist der Kamera kopf einlegbar.

Technische Daten
AT 0100 PAL - XT 30101 MTSC

CCD Sensar; 113" Chip

Video-Aufldsung: 750 horizantale Bildlinien
Minimale Beleuchtung: 0.9 Lux

Video-Ausgang; FEAS oder ¥/ [5-WHS)

Elakir. Versomung; 10071 15YAC und 230724 0VAC
Gewicht: 2 ky

Wenteres Fubehir

AT 20102 Eamera mit C-Mount Gewinds PAL
AT Z01/0% Eamera mit C-Mount G ewwinds NTSC
AT 30600 Bildtailar

AT 36140 Zoom Adapter 15- 25 mm
AT 361/50 Zoom Adapter 25 - 40 mm
verwendbar mit XT 301/02 und XT 301/03

Desaiption XT 301/00 7 XT 301/

nopa cam m is the consequent improvement of our camera system.
Besides all the previous functions further special functions have been
realized.  An  integmted control  of  peripheral  devices
(WCR, printer), a5 well as the Gain Control can be operated with the
help of two buttons directly from the camer head.

Cur camera is equipped with digital contrast and colour contral and a
digital anti-mairé filter for use with flexible endoscopes.

The camera serves both rigid and flexible endoscopes optimally.
Cf course the camera head is fully immemsible,

Technical data
AT 30100 BaL - XT 30101 NTSC

CCD sansar: 113" Chip

Yideno resalution: 750 horizartal lines

Minimal illumination; 0,9 L

Video output: FEAS or /T [S-WHS)

Powear supphy: 1001 15WAC and 2300240WAC
Weight: 2k

Cptional accessories

AT 301/02 camera with C-mount adapter PAL
AT 30103 camera with C-mount adaptar MT5C
#T 206/00 beam splitter

T 261040 Zoom adapter 15 - 25 mm
AT 361/50 Zoom adapter 25 - 40 mm
to use with XT 301/02 and XT 30103

HT 301000
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NOPA" cam digital camera system

immersible soakable

3 - chip

P LASECAM
AT 30500 — XTI 21000 Metzkabel'mains cord
AT 320405 Kamemkopf inkl. Kabel 4,0 m, einlegbarf
camera head indl. cable 4,0 m, immersible
AT 330405 Kamerprozessorfcamera cantral unit
AT 340005 CbjektiviCbjective lens
AT 344705 kabelicable 5-WHS
KT 365/25  Adapter Cptomech. Microfocus 28 mm (C-Mount)
MTSC
AT 30501 — XTI 31000 Metzkabel'mains cord
AT 325405 Kamemkopf inkl. Kabel 4,0 m; einlegbarf
camera head indl. cable 4,0 m, immersible
AT 335/05 Kameraprozessorfcamera contral unit
AT 340005 ChjektivCbjactive lens
AT 344705 kKabelfcable 5-WHS
AT 365/28  Adapter Cptomech. Microfocus 28 mm (C-Mount)

Beschreibung XT 305/00 f XT 305/01

Das nopa cam camera system future 500 ist ein hochentwickeltes
3-Chip Kamerasystem und fir alle endoskopischen Eingriffe
ginsetzbar.

Ausgezeichnete Bildgualitat, scharfe Bildzeichnung und Klarheit
weardan durch die drej 1/3" CCD-Chips gewahrlaistet.

Die optimale Bilddarstellung aufgrund eines  hochempfindlichen
Mikro-Linsen-Chip soaie einer dulberst schnellen Blende wird auch
untar schwierigsten Beleuchtungsbedingungen  sichergestellt. Der
|gichte, kompakte Kamerakopf ist duberst ergonomisch und einleghar
Alle Adapter und Coupler mit einem C-Mount-Gewinde konnen
angeschlossen werden, Der automatische Weilabgleich wird durch
Schalterdruck aktiviert und ist im Mamory gespeichert

Zusatzlich bietet das System eine “window®-Funkfion um unter
extremen Lichtvemhdltnissen eine gute Bilddarstellung zu garantieren.
Grafe und Einstellung dieses Spezial-Focus werden Ober den
Druckschatter aktiviert und auf dem Monitor angezeigt.

Aufgrund  des  hohen  Automatisierungsstandards  der
nopa cam future 500 ist das Kamerasystem sehr bedienedreundlich.
Kamerakopt und Kabel sind einlegbar,

Technische Daten
KT 0500 PAL - XT 30501 NTSC

CCD Sensar; 3 13" Chip [3 % 440000 pixel)
Video-Aufldsung: Ubar 750 Linien

Elaktronischa Blende: max. /2000000 sac.

Minimale Beleuchtunm: 3 luxF1.4

Video Ausgang: FEAS, ¥ [5-WHS), RGE
Elakir Versomung: 11O 15YAC - und 230/24 0VAC
Geyicht: 35 ko

Weiteres Fubehir

AT 365/15 Adapter optomechanisch microfocus 15 mm
AT 3R5/21 Adapter optomechanisch microfocus 1 mm
KT 3R5/35 Adapter optomechanisch microfocus 35 mm
HT 364010 Microfocus-Adapter flexibel Pentax

KT 36610 Microfocus-Adapter, flexibel Clympus

KT 36810 Microfocus-Adapter, flexibel Fujinon

Bei Bestellung bitte Metzspannung angeben.

Description XT 305/00 f XT 305/01

The nopa cam camera system future 500 is @ highly developed
three chip camera system which can be wsed for all
operations performed with endoscopes.  Excellent picture quality,
sharp picture delineation and clarity are guaranteed by the
three 13" CCD chips.

Cptimal picture presentation is ensured by 3 highly sensitive
micro-lans chip with an extremely rapid diaphragm even under
difficult lighting conditions. The light, compact camera head is ergo-
nomic and immarsible. All adapters and couplings with 3 C-mount
thread can be connected. The automatic white compensation is acti-
vated by press button and is stored in the memory.

The system additionally offers a "window” function to ensure a good
picture represertation under exfreme lighting conditions. The magni-
tude and setting of this special focus are activated by press button and
displayad on the monitar screen.

The nopa cam future S00% high standard of auvtomatic opermtion
makes this camera system extremely easy to operate. The camera head
and cable can be immersed,

Technical data
KT 30500 BAL - XT 30501 MTSC

CCD sensor; 13" chip [3x 440000 pixel)
Yideo resolution; mare than 750 lines

Electronic shutter: max. 1F2000000 sec.

Minimal illuminatiorn: 3lux F1.4

Yideo output: FEAS, YIC [5-WHS), RGE
Powear supphy: 10 T5YAC - and 230,24 DWAC
Weight: %5 ky

Optional accessories

AT 36515 Adapter optomechanical microfocus 15 mm
HT 365/21 Adapter optomechanical microfocus 21 mm
AT 365/%5 Adapter optomechanical microfocus 35 mm
AT 364410 Microfocus-a dapter, flexible Pantax

AT 366010 Microfocus-adapter, flexible Clympus

KT 268710 Microfocus-adapter, flexible Fujinon

Flease indicate the valtage when placing the order

KT 305/ 34
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Gelenkammsystem mit 2entraler Schnelfidenung
Arficulated arm with guick central foeation

Sistema de brazo articulado con fijacion rapida central
Systime de bras artiaule avec fixage rapide central
Sislama & braccio articolale con lissaggio rapido centrals

Halterungen
Hedding fadures

Gelenkarm
Arliculated arm

Saulen
Colurmns

Klammsackel
Clamping socket

Komplett kurz f short complete

KU 85001 = XU 850013
XU 650/40
AU B51/07
XU e5112

Komplett lang / long complete

XU 850002 - Al &50/13
Al e50/55
A e51412
X512

Fubehir auf der Riicksaite
Accessories revarse sida

34 AU 85001
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Gelenkarmsystem mit zentraler Schnellfixierung
Articulated arm with quick central fixation

Sistema de braze articulade con fijacidn rdpida ceanwal
Systéme de bras articulé avec fixage rapide central
Sistema 3 braccio articolato con fissaggio rapido centrale

Halterungen
Holders

XU 850011 XU 85012 XU 850/13 XU 650/14

Kombi Instrumentenhalter @ 4 mm Optikhalter @ 5 mm/10 mm Optikhalter @ 8 mm Optikhalter
Combined Instrument holder & 4 mm Oplic holder @5 mmi10 mm Optic holder @ 8 mm Optic holder
Gelenkarme

Articulated arms

AU 850/40
L = 400 mm MB/MI12x1 & 16 mm

XU 850/55
L = 550 mm MB/M12x1 @ 16 mm

—
Saulen
Columns
XU B51/01 @16 mm 300 mm AU 65103 XU 651/04
XU B51/02 016 mm 400 mm @16 mm 450 mm x 100 mm @ 16 mm 266 x 300 x 116 mm
Klemmsockel
Clamping socket

.“

XU B51/11 AU 65112 XU 651113
Universalsockel Schienensockel Isolierter Schienensockel
Universal clamp Rails dlamping sockel Insulated rails clamping sockel

XU 851113 343
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